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Discurso del Ministro de 
Hacienda

EL SR. SERGIO DE CASTRO SPIKULA, MINISTRO 
DE HACIENDA, SE DIRIGIO AL PAIS POR CA­
DENA DE R.ADIO Y TELEVISION, EL 3  DE FE­
BRERO DEL PRESENTE. PARA EXPONER LA 
EVOLUCION ECONOMICA DEL PAIS

“ Por instrucciones de S. E. el Presidente de la República, me dirijo al 
país para informar sobre la evolución económica reciente y las medidas que 
se están poniendo en marcha para acelerar el desarrollo y lograr una mayor 
estabilidad.

La evolución de la economía chilena ha sido, sin lugar a dudas, alta­
mente positiva.

Los indicadores del año recién pasado son clara demostración del éxito 
que se ha ido logrando en todos los campos. El proceso inflacionario se re­
dujo a casi la tercera parte de 1976. El empleo creció en 180.000 personas, 
es decir, 6,3 por ciento respecto de 1976. La balanza de pagos mostró un 
superávit de 18 millones de dólares, superando con creces todas las proyec­
ciones. Las reservas internacionales alcanzaron la suma de 877 millones de 
dólares. El presupuesto fiscal presentó un défici: consolidado de 9,4 por cien­
to, lo cual significa una clara situación de control de las finanzas públicas. 
Por último, el Producto Nacional creció en 8,5 por ciento.

PROYECCIONES

Los hechos enunciados no sólo permiten calificar de exitosos y positi­
vos los avances logra,dos, sino que también constituyen una sólida base pa­
ra las proyecciones del año 1978. En efecto, en materia de balanza de pagos,
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se prevé un superávit cercano a los 200 millones de dólares. Las reservas 
brutas superarán los 1.000 millones de dólares ya a comienzos de año. E3 pre­
supuesto fiscal tendrá un déficit no superior al 9 por ciento y, sin lugar a 
dudas, el empleo seguirá creciendo.

Son los hechos, inconmovibles e irrefutables, y las realistas proyeccio­
nes del año 1978 los que, incuestionablemente, han otorgado un alto grado de 
prestigio y de solvencia a nuestro país, situación que se ha materializado en 
los créditos externos ya negociados y en las nuevas y crecientes ofertas de 
capitales recibidas. En la proyección de balanza de p'agos del año 1978 sólo 
se han considerado los créditos ya negociados. Por lo tanto, si a estos mon­
tos se les sumiara el volumen de crédito correspondiente a nuevas ofertas, 
ya en proceso de análisis, el superávit potencial de balanza de pagos exce­
dería la suma de 450 millones de dólares.

NIVELES DE BIENESTAR

Esta situación es la que hoy permite al Gobierno atacar simultánea­
mente dos problemas. En primer lugar, continuar con el rápido descenso 
del ritmo inflacionario, sentando las bases para que el año 1979 sea el inicio 
de una era sin precedentes en las últimas décadas, en lo que respecta a tasas 
de inflación. En segundo término crear las condiciones para un aceleramiento 
significativo del proceso económico, lo que permitirá obtener niveles supe­
riores de producto nacional y, por consiguiente, alcanzar en un plazo más 
breve mejores niveles de bienestar para todos los chilenos.

Para lograr estos objetivos el Gobierno ha estado adoptando y  conti­
nuará llevando a cabo diversas medidas.

En efecto, se han rebajado los encajes de los depósitos en cuenta co­
rriente de 59 a 54 por ciento. Se aumentó el margen de endeudamiento de 
los bancos en moneda extranjera, a través del artículo 14, de 20 a 25 por 
ciento, y se amplió el margen global de endeudamiento del sistema banca- 
rio de 150 a 160 por ciento del capital y reservas. Todo ello con el claro ob­
jetivo de aumentar la liquidez de la economía y acercarse lo más rápidamente 
posible a niveles normales de encaje para nuestro sector bancario, con el 
fin de que, en competencia con el exterior, pueda continuar desarrollándose 
a un ritmo acelerado.

E S C A L A

En el área de comercio exterior, se ha decidido fijar una escala para 
el precio del dólar que cubra desde el 5 de febrero al 31 de diciembre del 
presente año. El dólar subirá un 2,5 por ciento mensual en los meses de fe­
brero, marzo y abrU, un 2 por ciento en mayo, un 1,5 por ciento mensual en
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junio y julio, un 1 por ciento mensual en agosto y septiembre, y  un 0,75 por 
ciento mensual en los últimos tres meses de 1978.

Si las discrepancias entre las tasas efectivas de inflación y  los aumen­
tos del tipo de cambio significaren que la compensación por la rebaja aran­
celaria recientemente adoptada no es adecuada, se continuará en 1979 ajus­
tando la paridad cambiarla hasta completar lo que se anunció al poner en 
marcha dicha rebaja.

En el campo previsional se procederá, a partir del mes de abril de 
1978 a rebajar en 4 puntos la tasa de cotización al Fondo Unico de Presta­
ciones Familiares, pasando de un 17 por ciento a un 13 por ciento. Con ello 
se rebaj’a el costo de contratación de mano de obra, lo que es posible por 
los mayores rendimientos tributarios producto de la campaña de fiscaliza­
ción.

Debe señalarse que a partir del 1̂  de febrero ha comenzado a regir 
el sistema de declaración y  pago mensual de los impuestos afectos a la 
tasa general del IVA y las tasas especiales del D.L. 825.

El P  de junio de 1978 se integrará al régimen general del Impuesto 
al Valor Agregado la tributación a los combustibles y la energía eléctrica, 
corrigiéndose así una distorsión que ha afectado significativamente a las em­
presas que utilizan dichos insumos.

El resultado de las medidas anteriores se traducirá en una fuerte dis­
minución del ritmo inflacionario anual, un claro y sostenido aumento del 
Producto Nacional y el empleo, significativas reducciones en la tasa de in­
terés y un aumento de los salarios reales.

Quienes programen su actividad omitiendo estos resultados, especial­
mente la fuerte disminución del ritmo inflacionario y la reducción de las ta­
sas de interés, experimentarán serios contratiempi^s económicos.

Nuestra excelente situación de balanza de pagos, la apertura de la eco­
nomía al comercio exterior y la fijación del tipo de cambio hasta fines de 
1978 generarán rápidamente importaciones competitivas para todos aquellos 
productos nacionales cuyos precios internos pretendan ser elevados más allá 
de límites razonables. Este mismo mecanismo permitirá aumentar en forma 
importante la liquidez interna, a través de rebajas adicionales de encajes, 
sin correr el riesgo de generar presiones inflacionarias. De esta manera, 
la mayor liquidez generará caídas importantes en las tasas de interés y au­
mentos sustanciales en la inversión, la actividad económica y el empleo, sin 
comprometer la estabilidad de precios.

Por las razones expuestas el Gobierno puede afirmar que los notables 
progresos alcanzados en 1977 se mantendrán durante 1978 y que los años ve­
nideros mostrarán un desarrollo acelerado y  sostenido sin parangón en la 
historia económica del país.
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Programa Económico 1978

CAPITULO IV DE LA PUBLICACION "PROGRA­
MAS MINISTERIALES AÑO 1 9 7 8 ” , PREPARADA 
POR LA PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA.

PROGRAMA ECONOMICO

Al Ministerio de Hacienda le corresponde, en virtud de su Ley Orgá­
nica, disposiciones legales vigentes y conforme a las orientaciones que im­
parta S. E. el Presidente de la República, dirigir la administración finan­
ciera del Estado, proponer la politica económica y financiera de Gobierno y 
coordinar y supervisar las acciones que en virtud de ella se emprenden.

1. OBJETIVO DE LA POLITICA ECONOMICA PARA 1978

Para 1978 será responsabilidad de esta Secretaría de Estado, además 
del cumplimiento de las tareas típicamente habituales y de aquellas que le 
encomiende el Presidente de la República, encargarse de la materialización 
en forma unitaria del programa económico del Supremo Gobierno.

Dicho programa debe contemplar para el presente año el empleo de 
mecanismos que permitan a la economia un crecimiento importante en sus 
niveles de actividad y de empleo en condiciones de mayor estabilidad interna 
y externa.

Para 1978 debe mantenerse en el sector público un nivel de actividad 
real similar al de 1977. Las empresas podrán aumentar su nivel de operacio­
nes en la medida en que sus condiciones de mercado lo permitan.
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La carga tributaria debe mantenerse en términos reales.

En materia de comercio exterior se continuará con la política de aper­
tura al exterior, introduciendo los ajustes y correcciones que se estimen ne­
cesarios. El tipo de cambio se continuará ajustando en forma periódica de 
acuerdo a la tendencia que vaya mostrando el sector externo.

En el sector financiero el esfuerzo se concentrará en lograr condicio­
nes de mayor estabilidad en el comportamiento de dinero, al mismo tiempo 
que se seguirá avanzando hacia el establecimiento de un mercado de capitales 
más desarrollado y eficiente.

Finalmente, se continuará con el proceso de reformas tendientes a me­
jorar las condiciones de eficiencia en que se desenvuelve la economía y a 
aumentar al máximo su potencial de desarrollo.

2. GASTO PUBLICO

El presupuesto del Sector Público es una de las herramientas con que 
cuenta el Supremo Gobierno para materializar sus objetivos de corto, me­
diano y largo plazo. A través de éste, puede lograrse la estabilidad, el de­
sarrollo y el bienestar social. Sin embargo, mal formulado o mal adminis­
trado, puede transformarse en un instrumento generador de inflación, de es­
casez de divisas o mánimizador de la inversión productiva del Sector Privado.

Por otra parte, la preparación del presupuesto del Sector Público, no 
puede considerarse en forma independiente de las prioridades nacionales, ni 
del conjunto de las variables económicas, sociales y financieras que ha en­
frentado y que deberá enfrentar el país. Lo anterior hace necesario que di­
cha preparación complemente y materialice para 1978 las políticas del Plan 
Nacional Indicativo de Desarrollo, con sujeción a las restricciones que impone 
la situación actual.

En la asignación del gasto público para 1978, se ha puesto nuevamente 
especial énfasis en el rol subsidiario que corresponde al Estado.

De acuerdo a ello hay tareas que le es propio e intrínseco ejercer al 
Estado, como por ejemplo, el Gobierno Interior, las Relaciones Exteriores, la 
Administración de Justicia, la Defensa y la administración central en gene­
ral, en el cumplimiento de las funciones normativas, fiscalizadoras y contro­
ladoras destinadas a  cautelar el bien común.

Para el resto de las funciones y actividades, en la alternativa de deci­
dir entre los Sectores Privado y Púbhco como gestores o ejecutores de la ac­
tividad, corresponde desarrollarla en primera instancia al Sector Privado, en 
tanto no exista prueba o razón que aconseje lo contrario.

En el campo social, el principio de subsidiariedad impone al Estado 
el otorgar, en forma permanente, apoyo económico para la provisión de ser­
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vicios sociales a los grupos de menores recursos. Con respecto a la gestión 
de las instituciones que provean servicios sociales (salud, educación, etc.),
e] Estado actúa en subsidio, mientras se vayan desarrollando las institu­
ciones intermedias que asumirán en definitiva estas funciones.

Por otra parte, las metas de largo plazo apuntan al logro de un pro­
greso económico creciente acompañado de un aumento de bienestar social 
(cuyo objetivo prioritario es la erradicación de la extrema pobreza), junto 
con la obtención de una cada vez mayor independencia económica con respecto 
al anterior.

La asignación anual de recursos públicos debe enmarcarse entonces 
dentro de los grandes objetivos mencionados y  en el marco financiero (pro­
grama monetario, balanza de pagos e ingresos públicos) que define las dis­
ponibilidades reales de recursos en el corto plazo y consecuencialmente, el 
nivel de actividad real global.

La situación actual se ha caracterizado por una progresiva moderni­
zación y activación de la economía a pesar de la persistencia de graves 
restricciones en las disponibilidades netas de recursos, provenientes prin­
cipalmente del gran peso que significa el servicio de la deuda externa; del 
bajo precio del cobre; y, del importante incremento en el costo de la ener­
gía. A objeto de pereistir en este ritmo modernizador y paulatinamente ac­
tivador, se hace necesario un manejo en extremo cuidadoso de los recursos 
públicos, por cuanto, a la necesidad de mantener los logros en los planes y 
programas de normalización económica, de bienestar social y la creciente 
independencia económica del país, se suman las necesidades de apoyo a los 
proyectos de inversión que sustentarán nuestro desarrollo futuro.

Los montos globales de financiamiento de los gastos del Sector Pú­
blico, no pueden exceder el límite impuesto por la necesidad de mantener 
el equilibrio indispensable entre recursos públicos y privados, asimismo, es­
tas disponibilidades se asignarán de manera de lograr el equilibrio entre la 
satisfacción de necesidades inmediatas (gastos de operación) y de futuras 
(inversión). Lo anterior significa un uso más eficiente de los recursos, la 
eliminación de gastos no esenciales y la reasignación interna de acuerdo a 
los criterios que se señalan a continuación:

La asignación de recursos públicos para el año 1978 se orientará prio­
ritariamente al financiamiento de lo siguiente:

a) Actividades en que por su naturaleza le corresponde al Estado un papel 
de gestor y ejecutor directo, no pudiendo existir intervención privada 
en ellas.

b) Financiamiento de las acciones de Salud tendiendo a una reasignación 
interna de recursos hacia los sectores prioritarios (infancia y extrema 
pobreza).

c) La terminación de obras, principalmente en los sectores de Obras Pú­
blicas y  Vivienda de modo de permitir paulatinamente vía finalización
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de proyectos, una real y efectiva flexibilidad futura en la asignación de 
le« recursos de inversión.

d) A  programas y proyectos que por su naturaleza correspondan al Estado 
y que constituyan un requisito previo para permitir un desarrollo eco­
nómico sostenido.

e) Programas sociales dirigidos en forma preferencial a beneficiar a aque­
llos sectores más necesitados. Por tanto no se otorgarán subsidios indis­
criminados.

En cuanto a las empresas públicas, en la determinación de su nivel y 
composición del gas~x) se han tenido en cuenta los siguientes criterios:

a) Durante 1978 dichas empresas públicas no recibirán aporte de origen es­
tatal de ninguna naturaleza, a excepción de ENACAR, SOQUIMICH, 
FF. CC. del Eistado. En todo caso, el aporte, en términos reales, será 
inferior al nivel otorgado durante el ejercicio presupuestario de 1977.

b) La actividad de las empresas del Estado deberá ser rentable, permitién­
doles financiar sus gastos de operación e inversión, atender el servicio 
de su deuda y generar dividendos para ser traspasados al Estado.

c) En el caso que el Estado les imponga restricciones, obligaciones o use 
sus servicios, estas empresas serán compensadas por el valor equivalente.

d) Estas empresas no gozarán de franquicias de ninguna índole. Asimismo, 
deberán cumplir oportunamente con sus obligaciones tributarias y previ­
sionales y pagar los correspondientes derechos arancelarios.

e) Dentro de las normas dictadas tendrán amplia libertad en su gestión; 
no estarán limitadas en el mercado en sus compras ni ventas de bienes 
y /o  servicios; podrán participar en el mercado de capitales, sujetas a 
ciertas restricciones y tendrán acceso al crédito externo de acuerdo a las 
disposiciones legales vigentes, dentro de los márgenes de endeudamiento 
asignados a este sector. También podrán emitir instrumentos financieros 
en las condiciones generales de operación del Sector I^ivado, con suje­
ción a las normas dictadas por los Ministerios de Economía y  Hacienda.

f) El aval del Eistado se otorgará sólo a aquellas operaciones que el Go­
bierno estime imprescindible; por lo tanto las empresas en general, de­
berán buscar el respaldo de sus operaciones crediticias en los Bancos 
Comerciales o de Fomento y no recurrir a la garantía directa del Estado.

La Ley de Presupuesto para 1978 abarca a todo el sector público, in­
cluyendo además del Fisco las instituciones descentralizadas. El Presupuesto
del Sector Público contempla un nivel de gastos para el año 1978 en moneda
nacional de $ 177.483 millones y en moneda extranjera de US$ 1.385 millones.
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El financiamiento de los gastos del sector público equivale en 37,8% a 
Ingresos Tributarios, y en 23,5% a Ingresos de C^eración de las institu­
ciones y empresas públicas. Estas dos fuentes son los más importantes en el 
financiamiento del Gasto Público.

El gasto fiscal en moneda nacional presupuestado para 1978 correspon­
de a $ 82.663 millones, y en moneda extranjera a US$ 514,8 millones. La 
mayor parte de los ingresos en moneda extranjera corresponde a endeuda­
miento, siendo éste de US$ 369,8 millones.

En relación al contenido de la Ley de Presupuestos para 1978, se con­
templa un aumento en el porcentaje de gasto en las funciones sociales en 
relación al año anterior, alcanzando un 53,0% del gasto total para 1978. A su 
vez las funciones económicas se ven disminuidas en términos porcentuales, 
teniendo un presupuesto que equivale al 14,5% del gasto total.

En los sectores sociales el presupuesto de 1978 considera aumentos en 
el gasto de Salud en un 15% en relación al año anterior, en el sector Edu­
cación un 20% de aumento de los recursos, y en Vivienda un 12% de incre­
mento en su presupuesto, basado este último en los recursos adicionales que 
se canalizarán a través del Programa de Financiamiento de la Vivienda co­
mo asimismo el establecimiento de un sistema de subsidios directos a los 
sectores de más bajos recursos.

Respecto a las actividades productivas que desarrolla el Estado en 
forma directa y aquéllas tendientes a estimular el desarrollo económico, es 
necesario destacar;

a) El Ministerio de Obras Públicas, realizará un mayor nivel de inversión, 
cercano al 15%, cuya orientación principal es la recuperación y conser­
vación del patrimonio vial del país.

b) El Fondo Nacional de Desarrollo Regional aumentará en 7,6% sus re­
cursos, los que se destinarán principalmente al financiamiento de inver­
siones públicas de interés regional, tales como, caminos, postas, obras 
de regadío, de agua potable y de alcantarillado.

c) Para 1978 se contempla un presupuesto de $ 3.900 millones, tendientes a 
promover y regular la actividad productiva del sector privado. Los subsi­
dios y devoluciones se refieren a contratación adicional de mano de obra, 
bonificación por reinversión, bonificación forestal, devolución de IVA a 
exportadores, etc.

d) La Corporación de Fomento de la Producción en 1978 no recibirá aporte 
fiscal, debiéndose realizar sus gastos (incluyendo servicio de la deuda 
pública) con recursos propios.
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3. INVERSION PUBLICA

La política de desarrollo del país requiere de una asignación extrema­
damente cuidadosa de los recursos de inversión del Sector Público, orien­
tándolos hacia aquellos proyectos y programas acordes con las prioridades 
establecidas y dentro del marco financiero determinado para el gasto público.

Para la obtención de lo señalado, se requiere de información y estadís­
ticas básicas de inversión; flexibilidad interna en el gasto; y su aplicación 
en proyectos socialmente rentables.

a) Información y Estadísticas

Se continuará con el Sistema de Estadísticas Básicas de Inversión Pú­
blica, el cual tiene como objetivo central recopilar información inversora 
del Sector Público a fin de sentar las bases de un proceso racional de 
asignación de recursos en el programa de inversiones del sector.

El logro de dicho objetivo, tendrá que ser complementado con la aplica­
ción de técnicas de evaluación de proyectos, que permitan obtener un 
conocimiento de su rentabilidad, como asimismo, lograr un ordenamien­
to prioritario de ellos, conforme a dicha rentabilidad y al monto y es­
tructura financiera que requieran.

b) Proyecto de Inversión

Se h'a instruido a todas las entidades del sector público para que en la 
presentación de las iniciativas de inversión incluyan la totalidad de los 
requerimientos directos e indirectos de gastos, tanto para los períodos 
de construcción e instalación, como de operación del programa o pro­
yecto. La presentación debe identificar separadamente cada proyecto, 
señalando los antecedentes antes mencionados, como también las posibles 
fuentes de financiamiento, especialmente cuando existan intenciones de 
obtener crédito externo.

c) Estructura del Gasto de Inversión

En materia de inversión existe cierta flexibilidad en la toma de decisio­
nes, originada fundamentalmente por las características mismas del pro­
ceso inversor, que obedecen más bien al resultado de decisiones anterio­
res que al fruto del análisis actual y futuro. Respecto de este problema, 
lo que cabe es analizar el conjunto de proyectos en ejecución y priorizar 
su finalización. Sólo después que se ha decidido la conveniencia de ter­
minarlos y en qué período, se procede a pensar y tomar decisiones sobre 
priorización y ordenamiento de nuevos proyectos para 1976.

Para este año, el presupuesto de inversión es de $ 27.722 millones, lo que 
representa un 13% del total de gastos.
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d) Proyectos Socialmente Rentables

— Los nuevos proyectos o programas deben elaborarse de acuerdo a k s  
pautas que al respecto ha indicado, en materia de preparación de pro­
yectos, la Oficina de Planificación Nacional.

— Los sectores de inversión específicamente prioritarios para 1978, se­
rán Energía y Combustibles y la Gran Minería del Cobre. Sin embar­
go, ambos sectores deben programar sus inversiones a través de un 
cwijunto de proyectos, todos ellos absolutamente evaluados y  con un 
claro flujo del compromiso anual de recursos comprometidos.

4. GASTO PUBLICO Y  REGIONALIZACION

1. Fondo Nacional de Dcsarroílo Regional

a) La asignación del Fondo Nacional de Desarrollo Regional (FNDR) 
tiene por objetivo lograr un desarrollo más armónico del país en 
su perspectiva territorial a través de facilitar el que todos los chi­
lenos tengan igualdad de oportunidades y que cada región, pro­
vincia o área obtenga el mejor provecho de sus potencialidades y 
ventajas económicas.

b) Los recursos del F.N.D.R. se destinarán preferentemente a lo si­
guiente:

— Financiamiento de proyectos de ámbito regional de alta renta­
bilidad económico-social. Ejemplos: escuelas y postas en áreas 
apartadas, caminos de penetración de inversión moderada, pe­
queñas obras de infraestructura urbana.

— Contribuir al financiamiento de estudios sobre recursos natu­
rales, sus potencialidades y necesidades. Estos deben tener 
efectos difundidos y favorecer el desarrollo del país a través 
de un mejor aprovechamiento de los recursos existentes en la 
región. Los estudios financiados con el F.N.D.R. no deben in­
cluir áreas o sectores de envergadura nacional, tales como rie­
go, energía o fuentes de riqueza para cuya explotación se re­
quieren grandes inversiones. Ejemplo: carbones de Magallanes, 
yacimientos de cobre; todos éstos deberán analizarse a través 
de los organismos de cobertura nacional.

— Terminación de obras de arrastre que durante el año 1977 se 
estuvieron financiando con recursos del F.N.D.R.

— Complemento del financiamiento de aquellos proyectos de in­
versión desarrollados por organismos sectoriales de cobertura
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nacional y en los cuales exista especial interés por parte de 
la región en su aceleración o terminación.

c) Los recursos del F.N.D.R. no pueden destinarse a los siguientes 
fines:

— Financiar gastos de operación de los organismos públicos o 
contribuir a los g'astos de funcionamiento de las Intendencias 
Regionales y Gobernaciones Provinciales.

— Efectuar aportes a Universidades o Canales de Televisión.

— Constituir sociedades o empresas o efectuar aportes a las mis­
mas. De la misma manera, no pueden comprarse empresas o 
sus títulos.

— Invertir en instrumentos financieros de cualquier naturaleza, 
ni aún los públicos.

— Subvenciones a instituciones privadas con o sin fines de lucro 
o a organismos sociales.

— Financiamiento de las Zonas o Depósitos Francos bajo ningún 
concepto.

— Construcciones deportivas. Iniciativas al respecto deben ser ca­
nalizadas a través de DIGEDER.

— Reparación, recuperación o conservación de edificios públicos. 
Estos serán de cargo de las propias Instituciones.

— Cui'sos de capacitación y perfeccionamiento para empleados pú­
blicos. Su financiamiento corresponde a los Ministerios del ramo.

— Atención a Párvulos y Escolares.

— Operativos Civico-Militares.

— Otorgar préstamos.

d) Asimismo, se considera una cantidad de libre disposición del In­
tendente Regional para enfrentar situaciones de emergencia. Su 
monto no podrá exceder del 3% del aporte fiscal que reciba la 
Región. Este aumento con respecto a 1977 está orientado a finan­
ciar gastos para reparaciones menores sólo en locales escolares 
y hospitalarios, cuyo funcionamiento imperfecto dificulte o pos­
tergue en la región la atención de servicios sociales en términos 
equivalentes al resto del país.

2. Normas de procedimiento y coordinación

a) Se ha entregado a las Intendencias Regionales y sus organismos 
correspondientes, la responsabilidad de preparar el proyecto de
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presupuesto de las regiones, financiado con los recursos del Fon­
do Nacional de Desarrollo Regional y dirigir y coordinar la formu­
lación presupuestaria de los Municipios de su dependencia.

b) Se ha establecido que los proyectos en los cuales corresponda la 
participación, tanto de la región como de organismos de cober­
tura nacional, se definan coordinadamente y con acuerdo en am­
bas partes.

c) De no producirse acuerdo en los proyectos de participación regional 
y organismos de cobertura nacional, resuelven, en definitiva, el 
Ministro del ramo respectivo y el Ministro del Interior, sujeto a 
las posibilidades de financiamiento que haya asignado el Ministe­
rio de Hacienda.

d) Las Intendencias y las Secretarías de Planificación y Coordina­
ción no pueden ser unidades ejecutoras de proyectos de inversión, 
exceptuándose solamente los estudios en el caso de las SERPLAC. 
La ejecución de obras estará a cargo de las Instituciones del Sec­
tor Público.

3. Presupuesto Municipal

Se ha establecido que el presupuesto de las Municipalidades se ciña 
a todas las instrucciones impartidas a los organismos públicos, sin 
perjuicio de las normas específicas que a continuación se indican:

a) En función del marco financiero establecido, del total para la 
región que corresponda a Municipalidades, el Intendente Regio­
nal es el responsable de indicar a cada Municipio el aporte que 
le corresponde.

b) Los mayores ingresos que se generen por cualquier modificación 
al actual sistema de ingresos propios municipales, deben orientar­
se hacia inversiones, enmarcadas estrictamente dentro del prin­
cipio de subsidiariedad.

5. GASTO EN PERSONAL

Uno de los problemas más serios que enfrenta la elaboración del pre­
supuesto, es la escasa flexibilidad que se tiene para asignar recursos a gas­
tos de inversión, de consumo y a la realización de nuevos programas o pro­
yectos. Esto es producto de la alta participación que en el total tienen los 
gastos en personal. La disminución de las dotaciones de personal, especial­
mente en aquellos sectores o instituciones que no han experimentado reduc­
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ciones o congelación, en sus niveles, será en los próximos años, el medio 
que permitirá liberar recursos, los cuales se reasignarán a inversión.

De no adoptarse esta moderación en el gasto en personal del Sector Pú­
blico, el país no podrá sustentar un crecimiento sano, alto y sostenido, pues­
to que se postergará la inversión pública más indispensable y será imposible 
rebajar la pesada carga tributaria y previsionai que hoy existe y que de­
prime a su vez, la inversión del Sector Privado.

En consecuencia, es necesario continuar con los esfuerzos realizados en 
los años recientes en orden a reducir el gasto por este concepto, mediante 
un control estricto de las dotaciones de personal a fin de lograr que la 
dimensión y composición de dicho gasto público sea compatible con los ob­
jetivos de desarrollo del pais.

Se expone a continuación las normas definidas en materia de personal 
para 1978.

1. Normas Generales

a) Se mantienen las disposiciones sobre dotaciones de personal estable­
cidas en la legislación vigente (artículos 22 y 23 DL. 1.603, de 1976).

b) Las reestructuraciones o reorganizaciones de servicios públicos no 
pueden significar aumentos de dotación de personal ni incrementos 
en el gasto total por este concepto, debiendo considerarse dentro de 
las alternativas la reducción y cambio cualitativo del personal.

c) En la creación de un servicio público debe considerarse el traspaso 
y eliminación de funciones desde los organismos de origen, asi como 
también, traspaso de plantas y presupuestos.

d) Las modificaciones que se propongan en materia de personal, sólo 
podrán corresponder a cambios en la distribución cualitativa de la 
dotación, siempre que ellas no superen el marco financiero de los 
gastos totales en personal.

e) Durante 1978 las Instituciones y Servicios del Sector Público no pue­
den contar con personal del Programa del Empleo Mínimo, habién­
dose otorgado un plazo hasta el 31 de diciembre de 1977 para cum­
plir con esta norma.

2. Normas especiales

Desde 1975, se viene aplicando una política de congelación y disminu­
ción paulatina de las dotaciones de personal. Sin embargo, las normas 
pertinentes no se han aplicado a importantes sectores, porque su natural 
desarrollo exigía mantenerles su nivel u otorgarles un crecimiento adi­
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cional. En esta situación se encuentran, entre otros, el personal docente 
de Educación y los profesionales de la Salud.

Respecto de estos sectores, la política que se aplicará durante 1978 es 
la siguiente;

a) Educación

Debe centrarse el esfuerzo en la Identificación del personal docente 
que esté cumpliendo labores de carácter administrativo a objeto de 
reasignar dicho personal a sus funciones propias, de modo tal, que 
el crecimiento vegetativo normal del alumnado no se traduzca en un 
crecimiento reflejo del personal docente, disminuyendo de esta ma­
nera las expansiones de cargos históricamente solicitadas.

En concordancia con lo anterior, adquieren especial preocupación el 
análisis y evaluación de la oferta de profesionales en el área de Pe­
dagogía que presentan las Instituciones de Educación Superior, la cual 
necesariamente debe estar compatibilizada con los requerimientos na­
cionales que determinen las políticas educacionales.

b) Salud

Se ha dispuesto no otorgar recursos financieros superiores a los ne­
cesarios para mantener la dotación de personal al 31 de julio de 
1977, por lo tanto, el mejoramiento cualitativo de dicha dotación, así 
como la contratación de las nuevas promociones, debe realizarse con 
economías dentro del nivel máximo antes indicado.

c) Empresas Públicas

Las Empresas Públicas, en especial aquellas constituidas como socie­
dades anónimas, no pueden incurrir en un nivel de gasto total supe­
rior en términos reales al de 1977.

6. FINANCIAMIENTO DEL GASl'O PUBLICO

La actividad del sector público se financia mediante la tributación, la ge­
neración de ingresos propios y el endeudamiento. En relación a cada una de 
estas fuentes de financiamiento se han definido políticas y criterios de acción 
precisos, a los cuales deberán ajustarse todos los organismos del Sector Pú­
blico durante 1978.

1. Tributación

Se mantiene el principio de que la actividad propia e inherente al Es­
tado, que éste presta a la comunidad en su conjunto debe financiarse por la

2 5 2



vía tributaria y con cargo al presupuesto. En su conjunto los ingresos tribu- 
barios alcanzan la cifra de 80.773 millones de pesos correspondiendo al 37,8% 
del total, y siendo a su vez la principal fuente de financiamiento del pre­
supuesto.

Se continuará eliminando el carácter específico de ingresos tributarios e 
impuestos. El principio básico en esta materia es el de la universalidad de 
los ingresos. Esta es la única vía para obtener mecanismos de financiamien­
to adecuados, flexibilidad en la asignación del gasto y en definitiva, para con­
vertir al presupuesto en el principal instrumento de política del sector público.

En el orden tributario, se continuará perfeccionando las normas vigen­
tes buscando mayor eficiencia, equidad y simplicidad.

Se acentuará el control y sanción de la evasión tributaria, para lo cual 
se seguirá mejorando los mecanismos actualmente disponibles.

Se revisará la organización interna y procedimientos de los organismos 
del Estado encargados de la fiscalización tributaria.

Por último, en la medida en que sea posible, se adoptarán las medidas 
para continuar gradualmente aliviando la carga tributaria.

2. Ingresos Propios.

Dadas las limitaciones e inconvenientes que el financiamiento de las ac­
tividades públicas por la vía del sistema tributario presenta al crecimiento 
económico del país, se ha considerado necesario efectuar un esfuerzo espe­
cial en el análisis y modificación de los mecanismos generadores de ingresos 
propios, tanto en los existentes actualmente, como en los que potencialmente 
podrían ser establecidos en los distintos organismos públicos.

Dicha labor se ha encomendado a los propios organismos públicos quie­
nes deben hacer presente los cambios que es necesario introducir en las 
disposiciones legales y reglamentarias, a fin de establecer los sistemas de 
determinación de precios y tarifas, mecanismos de recaudación y  control y 
los procedimientos de reajustabilidad periódica que sean aplicables.

Bajo tales condiciones, las posibilidades de incremento del gasto pú­
blico y, por lo tanto, de las actividades de los distintos organismos, queda 
sujeta, en cierta medida, a la captación de financiamiento a través de los 
mecanismos generadores de ingresos propios.

Se tendrá en cuenta, en todo caso, que el establecimiento o readecua­
ción de los mecanismos de ingresos propios de los organismos públicos, sea 
concordante con la política general de distribución de ingresos sustentada por 
el Gobierno.

Los ingresos de operación presupuestados para el sector público en 
1978 ascienden a $ 50.317 millones, correspondiendo al 23,5% del total de in­
gresos y siendo la segunda fuente de financiamiento más importante del pre­
supuesto de la nación.
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La capacidad de endeudamiento externo del país y, por ende, la del 
Sector Público, está condicionada, por una parte, por el peso que ha alcan­
zado el servicio de la deuda y el impacto monetario interno que representa y, 
por otra, a la necesidad de implementar el ahorro interno para alcanzar las 
metas de inversión requeridas por la tasa de crecimiento deseada.

Se requiere, por lo tanto, que el nivel de endeudamiento del Sector 
Público sea compatible con los márgenes globales determinados y que su 
asignación sectorial e institucional corresponda a los objetivos generales del 
Gobierno.

Bajo las condiciones anteriores, la asignación de la capacidad de en­
deudamiento del Sector Público debe atenerse a las siguientes normas;

a) La utilización de créditos externos estará condicionada, como criterio 
general, a que los proyectos que se financien con él sean rentables y ase­
guren una recuperación financiera en el tiempo que, a lo menos, permita 
cubrir el servicio de deuda que se genera por su contratación.

b) Podrán financiarse proyectos de interés social que, por insuficiencia de 
recursos internos, requieran de una fuente externa de financiamiento y 
que, aun cuando no cumplan con la condición de rentabilidad, las prio­
ridades de Gobierno justifican su realización.

c) El elevado monto del servicio de la deuda externa que tiene compro­
metido el país para los próximos años, hace exigible que los créditos 
externos que se pacten durante el año 1978 deban ser, preferentemente, 
a más de 8 años plazo y para el caso de proyectos de gran magnitud o 
proyectos sociales de baja recuperación financiera, los créditos deberán 
ser a más de 15 años.

d) Los créditos que se contraten, como condición general, no podrán estar 
ligados a la importación de bienes o equipos específicos de un determi­
nado país.

Del mismo modo, la contratación de créditos no deberá utilizarse para 
operaciones de monto reducido, por lo difícil de su negociación, porque 
normalmente representan un costo financiero muy elevado y pueden ser 
perfectamente sustituidos por financiamiento nacional.

e) Para créditos de proveedores, las instituciones deberán cotizar precios 
en forma independiente de las modalidades de pagos y al solicitar las au­
torizaciones de endeudamiento, deberán adjuntar dichas cotizaciones; ello 
por cuanto es muy fácil minimizar tasas de interés, que hacen atractiva 
una compra a plazo, a través de la transferencia a los precios de los 
costos financieros del crédito.

f) Los organismos usuarios de los créditos externos, utilizados para finan­
ciar proyectos que generen recuperación financiera, deberán servir la

3. Política de Endeudaimiento Externo y Garantía del Estado
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totalidad del crédito con estos recursos. Sólo se exceptúan de esta norma 
los proyectos de carácter social, cuyo servicio podrá ser de cargo fiscal.

g) Los préstamos otorgados por organismos del Sector Público, que se fi­
nancien con créditos externos, tendrán como único sistema de reajus­
tabilidad, las variaciones del Indice de Precios al Consumidor.

h) La asignación de los márgenes de endeudamiento externo se realizará 
en el proceso de preparación del presupuesto, en el cual se analizarán 
todos los antecedentes financieros que la ejecución de cada proyecto re­
presenta, incluyendo las contrapartidas nacionales que se comprometen, 
cuotas aJ contado requeridas, como también los compromisos financieros 
futuros que se generan por el flujo total de recursos del proyecto (in­
versión y operación posterior) y  por la carga del servicio de la deuda.

i) Durante 1978, uno de los requisitos necesarios para contratar créditos 
externos, es que éstos se encuentren incorporados en el presupuesto del 
respectivo organismo, tanto el gasto total del proyecto como el corres­
pondiente margen de endeudamiento.

En cuanto a la garantía del Estado en la contratación de deuda, se ha 
establecido como política lo siguiente:

— Ella no es procedente en los casos de contratación de créditos exter­
nos para servicios fiscales cuyos pagarés deben ser suscritos por el 
Tesorero General de la República, por cuanto en tales operaciones 
está claramente establecido el compromiso del Estado.

— El endeudamiento externo del Sector Privado debe canalizarse vía el 
sistema bancario y bancos de fomento, por lo que no se otorgará aval 
o garantía directa del Estado a empresas privadas por operaciones 
específicas.

— Para aquellas operaciones de crédito de organismos públicos, suscep­
tibles de recuperación directa total o parcial, en los que se requiere 
aval del Estado, se cobrará una comisión equivalente a la que co­
bre el Sector Privado.

— En el caso del Banco del Estado y otros organismos públicos que ac­
túan como bancos de fomento y tienen facultad para conceder 'aval 
a empresas e instituciones del Sector Privado, se cobrará la misma 
comisión impuesta por el sistema bancario privado.

4. Eudeudamiento interno

Se ha establecido en cuanto a la participación de los organismos y 
empresas públicas en el mercado de capitales durante 1978, los siguientes 
criterios:
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a) Organismos públicos con Aporte Fiscal.

A  los servicios e instituciones públicas que reciban aporte fiscal no se 
les otorgará autorización para adquirir instrumentos en el mercado de 
capitales, bajo ninguna de sus formas.

Por ser organismos que reciben aporte fiscal, de disponer de algún saldo 
para operaciones en el mercado de capitales, significaría, en una u otra 
forma, que son precisamente los recursos de origen fiscal los que se 
están utilizando para dichas operaciones, lo cual está en abierta contra­
dicción con un manejo sano y eficiente de las finanzas públicas.

b) Organismos públicos que no reciben Aporte Fiscal.

Los excedentes estacionales que se generen, podrán ser destinados a la 
adquisición directa de Pagarés de Tesorería o a la compra de instru­
mentos financieros del Banco Central, previa autorización del Ministerio 
de Hacienda.

Las instituciones que mantengan deudas con el Sector Público, ya sea 
por concepto de impuestos, imposiciones previsionales, aportes al FUPF 
o a otras entidades públicas, no podrán participar en el mercado de ca­
pitales mientras no cancelen sus compromisos, circunstancia que deberán 
comprobar al solicitar la autorización.

c) Normas especiales para instituciones de Seguridad Social.

Los excedentes que se generen en las Cajas de Previsión, serán inver­
tidos por éstas en los documentos financieros que determine el progra­
ma correspondiente, conforme a  las disposiciones legales vigentes.

De esta manera se estará resguardando, mediante una sana capitaliza­
ción, los recursos que permitirán en el futuro, hacer frente a gastos 
que demanden, tanto el actual Sistema Previsional como la Reforma del 
mismo.

Es necesario destacar que dada la situación deficitaria del Servicio de 
Seguro Social, éste no podrá adquirir ningún tipo de instrumento finan­
ciero.

d) Comités Habitacionales y Servicios de Bienestar.

A estos organismos no se les otorgará autorización para adquirir valo­
res en el mercado de capitales.

e) Empresas Públicas.

Las empres'as públicas que reciben aporte fiscal para cubrir déficit o 
para servicio de deuda, no tendrán autorización para comprar instrumen­
tos en el mercado de capitales.
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Las empresas públicas creadas por ley, que se autofinancien y cuyos 
fondos se manejan a través de la Cuenta Unica Fiscal, sólo podrán ad­
quirir instrumentos de la Tesorería General de la República o del Ban­
co Central, previa autorización del Ministerio de Hacienda.

Aquellas empresas públicas que tengan deudas de impuestos o imposi­
ciones previsionales, no podrán adquirir instrumentos en el mercado de 
capitales mientras no cancelen estos compromisos, circunstancia que de­
berán acreditar al solicitar la autorización.

Las empresas públicas constituidas conforme a las normas del derecho 
privado (Sociedades Anónimas y otras) en las que el Estado o sus insti­
tuciones tengan una participación mayoritaria en capital, podrán operar 
en el mercado de capitales siempre que no tengan deudas por impuestos 
o imposiciones previsionales y conforme a las normas dictadas al res­
pecto por el Ministerio de Economía.

ENACAR y SOQUIMICH no podrán adquirir instrumentos en el mercado 
de capitales.

7. MERCADO DE CAPITALES

Durante 1978 se continuará consolidando el marco institucional del mer­
cado de capitales, sobre las bases creadas durante los últimos 4 años.

Dentro de este contexto, se procurará avanzar en la igualación de ni­
veles competitivos entre las instituciones financieras; se revisarán las ope­
raciones permitidas, se mejorará el control por parte de las entidades fis­
calizadoras y se revisará la legislación financiera a objeto de eliminar las 
diversas limitaciones aún existentes y permitir la vinculación efectiva de las 
diversas instituciones al mercado.

Para estos efectos, la política financiera durante el próximo año debe 
abarcar los siguientes aspectos:

Se mantendrá la política de tasas de interés determinada por la esca­
sez relativa de fondos, de modo que se fomente el ahorro interno, y sea el 
mecanismo fundamental en la asignación del crédito.

Se modificará la Ley General de Bancos a objeto de eliminar diversas 
limitaciones y otorgar mayor flexibilidad a la implementación de la política 
dictada por parte de la autoridad monetario-financiera.

Hacia fines de 1978 vence el plazo para la adecuación del capital de 
las sociedades financieras (a aproximadamente US$ 3 millones), lo cual po­
sibilitará la revisión de las operaciones permitidas a estas instituciones.

Dentro de este ámbito, se avanzará en el marco institucional que per­
mita la libre especialización por funciones, abandonándose paulatinamente 
el criterio de especialización por instituciones.

257



Se procederá a una revisión de la Ley sobre Sociedades Anónimas y 
se reestudiará la actual Ley sobre Garantías y Prendas a objeto de adecuar­
las al desarrollo actual.

Se continuará con el proceso de disminución paulatina de los niveles 
de encaje a objeto de aumentar la capacidad crediticia de la economía y 
disminuir los costos de intermediación financiera.

Se propondrá una nueva legislación sobre Oferta Pública de Valores, 
para lo cual se cuenta actualmente con un Proyecto de Ley.

Asimismo, se promoverá una nueva Ley sobre Compañías de Seg\u:os, 
basada en el Proyecto de Ley existente.

Se continuará avanzando en la creación de un mercado de fondos de 
mediano y largo plazo. Para estos efectos se acelerará la vinculación efec­
tiva entre las Instituciones de Previsión y el mercado de capitales, lo que 
está contenido en los proyectos de reforma pertinentes.

Se continuará desarrollando las operaciones de Deuda Pública y se es­
tudiará la creación de un instrumento a mediano plazo (4 a 5 años), con 
amortizaciones parciales, a objeto de reforzar las Operaciones de Mercado 
Abierto.

En materia de Financiamiento de la Vivienda, se desarrollará el pro­
grama establecido, el cual contempla fondos por US$ 50 millones anuales, 
que serán canalizados a  través del SINAP, Bancos de Fomento e Institucio­
nes Bancarias.

El Banco Central canalizará fondos de las Instituciones de Previsión 
a este programa a través de la venta de Pagarés a dichas instituciones.

8. DINERO Y  CREDITO INTERNO

El objeto de la política monetaria durante 1978 será procurar la estabi­
lidad en la tasa de crecimiento del dinero con el propósito de continuar con­
tribuyendo eficazmente a la contención del proceso inflacionario, requisito 
fundamental para alcanzar las metas de crecimiento económico establecidas.

El logro de este objetivo dependerá en pai'te de la evolución que expe­
rimentan los componentes de la emisión como asimismo, del manejo de los 
instrumentos de control monetario que se implementen.

Por estos motivos, la política monetaria y crediticia deberá basarse en:

La evolución de las operaciones de cambio, principal componente de 
la emisión, hasta mediados de 1977. En este sentido, la reactivación eco­
nómica permitirá, vía incremento paulatino de las importaciones, una dismi­
nución del rol expansivo de dichas operaciones durante 1978.
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Como elemento de control monetario de corto plazo, que permita neu­
tralizar los efectos de las variaciones no controladas en las fuentes de emi­
sión, se continuará utilizando Pagarés Descontables de Tesorería a través 
de las Operaciones de Mercado Abierto.

Dentro de este contexto se espera que durante 1978 el stock de Pa­
garés de Tesorería sea lo suficientemente amplio como para que su manejo 
permita suavizar las fluctuaciones de la cantidad de dinero.

La evolución favorable de la situación financiera que han experimen­
tado las empresas públicas durante estos últimos años, permitirá durante el 
próximo año, la eliminación de los préstamos a dichas empresas por parte 
del Banco Central.

El Banco Central de Chile tenderá a disminuir todas las líneas de refi­
nanciamiento o redescuentos, exceptuándose en todo caso las provenientes de 
obligaciones contraídas con organismos internacionales.

A objeto de complementar la política señalada en el punto anterior, se 
deberá continuar rebajando los niveles de encaje con el proposito de aumen­
tar la capacidad crediticia del sistema.

El establecimiento de redescuentos se efectuará exclusivamente con fi­
nes de manejo y control monetario y en ningún caso como mecanismo de 
asignación de crédito. Dicho papel lo debe efectuar la tasa de interés a tra­
vés de su libre juego en el mercado financiero.

En la próxima temporada agrícola, los recursos canalizados hacia ese 
scctor serán otorgados por el Banco del Estado de Chile, suspendiéndose en 
consecuencia la participación del Banco Central conforme a la política seña­
lada en los puntos anteriores.

Se evaluará la incidencia de los mecanismos especiales arancelarios que 
afectan la protección efectiva.

Se avanzará en la política de derogación y racionalización de franqui­
cias aduaneras.

Se propiciará la integración de la economía chilena a los sistemas nor­
mativos que regulan el comercio internacional.

En el contexto de los objetivos antes señalados, durante 1978 se con­
tinuará tanto en la política de simplificar las operaciones administrativas de 
Comercio Exterior, como con el afinamiento de las normas que rigen dichas 
operaciones.

En este sentido se abordará lo siguiente:

El afinamiento de las Normas de Exportación e Importación del Ban­
co Central de Chile.

La revisión y, en algunos casos, el reemplazo por nuevos documentos 
de comercio exterior. Entre otros, cabe la refundición de normas y procedi­
mientos que rigen las operaciones de Zonas Francas con el resto del país.
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La readecuación del Sistema de Vistos Buenos y Autorizaciones Pre­
vias y de las Normas de Control de Calidad que afectan al comercio exterior.

En materia relacionada con sistemas de información, se continuará con 
la implementación de Sistemas Computacionales, relativos a indicadores de 
Comercio Exterior y Aranceles Aduaneros.

Se continuará el proceso de compatibilización de información de co­
mercio exterior generada por los diferentes Organismos Gubernamentales, co­
mo son la Comisión Chilena del Cobre, Servicio de Aduanas y Banco Central 
de Chile.

Se incorporarán documentos de comercio exterior, que actualmente no 
se procesan computacionalmente, al sistema de Información Básica y se de­
finirán los nuevos requerimientos de información para efectuar la debida 
auditoría en cada operación de comercio exterior y facilitar las necesidades 
de análisis económico respectivo.

Por último, se realizarán periódicamente análisis relativos al compor­
tamiento del comercio exterior de Chile y del comercio internacional, tanto 
para el corto como el largo plazo.

Asimismo, no se contempla sectores ni regiones prioritarias para el 
otorgamiento del crédito. La asignación de estos recursos será efectuada a 
través de las instituciones, de acuerdo a las pautas de la política financiera 
vigente.

En la s  líneas de refinanciamiento vigentes se utilizará la Unidad de 
Fomento como mecanismo general de reajustabilidad.

9. COMERCIO EXTERIOR

Desde principios de 1974, las correcciones comprendidas en el sector 
externo han abarcado varias formas, tales como la liberalización del Comercio 
Exterior, ordenación y mejoramiento del sistemia de protección externa de la 
economía nacional, simplificación de Normas y Procedimientos aplicables en 
las operaciones de Comercio Exterior y la implementación reciente de un Sis­
tema de Información relativo a Importaciones y Exportaciones.

Los objetivos que se ha asignado al área de Comercio Exterior para 
el año 1978, son los siguientes:

Complementar el grado de apertura de la economía nacional a los mer­
cados externos, de manera de lograr el máximo aprovechamiento de los re­
cursos productivos a través de su mejor asignación y de modo de asegurar 
un crecimiento sostenido de la economía en el futuro cercano.

Facilitar el manejo de la política económica mediante el periódico aná­
lisis del comportamiento del Comercio Exterior en relación a la evolución de 
la economía.
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Continuar la racionalización de normas y procedimientos administrativos.

Avanzar en el proceso de implementación del Sistema de Información 
de Comercio Exterior, tanto general como específico.

De lo anterior se desprende que durante el próximo año, la política 
de Comercio Exterior abarcará los siguientes aspectos:

Se procurará abordar el ajuste de los Aranceles Aduaneros, que fuere 
necesario, para alcanzar niveles de protección efectiva bajos y similares pa­
ra las distintas actividades y factores productivos.

La meta para junio de 1979 es obtener aranceles nominales parejos 
de 10% para todos los productos en general.

Se complementará el Set de Protección Efectiva Aduanera, de mane­
ra que éste sirva como sustentación a los eventuales ajustes de la estruc­
tura de protección arancelaria.

Se continuará la ejecución de estudios especiales, que permitan apre­
ciar y evaluar alternativas respecto de distorsiones que eventualmente se 
observen en el ámbito del Comercio Exterior.

El Banco Central de Chile continuará proporcionando antecedentes que 
se requieran para orientar las negociaciones comerciales de Chile con el 
exterior.

Se estudiará la incidencia de las regulaciones que afectan al transporte 
y seguros en Chile, sobre los flujos de exportación e importación.

10. CAMBIOS INTERNACIONALES

La política cambiaría adoptada desde el principio por este Gobierno 
fue diseñada considerando el rol fundamental que desempeña el tipo de cam­
bio en la consecución de un equilibrio global de balanza de pagos a mediano 
y largo plazo. Es así como se ha ido ajustando periódicamente el precio 
nominal de las divisas, considerando tanto las variaciones experimentadas 
por factores monetarios como por otras variables. En efecto, la tasa de cam­
bio se ha ajustado de acuerdo a las modificaciones registradas tanto en los 
precios internos como externos y, simultáneamente, se han considerado las 
reducciones de aranceles derivados de la respectiva reforma llevada a cabo.

Se mantendrá esta política durante el próximo año, teniendo como me­
ta la mantención de un tipo de cambio real que, por un lado, garantice a los 
exportadores, especialmente a los no tradicionales, una adecuada rentabili­
dad en su gestión y, por otro, que permita traer al país los productos que 
se requieran del extranjero a precios razonables.

Se continuarán efectuando los ajustes cambiarios en forma periódica 
y gradual pues, también es política del Gobierno, evitar las variaciones brus­
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cas que necesariamente tienen lugar cuando las modificaciones se realizan 
muy espaciadas en el tiempo. La realización de estos ajustes no sólo con­
siderará los factores monetarios, sino otros adicionales, de modo que natu­
ralmente se tendrá también en cuenta elementos como el precio esperado 
del endeudamiento externo, el comportamiento de las reservas internacionales 
y otros que, eventualmente, puedan afectar al mercado de divisas.

Finalmente y con el propósito de hacer más expedito y eficiente el 
funcionamiento del mercado de cambios, se continuarán eliminando trabas 
y controles innecesarios, así como también descentralizando las operaciones 
a través del Sistema Bancario y de las Casas de Cambio. En el futuro se 
adoptará cualquier medida tendiente a avanzar por sobre lo mucho ya rea­
lizado en este aspecto.

11. RESERVAS INTERNACIONALES Y ENDEUDAMIENTO EXTERNO

1. Reservas Internacionales

La política de reservas internacionales del Banco Central seguirá sien­
do consecuente con la decisión adoptada en materia de apertura de la econo­
mía nacional hacia el resto del mundo, esto es, disponer permanentemente 
de la liquidez internacional necesaria para hacer fluidos el comercio y para 
responder oportunamente a los compromisos adquiridos con el exterior.

Se estima que el Banco Central dispondrá de, aproximadamente, US$ 
600 millones en reservas internacionales brutas, a comienzos de 1978, sin 
considerar, por supuesto, las líneas de crédito disponibles para ser utiliza­
das en cualquier momento, cuyo nivel actual es de apreciable magnitud. Es 
necesario agregar, además, que el sistema bancario también ha reforzado 
sus relaciones financieras con la banca privada extranjera. De este modo, 
se prevé para 1978 un manejo financiero fluido del sector externo.

La administración de las reservas internacionales del Banco Central 
tenderá en 1973, al igual que en los últimos años, a evitar que la economía 
interna se vea afectada por eventuales variaciones transitorias pero brus­
cas de los precios internacionales. Es así como continuarán los esfuerzos pa­
ra mantener un holgado nivel de reservas internacionales hacia lo cual está 
orientada toda la politica de Comercio Exterior y, en especial, la política 
cambiaria.

2. Endeudamiento Externo.

En la formulación de una politica de endeudamiento externo es pre­
ciso distinguir el endeudamiento del sector público y el endeudamiento del 
sector privado.
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En cuanto al endeudamiento del Sector Público, durante el año 1978 
se continuará, fundamentalmente, dentro de los lincamientos generales co­
rrespondientes al año 1977. De este modo, los nuevos créditos que contraten 
deberán ajustarse, en lo posible, a un plazo no inferior a 5 años, en razón 
a la fuerte concentración de pagos al exterior durante el trienio 1977-78-79 
por concepto de la deuda externa. Esta política respecto al plazo del endeu­
damiento adquiere mayor relevancia si se considera que el país está sir­
viendo normalmente la deuda externa, sin recurrir al mecanismo de la rene­
gociación.

Respecto del endeudamiento externo del sector privado, los créditos 
externos que contrate el sector seguirán ingresando al país en virtud del 
artículo 14 de la Ley de Cambios Internacionales (Ley 1.272). El plazo 
mínimo autorizado actualmente para estos créditos es de 2 años entendido 
como plazo promedio ponderado de la duración del crédito; esta política se 
mantendrá durante 1978 siempre que la diferencial entre la tasa de interés 
interna y la externa permita entradas de capitales compatibles con la Ba­
lanza de Pagos y el Programa Monetario.

No obstante lo anterior, la política de endeudamiento externo tendrá 
ciertos elementos comunes, tanto para el sector público como para el sec­
tor privado.

Así por ejemplo, el costo del endeudamiento externo deberá ajustarse 
a niveles razonables, en relación a créditos similares contratados en el mer­
cado financiero internacional.

El Banco Central revisará periódicamente las tasas máximas acepta­
das, de modo que reflejen efectivamente las condiciones vigentes en el 
mercado.

Durante el año 1977 se ha logrado una importante diversificación de 
las fuentes de financiamiento, aumentando significativamente la participa­
ción de la banca extranjera privada. Para el año 1978 no sólo se mantendrá 
esta política, sino que se tenderá a aumentar más la diversificación de las 
fuentes financieras.

Como consecuencia de esta mayor participación de la banca privada 
extranjera en el financiamiento externo chileno, se ha establecido un orde­
namiento para “ salir al mercado” , de acuerdo a las prácticas habituales 
en la negociación de créditos externos con el sector privado extranjero. Pa­
ra el año 1978, se continuará este ordenamiento en forma más estricta.

Por otra parte, se continuará avanzando en relación a la Informática 
sobre Deuda Externa. En efecto, el Sistema Integrado de Notificación de la 
Deuda Externa, que ha entregado información periódica acerca de la Deuda 
Externa del sector púbhco y sector privado con garantía pública de plazo 
igual o superior a un año, dui’ante el año 1978 ampliará su cobertura hacia 
todos los créditos ingresados al país en virtud del Artículo 14 de la Ley 
de Cambios Internacionales (Ley 1.272).
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Circulares de la Superintendencia de 
Bancos e Instituciones Financieras

CIRCULAR N° 1.495

Sistema especial de encaje sobre Obligaciones
con Bancos y Corresponsales del Exterior

Santiago, 13 de enero de 1978

Por Circular N° 1.481, de 31 de octubre de 1977, 
esta Superintendencia dio a conocer las modifica­
ciones introducidas a la tasa de encaje que regiría 
para las obligaciones con Bancos y Corresponsales 
del Exterior cuando ellas excedieran del límite au­
torizado de 150% del capital pagado y reservas de 
cada institución bancaria.

La vigencia de la citada Circular se suspendió 
hasta el 1" de enero de 1978, según se comunicó me­
diante Telegrama-Circular 58.37 de 30 de noviem­
bre de 1977, de este Organismo.

Ahora, con mejor acuerdo, se ha dispuesto lo 
siguiente:

1. Tasa de Encaje

a) Los bancos que durante el mes de enero se 
excedan en el promedio de sus obligaciones con ban­
cos y corresponsales del exterior, con respecto al 
límite establecido, deberán constituir un encaje de 
2% sobre el total de las referidas obligaciones;

b) Aquellas entidades bancarias que en el mes 
de febrero sobrepasen en el promedio de sus obli­
gaciones con el exterior afectas a margen, el lími­
te autorizado, constituirán un encaje de 4% sobre 
el total de las obligaciones afectas; y

c) A partir del mes de marzo, regirá una lasa 
de encaje de 8% que deberán cumplir todos aque­
llos bancos cuyo promedio mensual de Obligaciones 
con Bancos y Corresponsales del Exterior exceda 
del 150% de su capital pagado y reservas.

2. Forma de constituir el encaje

Para los efectos de la constitución del encaje 
por los bancos que se excedan del margen fijado 
para sus obligaciones con Bancos y Corresponsa­
les del Exterior, se aplicará la norma común esta­
blecida en la ley, esto es, podrán cumplirlo con la 
propia moneda extranjera en que se han contraído 
las respectivas obligaciones y con los excedentes en 
moneda chilena. En ningún caso podrán utilizarse 
para tales efectos los excedentes en otra moneda 
extranjera.

3. Vigencia de estas instrucciones

Las instrucciones contenidas en esta Circular 
son aplicables de inmediato.
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Deben entenderse modificadas, en lo pertinen­
te, las Circulares N^s. 1.374, de 9 de junio de 1976 
y 1.481, de 31 de octubre de 1977, de esta Superin­
tendencia y considerarse vigentes las Circulares 
anteriores sobre la materia, en cuanto no hayan 
sido alteradas por las disposiciones que motivan la 
presente.

CIRCULAR N° 1.496

Refinanciamientos y Redescuentos otorgados 
por el Banco Central

Santiago, 17 de enero de 1978

Mediante Circular N“ 1.489, 58, 81 y 27, de Ban­
cos comerciales. Bancos de Fomento, Financieras 
y Cooperativas, de 6 de diciembre de 1977, esta. Su­
perintendencia dio a conocer el Acuerdo del Comi­
té Ejecutivo del Banco Central, de Sesión 1.182, 
de 9 de noviembre de 1977, que fijó los márgenes 
para las obligaciones que las empresas bancarias 
y demás instituciones financieras contraigan con el 
Instituto Emisor, en concepto de redescuentos y re­
financiamientos.

En Sesión N" 1.189, celebrada el 14 de diciem­
bre do 1977, el Comité Ejecutivo del Banco Central 
acordó remplazar el Punto 1̂  del Acuerdo mencio­
nado, por el que se transcribe en Anexo que se 
acompaña a esta Circular.

La modificación acordada incluye expresamente 
dentro de los márgenes fijados, a ios créditos en 
moneda extranjera que se otorguen para financiar 
importaciones, con cargo a los créditos externos 
suscritos por el Banco Central, incluidos en el Ca­
pítulo XVn del Compendio de Normas de Importa­
ción.

En caso de que esos créditos sean concedidos 
a plazos inferiores a un año, se imputarán a las obli­
gaciones de las entidades bancarias con el Banco 
Central afectas al margen de 100% del capital pa­
gado y reservas; si son otorgados a plazos superio­
res a un año, quedarán afectos al límite de hasta 
el 300% del capital pagado y reservas de la respec­
tiva institución bancaria.

En la parte final dcl Acuerdo modificatorio, el 
Banco Central ha establecido que los compromisos 
derivados de la utilización de los créditos externos 
se considerarán como tales, desde el momento que 
se emita el Registro de Importación y se documen­
ten.

Aun cuando este último Acuerdo, cuyas instruc­
ciones se imparten por esta Circular, no es aplicable

a las Financieras y Cooperativas, su comunicación 
se hace extensiva a ellas con el simple objeto de 
que tomen conocimiento de él y para su buen orden 
hagan las anotaciones pertinentes en la citada Cir­
cular N“ 81 de Financieras y 27 de Cooperativas, 
de 6 de diciembre de 1977.

Con el fin de dar cumplimiento a las modifica­
ciones introducidas al referido Acuerdo de Sesión 
N" 1.182, las instituciones bancarias que utilicen cré­
ditos externos obtenidos del Banco Central para el 
financiamiento de importaciones, deberán observar 
las siguientes instrucciones:

1. Configuración de las obligaciones

El segundo párrafo del Punto 1*̂ del Acuerdo de 
Sesión N'̂  1.182, modificado por el Acuerdo de Se­
sión N“ 1.189, establece que los compromisos con­
traídos con motivo de la utilización de estos crédi­
tos, se considerarán como tales desde el momento 
en que se emita el Registro de Importación y se do­
cumenten.

Para estos efectos deberán distinguirse las si­
guientes situaciones que se contemplan en las condi­
ciones de los créditos externos en actual vigencia:

a) la entrega al Banco Central, conjuntamente 
con la presentación del correspondiente Registro de 
Importación, de una letra provisional por la parte 
a plazo de la importación financiada, aceptada por 
el importador, girada por el banco participante a 
su propia orden y endosada por éste al Banco Cen­
tral; y

b) la entrega también al Banco Central, simul­
táneamente con la Solicitud de Autorización de 
Rembolso, de una letra provisional por el 100% del 
valor de la importación hnanciada, aceptada por el 
importador, girada por el banco participante a su 
propia orden y endosada por éste al Banco Central.

En el caso indicado en la letra a), el compro­
miso corresponderá a la parte a plazo, que es la 
financiada por el crédito externo del Instituto Emi­
sor, y se considerará como tal desde el momento 
en que el Banco Central autorice el respectivo Re­
gistro de Importación.

Las operaciones cursadas bajo la modalidad in­
dicada en la letra b) se considerarán como compro­
misos con el Banco Central, desde el instante en 
que se emita y envíe a ese Instituto la letra pro­
visional por el valor de la importación financiada, 
o sea, con posterioridad a la emisión del respectivo 
Registro de Importación.
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2. Contóbilización

Los compromisos que contraigan las institucio­
nes bancarias con el Banco Central por la obten­
ción de financiamientos con cargo a créditos exter­
nos incluidos en el Capítulo XVII del Compendio de 
Normas de Importación y que se documenten me­
diante letras provisionales, las que posteriormente, 
una vez recibidos los correspondientes documentos 
de embarque, se remplazan por las letras definiti­
vas, se registrarán en las siguientes cuentas de or­
den:

Cuenta del Debe:

“ LETRAS PROVISIONALES ENDOSADAS AL 
BANCO CENTRAL” , Partida 804 del Modelo I 
de Balance, Reformado 1977.

Cuenta del Haber:

“ RESPONSABILIDAD POR ENDOSO DE LE­
TRAS PROVISIONALES AL BANCO CEN­
TRAL” , Partida 984 del Modelo I de Balance,
Reformado 1977.

Esta última cuenta se separará en las siguien­
tes subcuentas:

I) Afectas a margen a más de un año.
II) No afectas a margen - Acuerdo 1.182.

III) No afectas a mai’gen - con recursos propios.

En la eventualidad de que se cursen financia­
mientos de la índole tratada en esta Circular, a 
plazos inferiores a un año, deberá establecerse una 
cuarta subcuenta en la que se registrarán las obli­
gaciones derivadas de esos créditos siempre que es­
tuvieren afectos al margen de refinanciamientos y 
redescuentos con el Banco Central.

En aquellos casos en que la letra provisional se 
deba extender por el 100% del valor de la operación 
y  el financiamiento del Banco Central fuera por 
una parte de ese total, se registrará el importe del 
documento en forma fraccionada, siempre que el 
crédito de que se trate afecte los límites de endeu­
damiento con el Instituto Emisor. La parte financia­
da se contabilizará en la subcuenta “ Afectas a mar­
gen a más de un año”  o, si el plazo es inferior a 
un año, en “ Afectas a margen a menos de un año” . 
La fracción de la operación que se paga con recur­
sos del banco participante, al contado o a la vista, 
se registrará en la subcuenta “ No afectas a mar­
gen - con recursos propios” .

Cuando la letra provisional se hubiere acom­
pañado con la presentación del Registro de Impor­

tación, la contabilización en las referidas cuentas 
se hará en el momento en que el Banco Central au­
torice el respectivo Registro de Importación.

Si la letra provisional se entrega al Banco Cen­
tral conjuntamente con la Solicitud de Autorización 
de Rembolso, el registro contable se efectuará en 
el instante del envío de esos documentos al Instituto 
Emisor.

Una vez que se proceda a canjear las letras 
provisionales por las letras definitivas de cada ope­
ración, se revertirán los asientos realizados en las 
cuentas mencionadas y la responsabilidad del banco 
participante se reflejará en la Partida N° 515 del 
Modelo I de Balance, Reformado 1977.

Los bancos de fomento, por su parte, demostra­
rán esas obligaciones en las cuentas actualmente 
en uso para el registro de esos compromisos.

3. Información al Banco Central y a este 
Organismo

Las operaciones anotadas en las subcuentas 
“ Afectas a margen” , de las cuentas señaladas en 
el Punto anterior, y que inciden en los límites de 
obligaciones con el Banco Central, se incorporarán a 
la información que las entidades bancarias deben 
remitir mensualmente al Instituto Emisor y a esta 
Superintendencia, de acuerdo con lo indicado en la 
Circular N’  1.489, 58, 81 y 27 de Bancos comercia­
les, Bancos de Fomento, Financieras y Cooperati­
vas, respectivamente.

4. Financiamiento con cargo a créditos exter­
nos exentos del margen de refinanciamientos 
y redescuentos otorgados por el Banco 
Central

Además de las exenciones mencionadas en la ya 
referida Circular de 6 de diciembre de 1977. de esto 
Organismo, quedan también al margen de las limi­
taciones establecidas para los refinanciamientos y 
redescuentos con el Banco Central, las operaciones 
cursadas con cargo a los siguientes créditos ex­
ternos:

Banco do Brasil S.A.
Servicio Técnico Comercial de Constructores de
Bienes de Equipos (SERCOBE)

Por lo tanto procede eliminar del Punto 2 de la 
Circular N̂  1.489, 58, 81 y 27 de Bancos Comerciales, 
Bancos de Fomento, Financieras y Cooperativas, al 
Banco do Brasil S.A. y agregarlo, junto con SER­
COBE, al Punto 3 de la misma Circular.

Sírvase, en consecuencia efectuar las anotacio­
nes marginales correspondientes en la referida Cir­
cular de esta Superintendencia.
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Acuerdo adoptado por el Comité Ejecutivo del 
Banco Central en sesión N® 1.189 de 14 de di­

ciembre de 1977

A N E X O  CIRCULAR

El Comité Ejecutivo del Banco Central en su 
Sesión N° 1.1ÍJ9, celebrada el 14 de diciembre en 
curso, acordó remplazar el punto P  del acuerdo
1.182-13-771109 “ Fija límite de Refinanciamientos y 
Redescuentos otorgados por el Banco Central de 
Chile a los bancos e instituciones financieras” , por 
el siguiente:

“ 1“̂ El monto total de refinanciamientos y redes­
cuentos, tanto en moneda corriente como ex­
tranjera, otorgados por el Banco Central de 
Chile a los bancos e instituciones financieras 
incluyendo, además, los compromises deriva­
dos de los créditos en moneda extranjera que 
se otorguen para financiamiento de importacio­
nes (Capítulo XVII del Compendio de Normas 
de Importación) no podrá exceder en promedio 
mensual, al 100% del capital pagado y reservas 
de las respectivas instituciones financieras, 
cuando se trate de refinanciamientos y redes­
cuentos por plazos inferiores a un año.
En relación a los compromisos en moneda ex­
tranjera antes señalados, se considerarán co­
mo tales desde el momento que se emita el Re­
gistro de Importación y se documenten” .

CIRCULAR N“ 1.497

Refinanciamiento de Créditos a empresas cons. 
tructoras que celebren con el Ministerio de la 
Vivienda y Urbanismo contratos de promesa de 
compraventa y/o de construcción por obra ven­
dida de viviendas económicas y otras obras de 
fomento habitacional. Comunica Acuerdo del 
Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile e 
instrucciones de esta Superintendencio para su 

aplicación.

Santiago, 19 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile, 
en Sesiones N‘̂ s. 1.190, 1.191 y 1.193, celebradas el 
21 y 28 de diciembre de 1977 y el 11 de enero de

1978, respectivamente, adoptó y complementó un 
acuerdo destinado a establecer una línea de crédi­
to a los bancos comerciales, Banco del Estado de 
Chile, bancos de fomento y Asociaciones de Aho­
rro y Préstamo para el otorgamiento de créditos 
a las empresas constructoras que celebren con el 
Ministerio de la Vivienda y Urbanismo contratos 
de promesa de compra-venta y /o  de construcción 
por obra vendida de viviendas económicas y otras 
obras de fomento habitacional. El texto del refe­
rido Acuerdo se transcribe en el Anexo N  ̂ 1 de es­
ta Circular, reproducido del Compendio de Refinan­
ciamientos de Créditos Especiales del Banco Cen­
tral, Capítulo VI-A.

Conforme con las disposiciones del citado Acuer­
do esta Superintendencia imparte las siguientes ins­
trucciones:

1. Usuarios

Podrán optar a este crédito las empresas cons­
tructoras que celebren con el Ministerio de la Vi­
vienda y Urbanismo contratos de promesa de com­
pra-venta y /o  de construcción por obra vendida de 
viviendas económicas y otras obras de fomento ha­
bitacional.

2. Características

Los créditos de esta especie tienen como ca­
racterísticas generales las de ser reajustables, ex­
presados en unidades de fomento, concedidos en mo­
neda corriente y refinanciables por el Banco Cen­
tral de Chile, dentro de los márgenes y condiciones 
fijados por dicho Instituto.

En lo que atañe a las condiciones de orden par­
ticular que derivan de las disposiciones del Acuerdo, 
ellas son las que se indican a continuación:

2.1. Monto. El monto máximo de estos créditos 
y sus condiciones de giro serán fijados por el Mi­
nisterio de la Vivienda y Urbanismo en un documen­
to anexo al contrato señalado en el punto 1. ante­
rior.

2.2. Plazo. El plazo máximo al cual se conce­
derán estos créditos no podrá sobrepasar el perío­
do de un año. No obstante lo anterior, si la com­
pra-venta se materializa antes del vencimiento del 
crédito éste deberá cancelarse con el producto del 
precio de la venta. Con tal objeto se deberá adop­
tar las providencias del caso a fin de dejar esta­
blecido que la empresa constructora le confiera un
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mandato al comprador, esto es, al Ministerio de la 
Vivienda y Urbanismo para que por cuenta de ella 
pague a la Institución financiera el crédito otorgado.

Las instituciones financieras intermediarias po­
drán otorgar este crédito en parcialidades, confor­
me al avance de la obra y a lo establecido por el 
Ministerio de la Vivienda y Urbanismo en cada ca­
so particular, de acuerdo con las condiciones de gi­
ro ñjadas; sin embargo, el plazo total del crédito se 
computará desde la fecha del primer desembolso, es 
decir, los vencimientos de los prstamos correspon­
dientes a los giros parciales deberán tener un tér­
mino único que será el de la fecha del primero de 
ellos.

2.3. Reajustabilidad. Estos créditos deberán ex­
presarse en unidades de fomento. Para determinar 
la suma adeudada y para la aplicación de los inte­
reses, se convertirá el capital a moneda corriente 
según el valor que tenga la unidad de fomento a 
la fecha de pago.

2.4. Intereses. Las tasas de intereses que co­
bren los bancos a los usuarios serán pactadas libre­
mente por las partes y se aplicarán sobre el capital 
reajustado de acuerdo con las normas señaladas en 
el punto 2.3. precedente. Dichas tasas se harán efec­
tivas mediante la modalidad de cobro vencido.

2.5. Documentación. Los créditos que se conce­
dan en virtud de este Acuerdo deberán documentar­
se mediante mutuo o pagaré.

Los giros parciales que se efectúen contra estos 
créditos deberán documentarse individualmente.

2.6. Destino del crédito. El usuario estará obli­
gado a destinar el producto del crédito a los fines 
acordados según la respectiva solicitud de crédito 
y el contrato suscrito con el Ministerio de la Vivien­
da y Urbanismo.

Conviene tener presente al respecto que, con es­
ta modalidad de crédito, le corresponde a la institu­
ción financiera velar por el correcto cumplimiento 
del contrato a que se obligó el usuario del crédito, 
ya que el Ministerio de la Vivienda y  Urbanismo 
pagará una v e z  que se haya dado íntegro cumpli­
miento a las obligaciones contractuales.

2.7. Sanciones. Si el deudor infringe la obhga- 
ción señalada en el punto precedente, se hará exigí- 
ble de inmediato el total de la deuda.

2.8. Garantías. Las instituciones financieras in­
termediarias podrán exigir al usuario las garantías 
reales o personales que estimen pertinentes para 
caucionar estos créditos.

3. Refinanciamiento

El Banco Central de Chile refinanciará el 100% 
de los préstamos, expresados en unidades de fomen­
to, que se otorguen con cargo a esta línea de cré­
dito. La tasa de interés del refinanciamiento será 
la que determine periódicamente el Instituto Emi­
sor para los créditos a mediano y largo plazo.

El margen disponible por el Banco Central de 
Chile para el refinanciamiento de esta línea de cré­
dito asciende al equivalente de 1.208.690 unidades de 
fomento.

Las instituciones financieras que soliciten es­
te refinanciamiento deberán adjuntar a la respec­
tiva carta solicitud, por cada operación, el pagaré 
cuyo modelo se incluye en el anexo 2 de la pre­
sente Circular firmada 'ante notario y una fotoco­
pia del contrato suscrito entre el usuario del crédi­
to y el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo y su 
correspondiente anexo a que se hizo mención en el 
Punto 2.1. de la presente Circular.

El refinanciamiento autorizado puede ser gira­
do por parcialidades, cada una de las cuales de­
berá documentarse mediante un pagaré individual y 
ser solicitada según lo indicado en el párrafo pre­
cedente.

El plazo del refinanciamiento no podrá exceder 
de un año. Sin perjuicio de lo anterior, en todos los 
casos en que el usuario cancele anticipadamente el 
crédito, las instituciones financieras deberán res­
tituir en forma inmediata al Banco Central los re­
financiamientos correspondientes a dichos pagos.

Las instituciones financieras participantes de- 
derán encuadrarse para los efectos del refinancia­
miento de estos créditos en el límite de 100% del 
capital pagado y reservas, establecido en el Acuer­
do ,N° 1.182-13, del 9 de noviembre de 1977, del Co­
mité Ejecutivo del Banco Central de Chile y cuyo 
texto dio a conocer esta- Superintendencia en Cir­
culares N^s. 1.489 y 58, de 6 de diciembre de 1977 
y modificado por Acuerdo 1.189 del 14 de di­
ciembre de 1977, en los 'érminos de las Circulares 
N’ s 1.496 y 62 del 17 de enero de 1978.

4. Instnicciones Contables

El registro contable ce  estos préstamos se efec­
tuará de la siguiente forma:

4.1. Por la concesión. Al concederse un crédito 
de esta especie, las instituciones deberán debitar 
su valor a una cuenta que se denominará “ Paga­
rés Reajustables Acuerdc 1.190” , la que integra­
rá la partida:

— 66 “ Préstamos Reajustables b) Especiales” , 
del Modelo I de Balance de bancos comerciales y 
Banco del Estado de Chile.
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—“ Préstamos Reajustables Especiales” , en el 
rubro “ Colocaciones”  en el Modelo de Balance en 
uso de bancos de fomento.

4.2. Por la cancelación del crédito. Los pagos 
que efectúen los usuarios al cancelar el crédito, de­
berán desglosarse contablemente de la siguiente ma­
nera:

a) La amortización imputable al monto original 
del crédito se abonará a la cuenta “ Pagarés Rea­
justables Acuerdo N’  1.190” , ya mencionada.

b) Los ingresos por concepto de intereses se 
registrarán en su totalidad como obtenidos por la 
institución intermediaria y su valor se abonará a 
una cuenta que se denominará “ Intereses Percibi­
dos por Préstamos Reajustables Acuerdo 1.190” , 
la que se incluirá en la partida:

— 575 “ Intereses y Descuentos”  del rubro 
“ Otras Cuentas del Haber”  del Modelo I de Balan­
ce de bancos comerciales y Banco del Estado de 
Chile.

—“ Intereses y Descuentos” , en el rubro “ Otras 
Cuentas del Haber”  en el Modelo de Balance en uso 
de bancos de fomento.

c) Los ingresos correspondientes a reajustes 
también se reputarán como obtenidos por la institu­
ción intermediaria y su valor se abonará a una 
cuenta que se denominará “ Reajustes Ganados por 
Pagarés Acuerdo N° 1.190” , la que se incluirá en la 
partida:

— 595 “ Reajustes Ganados”  del rubro “ Otras 
Cuentas del Haber”  del Modelo I de Balance de 
bancos comerciales y Banco del Estado de Chile.

—“ Reajustes Ganados” , en el rubro “ Otras 
Cuentas del Haber”  en el Modelo de Balance en uso 
de bancos de fomento.

4.3. Por la obtención del refinanciamiento. A la 
obtención del refinanciamiento se abonará su valor 
a una cuenta que se denominará “ Refinanciamiento 
por Préstamos Reajustables Acuerdo N*? 1.190” , la 
que integrará la partida:

—N’  495 “ Adeudado al Banco Central de Chile,
b) Redescuentos” , del Modelo I de Balance de ban­
cos comerciales y Banco del Estado de Chile.

“ Adeudado al Banco Central de Chile por Refi- 
nanciamientos” , en el Pasivo Exigible del Modelo de 
Balance en uso de bancos de fomento.

4.4. Por la cancelación del refinanciamiento. La
cancelación del refinanciamiento al Banco Central 
de Chile deberá desglosarse contablemente en la si­
guiente forma:

a) Por la cancelación del monto original del 
refinanciamiento se cargará la cuenta “ Refinan­
ciamiento por Préstamos Reajustables Acuerdo 
1.190” , ya mencionada.

b) Por la cancelación de los reajustes que co­
rresponden a dicho refinanciamiento, se cargará 
una cuenta que se denominará “ Reajustes Pagados 
por Refinanciamiento Pagarés Acuerdo 1.190” , la 
que integrará la partida:

— 275”  Reajustes Pagados”  del Modelo I de 
Balance de bancos comerciales y Banco del Estado 
de Chile.

—“ Reajustes Pagados” , en el rubro “ Otras 
Cuentas del Debe”  en el Modelo de Balance en uso 
de bancos de fomento.

c) Por la cancelación de los intereses que co­
rresponden al Banco Central de Chile por el refi­
nanciamiento obtenido se cargará una cuenta que se 
denominará “ Intereses Pagados por Refinancia­
miento Pagarés Acuerdo 1.190” , la que se inte­
grará en la partida:

N'? 260 “ Intereses y Descuentos”  del Modelo I 
de Balance de bancos comerciales y Banco del Es­
tado de Chile.

—“ Intereses y Descuentos” , en el rubro “ Otras 
Cuentas del Debe ’ en el Modelo de Balance en uso 
de bancos de fomento.

5. Instrucciones de carácter general

En la concesión de estos préstamos las institu­
ciones financieras participantes deberán atenerse, 
además, a las siguientes instrucciones de carácter 
general:

5.1. Limitaciones Legales. Estos créditos esta­
rán afectos a las limitaciones establecidas en el 
Artículo 84’  de la Ley General de Bancos, en el 
Artículo IS*? de la Ley N’  16.253 de Bancos de Fo­
mento por tratarse de refinanciamientos en moneda 
corriente.

5.2. Control Administrativo. Para los fines re­
lacionados con las comprobaciones que esta Su­
perintendencia pueda requerir de los bancos, con 
respecto a las obligaciones que asuman por la tra­
mitación operativa de estos créditos deberá abrirse 
una carpeta individual en la que se incluirán el res­
pectivo contrato suscrito entre el Ministerio de la 
Vivienda y Urbanismo y la empresa constructora, 
el documento anexo a que se refiere el número 4 
del referido Acuerdo del Banco Central de Chile y 
todos los antecedentes documentarlos de sustenta­
ción pertinentes para establecer los detalles que

2 6 9



puedan requerirse acerca de la naturaleza, monto, 
plazo, etc., de cada préstamo de este tipo que se 
otorgue a las empresas constructoras.

5.3. Información a esta Superintendencia. Los
datos pertinentes a estas operaciones deberán in- 
dicéirse diariamente en el formulario 20-C y men­
sualmente en el formulario 27-B,

5.4. Fecha de aplicación. Las normas de los 
Acuerdos comentados, se aplicarán a partir desde la 
fecha de esta Circular.

materializa antes del plazo mencionado, el cré­
dito y el refinanciamiento deberán pagarse con 
el producto del precio de la venta.

4'̂  Los créditos que otorguen las instituciones fi­
nancieras a las empresas constructoras serán 
hasta por los montos y las condiciones de giro 
que señale el Ministerio de la Vivienda y Ur­
banismo en un documento anexo al contrato se­
ñalado en el Ì.

5*̂  El refinanciamiento y el crédito que se otor­
guen con cargo a esta línea deberán ser expre­
sados en Unidades de Fomento.

6̂  Se autoriza a la Dirección de Crédito Interno 
para reglamentar la operatoria de esta línea de 
refinanciamiento.

ANEXO N® 1

Acuerdos adoptados por el Comité Ejecutivo del 
Banco Central de Chile en sesiones N®s 1.190, 

1.191 y 1.193.

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chi­
le en sesiones N^s 1.190, 1.191 y 1.193, celebradas 
el 21, 28 de diciembre de 1977 y el 11 de enero 
de 1978, respectivamente, acordó lo siguiente:

P  Se abrirá una línea de crédito hasta por la su­
ma de 1.208.690 U.F. a los bancos comerciales, 
del Estado de Chile y de fomento, para el otor­
gamiento de créditos a las empresas construc­
toras que celebren con el Ministerio de la Vi­
vienda y Urbanismo contratos de promesa de 
compraventa y /o  de construcción por obra ven­
dida de viviendas económicas y otras obras de 
fomento habitacional.
Las Asociaciones de Ahorro y Préstamo podrán 
también intermediar operaciones en esta línea 
de crédito, en las mismas condiciones que los 
bancos.

2̂  Durante la vigencia de la presente línea de cré­
dito, el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo 
mantendrá un depósito en el Banco del Estado 
de Chile equivalente a U.F. 1.208.690.

3*̂ Los refinanciamientos que se otorguen con car­
go a esta linea de crédito se concederán por el 
100% del crédito otorgado por la institución fi­
nanciera intermediaria a un plazo que no ex­
cederá de un año y a la tasa de interés que 
determine periódicamente el Banco Central de 
Chile para los créditos a mediano y largo plazo. 
No obstante lo anterior, si la compra-venta se

ANEXO N® 2

"PAGARE
1) domiciliado en

debe y pagará
a la orden del Banco Central de Chile, en su 
domicilio el
equivalente en moneda corriente a 

Unidades de Fomento 
que ha recibido como refinanciamiento del cré­
dito otorgado por el deudor a

2) Este préstamo devengará un interés del % 
anual y del máximo que la ley permita estipular 
en caso de mora o simple retardo.

3) El capital y sus intereses será pagado por 
el

el día

4) El deudor declara haber recibido el préstamo 
conforme a los Acuerdos N ŝ
adoptados por el Comité Ejecutivo del Banco 
Central de Chüe y a la Circular 
de la Superintendencia de Bancos e Instituciones 
Financieras.

5) No obstante lo estipulado en la cláusula 3̂  de 
este pagaré, el crédito deberá ser cancelado an­
ticipadamente en el momento que el Ministerio 
de la Vivienda y Urbanismo pague a

la vivienda terminada que 
éste se obligó a construir.
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6) El acreedor renuncia expresamente para el caso 
de pago anticipado, al derecho que le otorga el 
artículo 7’  del DL. N'¡' 455 de 1974, para exigir 
los intereses que se devenguen desde el pago an­
ticipado hasta el vencimiento primitivamente 
pactado.

7) Para todos los efectos legales, el deudor cons­
tituye domicilio especial en el departamento de

y se somate a los 
Tribunales de su jurisdicción” .

SANTIAGO, de de 19

CIRCULAR N “ 1.498

Modificación normas de Encaje y Reserva 
Técnica

Modifica normas sobre encaje y reserva técnica 
del sistema finonciero. Acuerdo 1.196 — 

25-1-78

A N E X O  CIRCULAR N® 1.498

Se acordó, previa consulta a la Superintenden­
cia de Bancos e Instituciones Financieras, reem­
plazar la letra a) del punto 1.1. del Numeral I 
“ Captaciones y depósitos en moneda corriente” , del 
“ Texto refundido de las Normas sobre encaje y re­
serva técnica del sistema financiero”  aprobado en 
Sesión N’  1.179 y publicado en el Diario Oficial del 
29 de octubre de 1977, por la siguiente:

“ a) Los depósitos y captaciones a la vista estarán 
sujetos a un 54% de encaje” .

El presente Acuerdo empezará a regir a con­
tar del P  de febrero de 1978.

Santiago, 30 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chi­
le, previa consulta a esta Superintendencia, en Se­
sión N’  1.196, celebrada el 25 de enero de 1978, 
adoptó el Acuerdo que se reproduce en Anexo ad­
junto, en virtud del cual se modifican las instruc­
ciones sobre la materia del título impartidas por 
Circular N  ̂ 1.482, Bancos Comerciales, y su poste­
rior modificación de Circular N  ̂ 1.484.

Consecuente con lo antedicho, a continuación 
esta Superintendencia imparte las instrucciones que 
se indican:

1. Se reduce a contar del 1̂  de febrero de 1978 
al 54% la tasa del 59% de encaje exigible por los 
depósitos a la vista.

2. La compensación por la salida de caja que 
el pago de los cheques fiscales representa para los 
bancos será de 85,19%.

Vigencia de estas disposiciones.

Las modificaciones que motivan la presente, 
tendrán vigencia a contar del 1 de febrero de 1978.

Sírvase efectuar las anotaciones marginales que 
correspondan en las Circulares ya mencionadas.

CIRCULAR N® 1.499

Caducidad de depósitos, captaciones o de cual, 
quiera otra acreencia en favor de terceros exis. 
tentes en los Bancos y demás instituciones fi­

nancieras.

Santiago, 30 de enero de 1978.

I. Aplicación

El Decreto Ley N’’ 2.099, publicado en el Dia­
rio Oficial de 13 de enero de 1978, introdujo varias 
modificaciones de impKjrtancia a la legislación ban­
caria, entre las cuales se contempla el nuevo siste­
ma que establece ese texto legal en materia de 
caducidad de depósitos, captaciones o cualquiera 
otra acreencia a favor de terceros derivada del gi­
ro financiero de la institución y se comprenden, ade­
más, expresamente, las provenientes de dividendos 
pagados a sus accionistas.

En efecto, el artículo 14 del mencionado decre­
to ley, por una parte, establece la caducidad de to­
das las acreencias ya señaladas, con respecto a los 
dineros pertenecientes a depositantes o inversionis­
tas, que se han mantenido inmovilizadas o no ha­
yan sido cobradas por los titulares o por sus here­
deros y el entero de su importe en arcas fiscales; 
y por otra, dispone un régimen particular de pu-
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blicidad de los créditos que resulten afectados por 
esta medida, encaminada a prevenir a sus dueños 
del riesgo de prescripción a que esos dineros que­
dan expuestos y a hacerles posible su reclamación 
mientras no se haya producido esta caducidad 
legal.

Dicha norma dispone:

“ Articulo decimocuarto. Las instituciones finan­
cieras estarán sujetas al siguiente sistema de ca­
ducidad de los depósitos, captaciones o de cual­
quier otra acreencia a  favor de terceros derivada 
de su giro financiero, comprendidas expresamente 
las provenientes de dividendos pagados a sus accio­
nistas:

“ Transcurridos dos años desde que la cuenta 
respectiva no haya tenido movimiento o no haya si­
do cobrada la acreencia por el titular, la institución 
financiera formará una lista en el mes de enero si­
guiente, la que fijará en su domicilio principal. Po­
drán omitirse de la lista las acreencias inferiores 
al equivalente de una Unidad de Fomento. Las que 
excedan individualmente del equivalente de cinco 
Unidades de Fomento deberán publicarse en el Dia­
rio Oficial en un día del mes de marzo siguiente.

“ Transcurridos tres años desde el mes de enero 
en que corresponda formar la lista, la acreencia co­
rrespondiente caducará y se extinguirán a su res­
pecto todos los derechos del titular, debiendo la 
institución financiera enterar las cantidades corres­
pondientes, deducidos los gastos de publicación en 
su caso, en la Tesorería Comunal que correspon­
da a su domicilio principal.

“ No se aplicará lo dispuesto en este artículo:

“ a) A  los depósitos y captaciones a plazo in­
definido o con cláusula de renovación automática;

“ b) A las boletas o depósitos de garantía;
“ c) A las sumas recibidas por cheques viaje­

ros, y
“ d) En los casos en que haya retención, pren­

da o embargo sobre los dineros correspondientes.
“ Derógase el artículo 20 de la Ley N"̂  7.869 y 

cualquiera otra disposición que se refiera a la ma­
teria tratada en este artículo y que hubiere sido 
aplicable a las instituciones referidas en él” .

Cabe recordar que dicho artículo 20 de la Ley
7.869, que fue derogado por la disposición legal 

en que me ocupo, establecía un sistema de pres­
cripción especial de depósitos y otras acreencias in­
movilizados en los bancos comerciales.

Asimismo, el referido artículo 14 del DL. N^
2.099, deroga en forma orgánica todas aquellas otras 
disposiciones que establezcan sistemas de caduci­
dad distintos del señalado en ese precepto legal, 
que hubieran sido aplicables a las instituciones fi­

nancieras. Por tal motivo, no rige con respecto a 
estas instituciones lo establecido en la Ley N  ̂ 6.057, 
sobre dividendos no cobrados de acciones de socie­
dades anónimas.

De lo expuesto y con las excepciones de que 
más adelante se hablará, se concluye que la cadu­
cidad establecida en el DL. 2.099, es un sistema 
general aplicable a todas las instituciones financie­
ras, en lo referente a los depósitos, captaciones o 
cualquiera otra acreencia a favor de terceros deri­
vada de las operaciones autorizadas por las respec­
tivas normas que las rigen. Quedan incluidos, por 
ende, los fondos inmovilizados que puedan existir 
por cuenta de terceros en el Banco Central, Banco 
del Estado, Bancos Comerciales, Bancos de Fomen­
to, Sociedades Financieras y demás instituciones fi­
nancieras.

El concepto indicado comprende, por lo tanto, 
la caducidad de los depósitos a la vista y a plazo, 
y otras cuentas de depósito y en general todas las 
captaciones que pueden legalmente efectuar las ins­
tituciones financieras, además de cualquiera otra 
acreencia en favor de terceros, entendiéndose por 
ella los derechos que pueden ejercer sobre los di­
neros que existen en su favor, entre Jos cuales que­
dan expresamente incluidos los dividendos pagados 
por la institución a sus accionistas.

Debe dejarse en claro, desde ya, que la- caduci­
dad sólo afecta a las acreencias en dinero y, por lo 
tanto, quedan expresamente excluidos de ella todos 
aquellos otros valores que no tengan esa calidad.

Procede, ahora, establecer las condiciones que 
exige esta disposición legal, para determinar cuá­
les son los fondos que pueden ser objeto de cadu­
cidad. En realidad, puede decirse que quedan afec­
tas a esa disposición todas las cuentas de depósito 
que no hayan tenido movimiento o cualquiera otra 
cuenta que represente acreencias de terceros, sea 
cual fuere su monto, cuanto en el curso de cinco 
años consecutivos no hayan experimentado variacio­
nes cuantitativas por concepto de abonos o retiros 
efectuados o percibidos por sus titulares. El térmi­
no de caducidad exigido no puede ser inferior a 
cinco años si se considera que la ley contempla un 
lapso de dos años para los efectos de incluir una 
determinada acreencia en la lista a que se hizo men­
ción anteriormente y un período de tres años con­
tado desde el mes de enero en que corresponde 
formar la lista para que se extingan los derechos 
que tiene su titular sobre ella.

En el caso de las acreencias, puede precisarse 
que el plazo de caducidad se cuenta desde la fecha 
en que debió haber sido cobrada por su titular. Lo 
mismo ocurre en el caso del pago de dividendos, 
en que el plazo de caducidad comienza a regir des­
de la fecha en que el accionista tuvo derecho a exi­
gir su pago.
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Excepciones. II. De las Publicaciones y de la Caducidad

En general, puede decirse que la caducidad se 
aplica en aquellos caos en que el acreedor por ig­
norancia, olvido o simplemente por abandono dejó 
de percibir una determinada acreencia. Por este 
motivo, se han establecido en la disposición legal 
en comento ciertas excepciones a dicho sistema en 
que no se cumple la condición ya señalada.

Las excepciones son las siguientes:

a) Los depósitos y captaciones a plazo indefi­
nido o con cláusula de renovación automática, que 
comprenden los instrumentos de captación cualquie­
ra sea su naturaleza, denominados a plazo indefi­
nido, o a plazo renovable, esto es, aquéllos en que 
no se ha estipulado una fecha de vencimiento de­
terminada o existe cláusula de renovación automá­
tica.

b) Las boletas o depósitos de garantía, salvo 
en caso de que se les haya fijado una fecha de ven­
cimiento a contar desde el cual regirá la fecha de 
caducidad respectiva.

c) Las sumas recibidas por cheques de viaje­
ros, dadas las características propias de estos do­
cumentos contenidas en el artículo 40 de la Ley so­
bre Cuentas Corrientes Bancarias y Cheques; y

d) Los casos en que haya retención, prenda o 
embargo sobre los dineros correspondientes, puesto 
que no pudiendo los titulares de esos bienes dispo­
ner libremente de ellos, su falta de reclamación, se 
ha debido a fuerza mayor y no invalida sus derechos 
sobre los mismos.

En conclusión, las acreencias que cada institu­
ción debe analizar con el fin de clasificar separa­
damente aquéllas que quedan sujetas a caducidad 
legal, son las siguientes:

1) Bancos Comerciales: Todas aquéllas que figu­
ren ya sea en cuentas corrientes, ya en depósi­
tos a la vista o a plazo, en Varios Acreedores, 
Letras por Pagar, Giros Telegráficos, etc., esto 
es, en la totalidad de las cuentas susceptibles 
de registrar acreencias en dinero pertenecien­
tes a terceros, salvo las que provengan de las 
excepciones señaladas.

2) Demás Instituciones Financieras: Deberán con­
siderar todas las cuentas susceptibles de regis­
trar acreencias o saldos en dinero pertenecien­
tes a terceros, con excepción de aquellas men­
cionadas anteriormente.

El nuevo texto legal ha introducido variaciones 
sustanciales en esta materia, ya que para estos efec­
tos se atiende ahora fundamentalmente a la cuantía 
de las acreencias que se determinan según el valor 
que tenga la unidad de fomento al 31 de diciembre 
del año en que se cumpla el período de dos años en 
que la acreencia se encuentre inmovilizada.

El sistema establecido es el siguiente:

a) Acreencias cuyo valor sea igual o superior al 
equivalente de una unidad de fomento. En este 
caso, transcurrido el período de dos años, la 
institución financiera formará una lista en el 
mes de enero siguiente, la que deberá fijar en 
su domicilio principal, es decir, en su casa ma­
triz.

b) Acreencias cuyo valor exceda del equivalente 
de cinco unidades de fomento. Estas acreencias 
además de haber sido incorporadas en la lista 
a que se refiere la letra anterior deberán pu­
blicarse en el Diario Oficial en un día del mes 
de marzo siguiente.

c) Acreencias cuyo valor sea inferior al equivalen­
te a una unidad de fomento. En este evento, 
la ley faculta a la institución financiera para 
omitirlas de la lista a que se refiere la letra a).

III. Vigencia

1. Disposiciones generales.

El sistema de caducidad legal se aplica, de con­
formidad con lo establecido en el artículo 14 del 
DL. N’  2.099, en relación con el artículo 9° transi­
torio del mismo texto legal, desde el mes de enero 
de 19T8 a todos los depósitos y demás acreencias 
que al 31 de diciembre de 1977, tengan dos o más 
años de inmovilizados en las instituciones financie­
ras legalmente establecidas.

Consecuente con lo anterior, se imparten a con­
tinuación las siguientes instrucciones para su fiel 
cumplimiento:

a) La lista que corresponde confeccionar por pri­
mera vez en este mes de enero, deberá incluir 
todas aquellas acreencias que cumplan el plazo 
legal de dos años y tengan un valor igual o su­
perior al equivalente de una unidad de fomen­
to sobre la base del valor de esa unidad al 31
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de diciembre de 1977. Dicha lista comprenderá 
también todas las acreencias que tengan más 
de dos años inmovilizadas y que no hayan sido 
publicadas anteriormente. Podrán incluirse, 
además, todas aquellas acreencias inferiores al 
valor mínimo indicado.

b) En el mes de marzo de este año deberán publi­
carse en el Diario Oficial todas aquellas acreen­
cias que por haber cumplido el plazo legal se 
incluyeron en la lista a que se hizo mención en 
la letra a), y  que tengan un valor superior a 
cinco unidades de fomento.

2. Normas Transitorias.

En cuanto a las acreencias inmovilizadas en los 
Bancos que hubieren sido ya publicadas en el Diario 
Oficial la ley dispone que se les aplicará el nuevo 
plazo de caducidad y las normas del artículo 14, 
sirviendo al efecto la publicación que hayan efec­
tuado.

En virtud de lo establecido en este artículo se 
aplica la nueva norma sobre caducidad, a las acreen­
cias que hubieren iniciado su prescripción bajo el 
amparo de las leyes derogadas hoy por el artículo
14 del DL. 2.099.

En consecuencia, para estos efectos y atendido 
que el referido articulo 9" transitorio hace aplicable 
el nuevo plazo de caducidad desde la fecha de la 
publicación que se hubiere efectuado es preciso dis­
tinguir:

a) Las acreencias inmovilizadas que hubieren en­
terado al 31 de diciembre de 1977 tres años o 
más desde su publicación. En este caso y con­
siderando que dichas acreencias han enterado 
el plazo exigido por el artículo 14 del DL N’
2.099, se ha producido su caducidad legal y co­
rresponde, por ende, que la institución respec­
tiva efectúe el traspaso de estos valores a la 
Tesorería Comunal de acuerdo con lo estable­
cido en el Párrafo VI de esta Circular, y

b) Las acreencias inmovilizadas que al 31 de di­
ciembre de 1977 no hubieren cumplido aún tres 
años desde la fecha de la publicación de la 
lista. En este caso, y atendido que debe apli­
carse a éstas el nuevo plazo de caducidad, de­
berán enterar el término exigido contado des­
de la respectiva fecha de su publicación. Así, 
por ejemplo, las acreencias inmovilizadas pu­
blicadas en el mes de enero de 1977, habrán a 
esta fecha enterado un año de los tres exigidos 
por la nueva ley.

IV. Confección de la Nómina

Tanto la lista que corresponde fijar en el domi­
cilio principal de la institución financiera, como la 
publicación que debe efectuarse en el Diario Ofi­
cial, en su caso, deberá confeccionarse en la si­
guiente forma:

a) Fecha de origen de la acreencia.

b) Apellido paterno, apellido materno y nombre 
completo del acreedor. En el caso de socieda­
des, compañías, comunidades o empresas debe­
rán individuarse en la forma en que aparezcan 
registradas en el Banco.

c) Ultima dirección del acreedor, conocida del 
Banco.

d) Procedencia del crédito.

e) Monto del crédito que se indicará por su valor 
exacto.

f) La respectiva publicación deberá iniciarse con 
el nombre y domicilio de la institución respec­
tiva y a continuación y en caracteres desta'^a- 
dos se estampará el siguiente subtítulo que de­
berá adecuar la institución financiera:

“ Nómina de depósito o acreencias sujetos a la 
caducidad establecida en el artículo 14 del DL. N°
2.099, por haber permanecido inmovilizados por más 
de dos años” .

V. Normas Contables

Los créditos sujetos a caducidad legal de 
acuerdo con las presentes normas deberán ser re­
gistrados por los Bancos Comerciales y el Banco 
del Estado en el Modelo I de Balance, en la partida 

425 b) bajo el nombre de “ Saldos Inmovilizados 
Art. 14 DL. 2.099” , la que incluye y reemplaza la 
actualmente vigente, denominada “ Saldos Inmovi­
lizados Ley W  7.869” .

Las Sociedades Financieras las registrarán en 
su respectivo Modelo de Balance en la cuenta 
N” 2.142 “ Varios Acreedores”  y los Bancos de Fo­
mento en la partida “ Varios Acreedores”  del Pa­
sivo Exigible de su Modelo de Balance en uso.

Los Bancos Comerciales y el Banco del Estado 
mantendrán la mencionada partida entre aquéllas 
exigibles a menos de 30 días y afectas a encaje, al 
igual que las Sociedades Financieras y Bancos de 
Fomento.
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VI. Traspaso de estos valores I. COLOCACIONES EN MONEDA EXTRANJERA

El artículo 14 del DL. N*̂  2.099, dispone que 
transcurrido el plazo de caducidad, esto es, tres 
años computados desde el mes de enero en que co­
rresponda formar la lista, la acreencia correspon­
diente caducará y se extinguirán a su respecto to­
dos los derechos del titular, por lo que la institu­
ción financiera deberá enterar las cantidades co­
rrespondientes, deducidos los gastos de publicación, 
en su caso, en la Tesorería Comunal que correspon­
da a su domicilio principal.

El suscrito no estima del caso efectuar mayo­
res comentarios sobre esta disposición y se limita 
a precisar que los desembolsos a que se refiere es­
ta norma son aquéllos que se deriven de los gastos 
que origine la publicación en el Diario Oficial de 
las acreencias sujetas a esa obligación.

El Acuerdo del Banco Central dispone que, des­
de el 1*̂ de enero de 1978, quedan derogados los 
Acuerdos de Sesiones 1.173 y 1.180 relativos a los 
márgenes de colocaciones en moneda extranjera.

En consecuencia, desde la citada fecha se su­
primen los limites a que estaban sujetas esas colo­
caciones; y, por lo tanto, quedan sin efecto las 
instrucciones contenidas en las Circulares N’ s 1.480, 
de 25 de octubre de 1977 y N'̂  1.486, de 18 de noviem­
bre de 1977 de esta Superintendencia, sobre la ma­
teria.

No obstante la eliminación de los referidos 
márgenes, las entidades bancarias continuarán en­
viando a las Gerencias de Estudio y de Crédito In­
terno del Banco Central, el estado mensual de co­
locaciones en moneda extranjera solicitado por el 
Instituto Emisor en Carta Circular de 7 de octubre 
de 1974; pero suprimirán su envío a esta Superin­
tendencia.

CIRCULAR N® 1.500

Contratación de créditos externos para otorgar 
préstamos en moneda nacional. Límite de Obli­
gaciones con Bancos y Corresponsales del Ex­
terior. Derogación de disposiciones sobre con. 
tro! cuantitativo de colocaciones en monedas 

extranjeras

Santiago, 30 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo del Banco Central, previa 
consulta a esta Superintendencia, adoptó en su Se­
sión N"̂  1.196 de 25 de enero de 1978, el Acuerdo cu­
yo texto íntegro se reproduce como Anexo a la pre­
sente Circular.

En resumen, el referido Acuerdo suprime, des­
de el 1'' de enero de 1978. las normas sobre control 
cuantitativo de las colocaciones en moneda extran­
jera, mediante la derogación de los Acuerdos de 
Sesiones N ŝ 1.173 y 1.180; reemplaza las disposicio­
nes establecidas en Sesiones N°s 1.173 y 1.189, so­
bre contratación de créditos en moneda extranjera 
para el otorgamiento de préstamos en moneda na­
cional. y modifica, a contar del 1*̂ de marzo de 
1978. el límite de obligaciones con Bancos y Corres­
ponsales del Exterior.

De conformidad con las disposiciones del cita­
do Acuerdo, esta Superintendencia imparte las si­
guientes instrucciones:

II. OBLIGACIONES CON BANCOS Y  CORRES­
PONSALES E INSTITUCIONES FINANCIERAS 
DEL EXTERIOR

1. Márgenes y tasas de encaje.

El referido Acuerdo dispone que, a partir del 
I'-’ de marzo de 1978, el límite a que pueden alcan­
zar los compromisos que contraigan los bancos con 
sus corresponsales del exterior, será de 160% del 
capital pagado y reservas de la respectiva institu­
ción bancaria.

No obstante lo anterior, se mantiene vigente la 
Circular N*̂  1.495, de 13 de enero de 1978, de esta 
Superintendencia, en cuanto se refiere al límite de 
compromisos con el exterior y a las tasas de enca­
je aplicables para los meses de enero y febrero de 
este año.

En consecuencia, las instituciones bancarias 
cuyo promedio mensual de obligaciones con bancos, 
corresponsales e instituciones financieras del exte­
rior sobrepase el margen de 150% del capital paga­
do y reservas en los meses de enero y febrero, y 
de 160% desde el P  de marzo en adelante, queda­
rán afectas a las siguientes tasas de encaje:

a) en enero: 2% sobre el total de las obligacio­
nes afectas a margen;

b) en febrero: 4% sobre el total de las obliga­
ciones afectas a margen:
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c) desde marzo: 8% sobre el total de las obli­
gaciones afectas a margen.

2. Constitución de encaje

Los bancos que, por el hecho de excederse de 
los márgenes autorizados deban constituir encaje 
sobre la totalidad de sus compromisos con el exte­
rior, podrán cumplirlo con la propia moneda extran­
jera en que se han contraído las respectivas obliga­
ciones y con los excedentes en moneda chilena, de 
acuerdo con la norma común establecida en la ley. 
En ningún caso podrán utilizarse para tales efec­
tos los excedentes en otra moneda extranjera.

3. Obligaciones afectas a margen

Las siguientes obligaciones registradas en las 
Partidas 505 a) y b) y 510 c) del Modelo I de Ba­
lance, reformado 1977, se computarán para los efec­
tos de determinar el promedio mensual del endeu­
damiento de las empresas bancarias, sujeto a los 
márgenes referidos en el 1 del presente Título 
de esta Circular:

a) Avances en cuentas corrientes;
b) Avances para refinanciamiento de importa­

ciones;
o) Anticipos sobre exportaciones;
d) Préstamos directos contra aceptación de le­

tras o de “ promissory notes” ;
e) Créditos recibidos en “ swap”  de avances en 

moneda corriente en favor de firmas esta­
blecidas en el país;

f) Descuento o redescuento de efectos comer­
ciales;

g) Cartas de crédito negociadas, pagaderas a 
plazo;

h) Créditos externos obtenidos para otorgar 
préstamos en moneda nacional.

Además, desde el 1*̂  de marzo de 1978 se consi­
derarán los depósitos constituidos por bancos y co­
rresponsales e instituciones financieras extranjerás
o internacionales autorizadas por el Banco Central 
para los efectos indicados en el Titulo IV, artículo 
59 de la Ley de Impuesto a la Renta.

4. Cálculu del margen autorizado

Para los efectos de calcular el margen o límite 
á que cada banco puede alcanzar en sus obligacio­
nes con el exterior, se ha dispuesto considerar co­
mo base el capital pagado y reservas que cada ins­
titución bancaria registraba el día de enero de

1978, convertido a dólares norteamericanos, a la pa­
ridad de $ 27,96 por unidad de moneda estadouni­
dense.

Se considerará, además, para estos fines, aque­
lla parte de la utilidad del ejercicio del año 1977, 
que la Junta Ordinaria de Accionistas haya destina­
do a incrementar fondos de reservas susceptibles de 
ser capitalizados. Con tal objeto, las empresas ban­
carias remitirán a esta Superintendencia, inmedia­
tamente de celebrada, una copia del Acta de la re­
ferida Junta, refrendada por firma autorizada.

El límite así establecido regirá para todo el ejer­
cicio y podrá variar solamente en los siguientes ca­
sos:

a) por disposición de esta Superintendencia;
b) por una disminución efectiva del capital 

pagado y reservas;
c) por un aumento efectivo del capital paga­

do y reservas.

En este último caso el margen se incrementará 
en el respectivo equivalente en dólares norteameri­
canos, desde el momento en que se entere en Caja 
el mayor capital. Para esos ñnes, se calculará el 
equivalente en la referida moneda extranjera al ti­
po de cambio determinado por el Banco Central y 
vigente en las fechas en que se efectúe el pago en 
Caja del aumento de capital.

Como consecuencia de la norma especial seña­
lada en este párrafo, para establecer el margen de 
endeudamiento externo en relación al capital paga­
do y reservas de las empresas bancarias, obvio re­
sulta decir que dicho margen no experimentará va­
riación al fijarse las revalorizaciones provisionales 
trimestrales.

5. Determinación del encaje.

En caso de que el promedio de las obligaciones 
en el mes exceda del inargen autorizado, las entida­
des bancarias que incurran en ese exceso, deberán 
constituir el encaje correspondiente por la totalidad 
de las obligaciones afectas a margen, deducido el 
monto de los depósitos recibidos de bancos y co­
rresponsales e instituciones financieras extranjeras
o internacionales autorizadas por el Banco Central 
para los efectos indicados en el artículo 59 del Títu­
lo IV de la Ley de Impuesto a la Renta. Estos de­
pósitos se restarán del promedio total de las obliga­
ciones para el efecto del cálculo del encaje, pues 
éste deben cumplirlo, como es natural, en su cali­
dad de tales.

Este procedimiento se pondrá en práctica des­
de el 1’  de marzo de 1978̂  fecha a partir desde la

2 7 6



cual los referidos d í^ s itos  se considerarán entre 
las partidas afectas al limite de Obligaciones con 
Bancos y Corresponsales del Exterior.

6. Información

Para los fines de control sobre las obligaciones 
con el exterior, afectas al sistema especial de en­
caje de que trata el presente Título, las empresas 
bancarias seguirán utilizando las modalidades en 
actual uso. En caso de que entre las obligaciones 
existan depósitos de bancos e instituciones financie­
ras extranjeras, y únicamente cuando el total de 
esas obligaciones, incluidos los citados depósitos, 
exceda del margen autorizado, se acompañará, pa­
ra los fines de calcular el encaje que debe consti­
tuirse, un anexo con el promedio diario de esos de­
pósitos integrados en las obligaciones con el exte­
rior.

III. CREDITOS EXTERNOS PARA OTORGAR 
PRESTAMOS EN MONia>A NACIONAL

Las nuevas disposiciones establecidas por el 
Banco Central para la contratación de créditos ex­
ternos con el objeto de otorgar préstamos en mone­
da nacional y que modifican los acuerdos anterio­
res sobre la materia, permiten a los bancos docu­
mentar los préstamos en moneda chilena, en la 
misma moneda extranjera en que contrataron el 
respectivo crédito externo y fijan los siguientes lí­
mites a esas operaciones:

a) Los créditos externos contratados y vigen­
tes para el otorgamiento de préstamos en 
moneda nacional no podrán exceder del 25% 
del capital pagado y reservas de la respec­
tiva institución bancaria;

b) en im mismo mes calendario no podrán li­
quidar créditos externos con el objeto de 
conceder préstamos en moneda nacional, 
ix»r más de un 5% del capital pagado y re­
servas del banco respectivo.

A. CREDITOS EXTERNOS

1. Contratación

Los bancos autorizados pará operar en cambios 
internacionales qüedan facultados para contratar 
créditos en el exterior^ en moneda extranjeraj li-

quidarlos a moneda nacional y otorgar, con su pro­
ducto, préstamos en moneda chilena.

Las entidades bancarias que contraten estos 
créditos lo harán al amparo del artículo 14 del De­
creto Supremo del Ministerio de Economía, Fomen­
to y Reconstrucción 471, publicado en el Diario 
Oficial del 29 de noviembre de 1977, y con sujeción 
a sus demás normas, y a lo dispuesto en el Capítulo 
XIV del “ Compendio de Normas sobre Operaciones 
de Cambios Internacionales” .

Por lo tanto, deberán observar fielmente el cum­
plimiento de las citadas Normas y tener presentes, 
en especial, las siguientes condiciones que en la ac­
tualidad rigen para esos créditos externos:

a) que su contratación está sujeta a la autori­
zación previa del Banco Central;

b) que no podrán pactarse a plazos promedios 
inferiores a 24 meses;

c) que deberán liquidarse dentro de 15 días há­
biles contados desde la fecha en que empiecen a de­
vengar intereses;

d) que una vez liquidados, deberá obtenerse el 
respectivo Certificado de Aporte de Capital al am­
paro del 'artículo 14 de la Ley de Cambios Interna­
cionales; y

e) que los intereses que se convengan deberán 
ser los autorizados por el Banco Central.

2. Liquidación en el Mercado Cambiario

Una vez recibido el importe del crédito exter­
no, el banco beneficiario procederá, dentro de un 
plazo no superior a los 15 días hábiles siguientes 
contados desde la fecha en que se recibió su abono,
o de aquélla en que comenzó a devengar intereses, 
a liquidarlo en el mercado cambiario, al tipo de cam­
bio vigente en el momento de la conversión.

Inmediatamente de realizada esa liquidación, 
procederá a comunicarla al Banco Central en las 
correspondientes Planillas de Ingreso y a solicitar 
al Instituto Emisor la extensión del respectivo Cer­
tificado ,de Aporte ,de Capital, al ¿niparo del articu­
ló 14 del Decreto Supremo N  ̂ 471, de 1977.

3. Recompra de las Avisas liquidadas

En virtud de lo dispuesto éh el 5 del Título 
n i  del Capitulo XIV del ^hipehdio de Norrnas so­
bre Operaciones de Cambios Internacionales, los 
bancos que hayan liquidado créditos externos tié^
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nen la facultad de recomprar divisas por un monto 
equivalente a la moneda extranjera liquidada en la 
internación, siempre que ello se realice en forma 
simultànea con la conversión a moneda chilena del 
préstamo del exterior.

De las divisas así readquiridas, podrán liquidar 
a moneda chilena lo necesario para conceder los 
préstamos en pesos que autoriza el Acuerdo a que 
se refiere esta Circular, en la medida que la de­
manda de esos préstamos así lo exija.

4. Interses

Los bancos están facultados para pagar los in­
tereses que devenguen estos créditos, de acuerdo 
con lo que haya aprobado el Banco Central en la 
respectiva autorización.

4.L Impuesto adicional sobre intereses

Las entidades bancarias deberán verificar, para 
los efectos de lo dispuesto en el Título IV, artículo 
59 del Decreto Ley ■824 sobre Impuesto a la Ren­
ta, si la empresa otorgante del crédito es una insti­
tución bancaria o financiera extranjera autorizada 
paia estos efectos por el Banco Central, exenta, en 
consecuencia, del impuesto adicional a la renta, o si 
se trata de una entidad no autorizada por el Insti­
tuto Emisor y, por lo tanto, afecta a dicho tributo.

5. Devolución de los préstamos al exterior

Una vez cumplido el plazo pactado para la de­
volución del crédito externo, los bancos adquiri­
rán las divisas necesarias en el mercado cambiario 
y procederán a remesar su importe al acreedor ex- 
trarf^ro.

6. Disposiciones limitativas

6.1. Límite mensual para liquidación de los créditos 
obtenidos.

Los bancos autorizados no podrán liquidar, en 
ningún caso, en un mismo mes calendario, divisas 
provenientes de estos créditos, por una suma supe.- 
rior al 5% de su capital pagado y reservas. Esté 
margen se refiere al monto total de las divisas li­
quidadas; expresado-por su equivalente en moneda 
diil^na; a las parrdadescfijadas por esta Superinten­
dencia, f^on respecto al'capital pagado y reservas 
vigentes ei.oírjnaé^íjiayd^ mes rest^áctiuci.;

6,2. Margen de endeudamientos convenidos en mo­
nedas extranjeras por la contratación de crédi­
tos externos para otorgar préstamos en mone­
da nacional docuiiuentados en moneda extran­
jera

La contratación de créditos externos de que 
trata el presente Título de esta Circular, no podrá 
exceder en ningún momento, del 25% del capital pa­
gado y reservas de cada institución bancaria.

Para los efectos de determinar el nivel de esas 
obligaciones, las empresas bancarias deberán calcu­
lar el endeudamiento diario originado por esos cré­
ditos externos, en dólares norteamericanos, a las 
paridades determinadas por esta Superintendencia 
y vigentes en el perícdo respectivo.

6.3. Obligaciones con Bancos y Corresponsales del 
Exterior

Los créditos externos que obtengan los bancos 
para los fines de que trata e! Acuerdo de Sesión 

1.196 del Comité Ejecutivo del Banco Central, 
quedan afectos a los márgenes establecidos para 
las Obligaciones con Bancos y Corresponsales e 
Instituciones financieras del Exterior, a que se re­
fiere el Título II de la presente Circular.

B. Préstai[nos internos en moneda chilena con el
producto de la liquidación de créditos externos

1. Modalidades de otorgamiento

Las entidades bancarias están facultadas para 
otorgar préstamos en moneda nacional con el pro­
ducto de la liquidación de créditos en moneda ex­
tranjera contratados en el exterior, los que se do­
cumentarán en la misma moneda en que se obtuvo 
el crédito externo.

Para este efecto, el banco documentará estos 
créditos expresándolos en la misma moneda extran­
jera en que obtuvo el crédito externo y dejará es­
pecial testimonio de que el pago se hará por su equi­
valente en moneda nacional, de acuerdo con el tipo 
de cambio vigente en la fecha en que se efectúe 
dicho pago.

2. Plazos a que pueden otorgarse los préstamos

Los plazos de los préstamos que otorguen los 
bancos en moneda chilena con cargo a los créditos 
qytprnojs, : na podiján.vexcedpr del:cplázo..de un año
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mientras el Banco Central no modifique esa norma, 
en uso de la facultad que le confiere el N’  8, del 
artículo 18 del D.L. 1.078. número que fue agre­
gado por el artículo 10 del Decreto Ley 2.099 de 
1978.

Se acredita:

“ Conversión Mercado Bancario” , Partida 535 del 
Modelo I de Balance, Rerormado 1977.

3. Intereses aplicables a los .préstamos en moneda 
chilena

Las instituciones bancarias autorizadas podrán 
acordar libremente los intereses que cobrarán por 
estas operaciones; pero sujetas en todo caso, a las 
disposiciones contenidas en el D.L. 455 y sus modi­
ficaciones posteriores.

4. Márgenes legales

Los préstamos que concedan los bancos con car­
go a créditos externos, quedarán afectos a las limi­
taciones establecidas en los tres primeros incisos 
del N’  1 del artículo 84 de la Ley General de Ban­
cos o de las que, en su remplazo, pueda establecer 
el Consejo Monetario en uso de la facultad que le 
otorgó el artículo 5*̂  transitorio del Decreto Ley
2.099. de 1978.

b) en moneda chilena:

Se debita:

"Cambio Mercado Bancario” , Partida 230 del 
Modelo I de Balance, Reformado 1977.

Se acredita:

“ Cambio Créditos Externos - Acuerdo t.196” , 
cuenta que se incorpora como Partida N’  233 
del Activo del Modelo I de Balance, Reforma­
do 1977.

3. Pur la recompra simultánea de las divisas 
liquidadas

En caso de que se decida la recompra simul­
tánea de parte o de la totalidad de las divisas liqui­
dadas, se procederá a efectuar los siguientes re­
gistros contables:

C. COMTABILIZ ACION

1. Por la recepción del crédito extemo

El abono del importe del crédito externo se re­
gistrará en la respectiva cuenta del corresponsal 
extranjero, en tanto que, por el crédito obtenido, se 
acreditará una cuenta que se denominará “ Obliga­
ciones por Créditos Externos-Acuerdo N̂  1 196” , di­
vidida en subcuentas por institución otorgante del 
préstamo y que se incluirá en la Partida 505 “ Adeu­
dado al Exterior - a) a Bancos y Corresponsales” , 
del Modelo I de Balance, Reformado 1977.

2. Por la liquidación de los préstamos recibidos del 
exterior

a) en moneda extranjera:

Se debita:

“ Conversión Créditos Externos-Acuerdo 1.196” , 
cuenta que se incorpora en el Modelo I de Ba­
lance, Reformado 1977, bajo la Partida N'̂  538.

a) En moneda extranjera:

Se debita:

“ Conversión Mercado Bancario” , Partida 535 
del Modelo I de Balance, Reformado 1977.

Se acredita:

“ Conversión Créditos Externos-Acuerdo 1.196” , 
Partida 538 del Modelo I de Balance, Reforma­
do 1977.

 ̂ Las divisas recompradas, provenientes de estos 
créditos externos, se registrarán en las siguientes 
cuentas que se incluirán en las Partidas 240 y 560 
“ Cuentas Diversas”  del Modelo I de Balance, Re­
formado 1977:

Se debita:

“ Divisas disponibles por recompra de créditos 
externos - Acuerdo 1.196” ,
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Se acredita:

“ Recompra de divisas de créditos externos- 
Acuerdo 1.196” .

b) cn moneda chilena:

Se debita:

“ Cambio Créditos Externos - Acuerdo 1.196” , 
Partida N*? 233 del Modelo I de Balance, Refor­
mado .1977.

Se acredita;

“ Cambio Mercado Bancario” , Partida 230 del 
Modelo I de Balance, Reformado 1977.

4. Conversión a moneda nacional de las divisas 
recompradas

Las divis'as provenientes de créditos externos 
acogidos al articiilo 14 del D.S. 471, de 1977, que 
los bancos hubieren readquirido, podrán destinarse 
exclusivamente a ser convertidas a Pesos, para otor­
gar con ellos los pertinentes préstamos en moneda 
nacional.

La contabilización de estas conversiones será la 
siguiente:

“ Cuentas Diversas”  del Modelo I de Balan­
ce, Reformado 1977.

b) en moneda chilena:

Se debita:

“ Cambio Mercado Bancario” , Partida 230 del 
Modelo I de Balance, Reformado 1977.

Se acredita:

“ Cambio Créditos Externos - Acuerdo 1.196” , 
Partida 233 del Modelo I de Balance, Reformado
1977.

5. Por el otorgamiento del préstamo en moneda 
chilena

a) en moneda extranjera:

Se debita:

“ Préstamos en moneda chilena documentados 
en Moneda Extranjera - Acuerdo 1.196” , que se 
demostrará en la Partida 65 “ Préstamos - b) Es­
peciales” , del Modelo I  de Balance, Reformado
1977.

a) En moneda extranjera:

Se debita:

— “ Conversión Créditos Externos - Acuerdo
1.196” , Partida 538, del Modelo I de Balance, 
Reformado 1977.

— “ Recompra de divisas de Créditos Externos- 
Acuerdo 1.196” , Partida 560, “ Cuentas Diver­
sas” , del Modelo I de Balance, Reformado
1977.

Se acredita:

— “ Conversión Mercado Bancario” , Partida 535 
del Modelo I de Balance, Reformado 1977.

— “ Divisas disponibles por recompra de crédi­
tos externos - Acuerdo 1.196” , Partida 240

Se acredita:

“ Conversión Créditos Externos - Acuerdo 1.196” , 
Partida 538 del Modelo I de Balance, Refor­
mado 1977.

b) en moneda chilena:

Se debita:

“ Cambio Créditos Externos - Acuerdo 1.196” , 
Partida 233 del Modelo I de Balance, Refor­
mado 1977.

Se acredita:

La cuenta correspondiente a la forma en que 
se entregue el producto del préstamo al benefi­
ciario, (Vale Vista, Cuentas Corrientes, etc.)
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6. Por la cancelación o pago de los préstamos a su 
vencimiento

a) en moneda extranjera:

Se debita:

“ Conversión Créditos Externos - Acuerdo 1.196” , 
Partida 538 del Modelo I de Balance, Reforma­
do 1977.

Se acredita:

“ Préstamos en moneda chilena documentados 
en moneda extranjera - Acuerdo 1.196” , Parti­
da 65-b) del Modelo I de Balance, Reformado
1977.

b) en moneda chilena:

Se acredita:

“ Cambio Créditos Externos - Acuerdo 1.1%” , 
Partida 233 del Modelo I de Balance. Reforma­
do 1977.

7. Intereses

Los intereses que los bancos cobren por el otor­
gamiento de los préstamos en moneda nacional, se 
abonarán a la cuenta “ Intereses Préstamos Acuer­
do 1.196” , que integrará la Partida 575 “ Intere­
ses y Descuentos” , del Modelo I de Balance, Re­
formado 1977.

Por su parte, los intereses que las empresas 
bancarias deban pagar por los créditos externos ob­
tenidos. serán debitados por su equivalente en Pe­
sos. al tipo de cambio a que se realice la respectiva 
conversión, a la cuenta “ Intereses Pagados Crédi­
tos Externos - Acuerdo 1.196” , la que se incluirá 
en la Partida 260 “ Intereses y Descuentos” , del 
Modelo I de Balance. Reformado 1977.

8. Tratamiento y liquidación de las cuentas “ Con­
versión Créditos Externos - Acuerdo 1.196”  y 
“ Cambio Créditos Externos - Acuerdo i.1% ” .

El Acuerdo del Banco Central autoriza a los ban­
cos para otorgar préstamos con el producto de la 
liquidación de los créditos externos obtenidos. En 
consecuencia, como se expresa en el Punto 11 de 
esta letra “ C” . las empresas bancarias podrán otor­
gar préstamos hasta la concurrencia del saldo 
acreedor que registre la cuenta “ Cambio Créditos

Externos - Acuerdo 1.196” , la que de ninguna ma­
nera podrá indicar saldo deudor en el curso del 
ejercicio.

Debido al procedimiento establecido, la respec­
tiva cuenta “ Conversión Créditos Externos - Acuer­
do 1.196” , que se debitará por los créditos exter­
nos obtenidos y se acreditará por el equivalente en 
moneda extranjera de los préstamos otorgados en 
Pesos chilenos, podrá quedar con saldo deudor, en 
tanto que la correspondiente cuenta “ Cambio Cré­
ditos Externos - Acuerdo 1.196” , podría no registrar 
saldo alguno. Ese saldo deudor de la citada cuenta 
Conversión debe corresponder, en esos casos, a las 
pérdidas que se producen por las diferencias de ti­
po de cambio a que se liquidó el crédito externo y la 
paridad aplicada para la documentación del prés­
tamo otorgado en moneda nacional, que debe ser 
la vigente en el día en que él se curse.

Estas cuentas especiales de Conversión y Cam­
bio, se hquidarán al término de cada ejercicio en 
la forma habitual, y  su resultado se cargará o abo­
nará a “ Pérdidas y Ganancias” .

9. Préstamos no pagados a su vencimiento

Los préstamos otorgados en moneda nacional 
con cargo a los créditos externos de que trata esta 
Circular, que no fueren pagados a su vencimiento, 
se contabilizarán en “ Cartera Vencida” , por su va­
lor en moneda extranjera, a los 30 días de vencidos.

En las cuentas de “ Conversión Créditos Exter­
nos - Acuerdo 1.196” , y “ Cambio Créditos Externos- 
Acuerdo 1.196” , no se realizará asiento alguno con 
este motivo, a menos que se produzca el pago del 
préstamo vencido o su castigo.

10. Devolución del crédito externo 

a) Por la compra de divisas

Se debitará la cuenta “ Conversión Mercado Ban­
cario” , Partida 535 del Modelo I de Balance, Re­
formado 1977, y se acreditará “ Conversión Créditos 
Externos-Acuerdo 1.196” , Partida 538 del Modelo
I de Balance, Reformado 1977. Simultáneamente se 
efectuarán los asientos correspondientes por el equi­
valente pagado en moneda chilena, en las cuentas 
“ Cambio Créditos Externos-Acuerdo 1.196”  y “ Cam­
bio Mercado Bancario” , Partidas 233 y 230, res­
pectivamente, del Modelo I de Balance. Reforma­
do 1977.

Los bancos declararán al Banco Central en las 
Planillas de Egreso correspondientes, la devolución 
de estos créditos externos y restituirán al Institu­
to Emisor el pertinente Certificado de Aporte de 
Capital.
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b) Por el pago al exterior 3. Certificados de Aportes de Capital

Se debitará la cuenta “ Obligaciones por Crédi­
tos Externos Acuerdo 1.196” , dividida en subcuen­
tas por institución otorgante del crédito y que in­
tegra la Partida 505 “ Adeudado al Exterior - a) 
a Bancos y Corresponsales” , del Modelo I de Ba­
lance, Reformado 1977, y se acreditará la cuenta 
del corresponsal que se encargará del pago.

11. Determinación de las disponibilidades de crédi­
tos externos por colocar co,mo Préstamos en mo­
neda nacional

Las sumas que los bancos tengan disponibles 
para colocar en forma de Préstamos en moneda 
nacional con cargo al producto de la liquidación de 
créditos externos, estarán determinadas por el sal­
do acreedor de la cuenta “ Cambio-Créditos Exter­
nos-Acuerdo 1.196” .

La citada cuenta se acredita con el producto de 
la liquidación a moneda nacional de los créditos ex­
ternos obtenidos y por el pago o devolución de los 
préstamos otorgados con cargo al producto de esos 
créditos, más los reajustes que por variación de 
la moneda extranjera se realicen de acuerdo con 
instrucciones de esta Superintendencia. Se debita la 
mencionada cuenta, por los préstamos concedidos y 
por los equivalentes pagados en moneda nacional, 
por la devolución de los créditos externos.

D. INSTRUCCIONES GENERALES

1. Diferencias de Cambio

Las diferencias de cambio que se produzcan en­
tre las fechas de liquidación de los créditos exter­
nos y su colocación en el mercado interno serán 
de exclusivo cargo de las empresas bancarias.

De igual modo, las entidades bancarias absorbe­
rán las diferencias de cambio que se registren en­
tre la fecha de devolución de los préstamos en mo­
neda nacional y la de adquisición de las divisas pa­
ra la restitución de los créditos externos.

2. Comisiones y gastos de los créditos externos

Las comisiones y gastos bancarios autorizados 
por el Banco Central y relativos a la obtención de 
los créditos externos, serán de cargo de las respec­
tivas empresas bancarias.

Los Certificados de Aportes de Capital que emi­
ta el Banco Central por la liquidación de los crédi­
tos externos obtenidos por las instituciones banca­
rias para otorgar préstamos en pesos, registrados 
al amparo del artículo 14 de la Ley de Cambios In­
ternacionales, deberán ser mantenidos en Custodia 
y registrados en las cuentas “ Valores en Custodia- 
Certificados de Aportes de Capital-Acuerdo 1.196”  y 
“ Depositantes de Valores en Custodia-Certificados 
de Aportes de Capital-Acuerdo 1.196” , que se de­
mostrarán en las Partidas N  ̂ 760 y 955 del Modelo
I de Balance, Reformado 1977, respectivamente.

4. Informaciones que deben proporcionarse a este
Organismo

4.1. Créditos externos ingresados al país para otor­
gar créditos en moneda nacional

Los bancos que operen en esta modalidad de 
créditos deberán enviar mensualmente a esta Su­
perintendencia y al Banco Central, dentro de los 
primeros cinco días del mes, un estado con los saldos 
diarios, en cada moneda, de los créditos obtenidos 
en el exterior para otorgar préstamos en moneda 
nacional. La información se referirá a los créditos 
ya puestos a disposición de la banca y que constitu­
yan, por tal motivo, un endeudamiento efectivo de 
la entidad bancaria local. Los saldos se expresa­
rán en miles de unidades de las respectivas mone­
das y comprenderá todos los días del período men­
sual.

4.2. Créditos externos liquidados en cada mes

Conjuntamente con la información señalada en 
el Punto precedente, las empresas bancarias entre­
garán un detalle de los créditos externos liquida­
dos en cada mes calendario, con indicación de la 
moneda en que ello se hizo y de su equivalente en 
moneda nacional, a las tasas de cambio fijadas por 
esta Superintendencia para el período correspon­
diente.

5. Relación de los préstamos eu moneda nacional 
con los respectivos créditos externos

Los bancos deberán relacionar adecuadamente 
los créditos externos liquidados, con los préstamos 
en moneda nacional que cursen con el producto de 
la conversión de ellos, de modo que sea fácil iden­
tificar los préstamos otorgados con cargo al produc­
to de la liquidación de determinado crédito externo.
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Esa relación se establecerá mediante la utiliza­
ción del número asignado por el Banco Central a 
la autorización que otorga para el ingreso del res­
pectivo crédito del exterior. Ese número se indicará 
en los documentos relativos a los préstamos cursa­
dos en moneda nacional y además deberá dejarse 
constancia de él en los respectivos asientos conta­
bles, sin perjuicio de que las instituciones banca­
das agreguen, para sus fines de control interno, las 
identificaciones que estimen necesarias.

El control que se establece no obsta a que se 
cursen préstamos en moneda nacional con la base 
de más de un crédito externo liquidado, siempre 
que éstos correspondan a una misma moneda ex­
tranjera.

6. Sanciones

Las infracciones al Acuerdo del Banco Central 
a que se refiere esta Circular, así como a las dis­
posiciones contenidas en ésta, serán sancionadas de 
acuerdo al artículo 19 del Decreto Ley N" 1.097. 
de 1975.

Sírvase hacer las anotaciones marginales co­
rrespondientes en las Circulares de esta Superin­
tendencia, N^s 2.480 y 1.486, relativas a Colocacio­
nes en Moneda Elxtranjera, y  1.374 y 1.495 sobre 
Obligaciones con Bancos y Corresponsales del Ex­
terior.

ANEXO CIRCULAR N° 1.500

Acuerdo adoptado por el Comité Ejecutivo dei 
Banco Central de Chile en sesión celebrada el 
25 de enero de 1978: autoriza a Empresas 
Bancarias para contratar créditos en el exterior 
y realizar demás operaciones que índica y es­
tablece encaje para obligaciones con Bancos y 

Corresponsales del Exterior.
Acuerdo N° 1.196 -  13-780125.

7. Vigencia de estas disposiciones

Las disposiciones de que trata este Título III 
de la presente Circular serán aplicables de inme­
diato.

Disposición transitddria

No obstante que las operaciones a que se re­
fiere el Título m  de esta Circular no han debido 
realizarse antes de que esta Superintendencia im­
partiera las instrucciones del caso, de conformidad 
con lo dispuesto en el inciso final del artículo 18 
del Decreto Ley N*' 1.078. de 1975, los bancos que 
las hubieren efectuado, deberán presentar a este 
Organismo un detalle de los créditos externos ob­
tenidos y liquidados hasta la fecha de esta Circu­
lar, con indicación del día en que se realizó la li­
quidación. monto del crédito en moneda extranjera 
y valor obtenido en moneda chilena. Asimismo, in­
formarán los préstamos en moneda nacional que 
hubieren otorgado con cargo al producto de la li­
quidación de esos créditos externos, con mención 
de la fecha en que se cursaron y los importes co­
rrespondientes.

La información requerida deberá ser entregada 
a esta Superintendencia en un plazo de 5 días há­
biles bancarios, contados desde la fecha de la pre­
sente Circular, lapso en que también deberán pro­
ceder a contabilizar esas operaciones de acuerdo 
con las normas indicadas en estas instrucciones.

Se acordó reemplazar las disposiciones estable­
cidas en Sesión N’  1.173 y modificadas en Sesiones 
N'̂ s 1.180 y 1.189 (Diario Oricial de 29 de septiem­
bre de 1977. 5 de noviembre de 1977 y 17 de diciem­
bre de 1977), bajo el título “ Autoriza a empresas 
bancarias para fines que indica y fija límites pa­
ra sus colocaciones en moneda extranjera” , por las 
siguientes:

1̂  Autorizar a las empresas bancarias para con­
tratar créditos en el exterior, en moneda ex­
tranjera, e ingresarlos al país al amparo del ar­
tículo 14 del decreto N*̂  471, de Economía, de
1977, y de las disposiciones contenidas en el Ca­
pítulo XIV del Compendio de Normas de Cam­
bios Internacionales, con el objeto de otorgar 
con el producto de su liquidación, préstamos en 
moneda chilena que se documentarán en la mis­
ma moneda extranjera en que se contrató el 
crédito externo.

Estos préstamos documentados en moneda 
extranjera, serán pagaderos a su vencimiento 
por el equivalente en moneda nacional, al tipo 
de cambio vigente en la fecha de pago. Esta con­
dición deberá expresarse en los respectivos ins­
trumentos.

2̂  El endeudamiento total por la contratación de 
los créditos externos referidos en el 1 del 
presente Acuerdo, no podrá exceder, en ningún 
momento, del 25% del capital pagado y reser­
vas de la respectiva institución bancaria y, ade­
más, quedará comprendido dentro del margen
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global determinado para las obligaciones con 
bancos y corresponsales del exterior.

3̂  La liquidación de ios créditos externos a que 
se refiere el presente acuerdo, no podrá exce­
der en cada mes calendario, del 5% del capital 
pagado y reservas de cada banco.

4" Las obligaciones con bancos y corresponsales 
del exterior quedarán afectas a una tasa de en­
caje de 8%, que se hará efectiva sobre el total 
de dichas obligaciones, cuando el promedio 
mensual de esos compromisos exceda del 16D% 
del capital pagado y reservas de la respectiva 
entidad bancaria.

5*̂ Se imputarán al referido margen de obligacio­
nes, los depósitos a la vista o a plazo de ban­
cos y corresponsales del exterior.

6° Tanto en las obligaciones a que se refiere el 
4’  como en los depósitos que indica el 5̂ , 

se considerarán las obligaciones contraídas y 
los depósitos recibidos de las instituciones ban­
carias o financieras extranjeras o internaciona­
les autorizadas por el Banco Central de Chile 
para los efectos de lo dispuesto en el artícu­
lo 59 de la Ley sobre Impuesto a la Renta.

7" Sin perjuicio de lo dispuesto en el N'? 5° del 
presente Acuerdo, los referidos depósitos con­
tinuarán sujetos al sistema y tasas de encaje 
que rigen para ellos y, por lo tanto, no se les 
considerará para el solo efecto de determinar 
el encaje exigible a las obligaciones con bancos 
y corresponsales del exterior cuando éstas ex­
cedan del 160% del capital pagado y reservas 
de cada banco.

8® El presente Acuerdo empezará a regir desde el 
P  de enero de 1978, salvo lo establecido en los 
N'̂ s 4'̂ , 5*̂ , 6“̂ y 7̂  que entrará en vigencia a 
contar del P  de marzo de 1978.

9'̂  La Superintendencia de Bancos e Instituciones 
Financieras, en uso de sus atribuciones, impar­
tirá las instrucciones necesarias para la aplica­
ción del presente Acuerdo y fiscalizará su cum­
plimiento.

se transcribe en anexo adjunto, mediante el cual 
se establecen líneas de refinanciamiento por un 
monto total de hasta $ 3.000.000.000 a los bancos y 
sociedades financieras.

Las normas que regulan el otorgamiento de esas 
lineas de crédito a las instituciones intermediarias 
se encuentran contenidas en el referido Acuerdo del 
Banco Central y, dada su claridad, no precisan de 
mayores explicaciones; por lo tanto, esta Superin­
tendencia se circunscribe, en la especie, a impartir 
las instrucciones contables para su operación.

1. In&trucciones Contables

El registro contable de estos préstamos deberá 
efectuarse de la siguiente manera:

1.1. Por la obtención del préstamo

Las instituciones intermediarias que obtengan 
préstamos de refinanciamiento provenientes de es­
ta línea, abonarán su valor a una cuenta que, con 
el nombre de “ Préstamos de Refinanciamiento 
Acuerdo 1.196” , integrará una de las siguientes 
partidas, según sea la institución intermediaria:

— 495 “ Adeudado al Banco Central de Chile 
a) Obligaciones Directas”  del Modelo I de Ba­
lance reformado 1977 de bancos comerciales y 
Banco del Estado de Chile.

— “ Adeudado al Banco Central de Chile — Obli­
gaciones Directas”  que deberá habilitarse en el 
Pasivo Exigible en el Modelo de Balance que 
tienen en uso los bancos de fomento.

— N° 2.1.2. “ Préstamos Bancarios”  del Modelo 
1-A de Balance de sociedades financieras.

1.2. For los intereses devengados

CIRCULAR N° 1.501

Línea de Crédito de Refinanciamiento de liqui- 
dez temporal al sistema financiero.

Santiago, 6 de febrero de 1978

Comunica que el Comité Ejecutivo del Banco 
Central de Chile, en su Sesión 1.196, de fecha 
25 de enero de 1978, adoptó el Acuerdo cuyo texto

Los intereses que devenguen estos préstamos se 
imputarán a una cuenta que se denominará “ Inte­
reses Pagados por Préstamos de Refinanciamiento 
Acuerdo N'̂  1.196”  y se incluirá en una de las par­
tidas:

— 260 “ Intereses y Descuentos”  del Modelo I 
de Balance de bancos comerciales y Banco del 
Estado de Chile.

— “ Intereses y Descuentos” , en el rubro “ Otras 
Cuentas del Debe”  en el Modelo de Balance en 
uso de bancos de fomento.

— 1.5.3. “ Intereses y Descuentos”  del Mode­
lo 1-A de Balance de sociedades financieras.
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2.1. Límite de Reíinanclamiento. Estos refínancia- 
mientos estarán afectos al limite del 100% del capi­
tal y reservas establecidos por los Acuerdos N’ s
1.182-13 y 1.189 del Comité Ejecutivo del Banco 
Central de Chile, cuyos textos fueron dados a co­
nocer por esta Superintendencia en las respectivas 
Circulares N*̂ s 1.489 - 58 - 81 - 27 del 6 de ciciembre 
de 1977 y 1.496 - 62 - 85 - 31 del 17 de enero de 1978 
y, en consecuencia, deberán informarse en el “ Es­
tado Mensual de Refinanciamiento y Redescuentos 
Obtenidos del Banco Central de Chile” , Anexo 2 
de la primera de dichas Circulares.

2. Instrucciones de carácter general

2.2. Vigencia de estas instrucciones

Las normas del Acuerdo comentado so aplica­
rán desde la fecha de la presente Circular.

ANEXO

'Líneas de Crédito de Refinanciamiento^' — 
Acuerdo N° 1.196 del 25-1-78.

“ F  El monto total de estas líneas de crédito será 
de hasta $ 3.000.000.000, que se podrá renovar 
automáticamente con las recuperaciones de 
los créditos que se otorguen con cargo a ellas.

2*̂ La Dirección de Crédito Interno, en las opor­
tunidades en que sea necesario dar una ma­
yor liquidez temporal al sistema financiero, 
otorgará créditos con cargo a estas líneas a 
fm de que los bancos y sociedades financieras 
(en adelante las “ instituciones intermedia­
rias” ) puedan, a su vez, conceder con cargo 
a ellas créditos a sus clientes.

3° El riesgo de los créditos que se otorguen por 
las instituciones intermediarias será de su 
exclusivo cargo.

4° La Dirección de Crédito Interno, deberá ofre­
cer simultáneamente estos refinanciamientos a

5"

todas las instituciones intermediarias, sin que 
pueda ofrecerse a una de estas instituciones 
en particular.
Sin perjuicio de lo anterior, para participar 
en estas lineas, las instituciones intermedia­
rias deberán tener, a lo menos, un porcentaje 
equivalente al 0,5% del total de colocaciones 
con recursos propios de los intermediarios au­
torizados, tanto en moneda corriente como en 
moneda extranjera.

La cantidad global que se ofrecerá en cada 
oportunidad, así como la proporcionalidad en 
esa suma en que pueda participar cada ente 
financiero, serán fijadas en cada ocasión por 
la Dirección de Crédito Interno de acuerdo a 
pautes de orden general. Esta misma Direc­
ción determinará los intereses de estos crédi­
tos y sus plazos siempre que no excedan de 
120 días.

6° En el otorgamiento de estas líneas de crédito 
se entenderá incluida la facultad irrevocable 
del Banco Central de Chile de cargar a su 
vencimiento la cuenta corriente que la insti­
tución deudora mantiene con este Banco Cen­
tral, los importes girados y sus intereses. Re­
cíprocamente, las cantidades que las institu­
ciones deudoras utüicen de las líneas conve­
nidas serán abonadas a la misma cuenta co­
rriente.

7’  Las utilizaciones se documentarán con pagarés 
emitidos por la institución financiera deudora 
a la orden del Banco Central de Chile.

8” Regirán para estas operaciones los límites de 
endeudamiento con el Banco Central de Chile 
acordados por el Comité Ejecutivo en Sesiones 
N^s 1.182 y 1.189 (Acuerdos N% 1182-13-771109 
y 1189-09-771214).

9'’ La Dirección de Crédito Interno queda facul­
tada para disponer los demás requisitos y re­
glamentaciones que sean necesarios para po­
ner en operación este sistema.

10° La Superintendencia de Bancos e Institu.cio- 
nes Financieras, en uso de sus atribuciones, 
impartirá las instrucciones necesarias para la 
aphcación del presente Acuerdo.”

2 8 5



Circulares del Banco Central

CIRCULAR N° 2.776 

Reemplaza hojas en el Compendio de Normas 
sobre Cambios Internacionales.

Santiago, 9 de enero de 1978

Comunica las siguientes modificaciones en las 
nóminas de instituciones autorizadas para operar a 
través de los Convenios de Crédito Recíproco:

CONVENIO CHILENO - ARGENTINO

Incluir : ADAN VIAJES SOCIEDAD ANONIMA 
CAMBIOS Y  TURISMO 
Sarmiento 565 
Buenos Aires

CAMBIO TRADE TRAVEL SA 
Avda. Corrientes 459 
Buenos Aires

ESTERLINA SO CIEDAD  ANONIMA 
Paraguay 501 
Buenos Aires

Cambiar: BANCO INTERFINANZAS DE INVER­
SION S. A., por
BANCO INTERFINANZAS S. A.

PUENTE HNOS SRL.. por 
PUENTE HERMANOS TURISMO. PASA­
JES Y  CAMBIO SOCIEDAD ANONIMA

Excluir : CASA DE CAMBIO BRASHJA MOLLON 
SAC. y F.

CONVENIO CHILENO - BOLIVIANO

Incluir : BANCO INDUSTRIAL Y  GANADERO 
DEL BENI
Mercado esquina Sccabaya - Edificio 
Guerrero
Cables “ BIGBENI”
Casilla 8717 
La Paz

BANCO INDUSTRIAL Y  GANADERO 
DEL BENI
Santa Cruz esquina La Paz 
Cables “ BIGBENI”
Casilla 54
Trinidad - Oficina Principal Beni
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Incluir : BANCO DO ESTADO DE GOIAS S. A. 
Sao Paulo (SP)
BANCO DO ESTADO DE SAO PAULO
S. A. - Blumenau (SC)
BANCO DO NORDESTE DO BRASIL
S. A. - Río de Janeiro (RJ)
BANCO FRANCES E ITALIANO PARA 
AMERICA DO SUL S. A. - Florianopo- 
lis (SC) y Río Grande (RS)
BANCO INTERNACIONAL S. A. - Porto 
Alegre (RS)
BANCO REGIONAL DE BRASILIA S. A. 
Brasilia (DF) y Sao Paulo (SP)

CONVENIO CHILENO - BRASILERO

CONVENIO CHILENO - URUGUAYO

Incluir : DELTA CASA BANCARIA S. A.

COm ^N IO CHILENO - VENEZOLANO

Incluir : BANCO MERCANTIL Y AGRICOLA - 
Caracas

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
zan las hojas 7, 8, 9-A, 9-B, 10, 13, 14. 14-A, 15, 
23 y 24 y se incluyen las N’  7-A, 8-A, 9-C, 14-B y 
15-A del Capítulo XXVII del Compendio de Normas 
scbre Cambios Internacionales, todas las cuales se 
acompañan a la presente Circular.

Incluye C ap ítu lo  X V  '^Autoriza acceso al merca, 
do  bancario  pa ra  operaciones de  cam bios ori. 
g in a d a s  por transecciones en Bo lsa s de Produc­
tos O fic ia le s ex tran je ra s" a l C om pend io  de N o r­

m a s sob re  C a m b io s  Internacionales.
Acuerdo  N °  M  93  -  15 -780111

Santiago, 12 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central, en 
su Sesión N° 1.193, celebrada el 11 de enero en cur­
so, acordó autorizar el acceso al mercado bancario 
de cambios a las personas naturales o jurídicas re­
sidentes en el país, previamente calificadas por este 
Organismo, que realicen compraventas de divisas 
originadas por transacciones en Bolsas de Produc­
tos Oficiales extranjeras.

Para estos efectos, las personas interesadas de* 
berán dar cumplimiento a las disposiciones que se 
contienen en el Anexo adjunto, que se incorpora 
como Capitulo XV al Compendio de Normas sobre 
Cambios Internacionales.

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
za la hoja N  ̂ 1 del Indice del Compendio de Nor­
mas sobre Cambios Internacionales, por la que se 
acompaña a la presente Circular.

CIRCULAR N® 2.778

C IR C U LA R  N «  2 .779

C IR C U LA R  N® 2 .777

A n e xo  C ap ítu lo  X V  del C om pend io  de N o rm as 
de  Im portación.

Santiago, 10 de enero de 1978

Se adjunta a la presente Circular, Anexo N̂  4 
“ Especificaciones de la Planilla de Cobertura-Egre­
so Comercio Visible” , que complementa lo dispues­
to en Circular N*̂  2.716, del 15 de septiembre pa­
sado. en relación con el Capítulo XV del Compen­
dio de Normas de Importación.

El Anexo N° 4 pasa a constituir, en consecuen­
cia, las hojas N'̂ ’s 15, 16, 17, 18 y 19 dei referido 
Capítulo XV del Compendio.

M od ifica  C ap ítu lo  III "R eg istro  de Im oo rtac ión " 
y  C ap ítu lo  X V  "C obe rtu ra  pa ra  O perac iones de 
Im portac ión ", contenidos en el C om pend io  de 

N o rm a s  de Im portación.
Acuerdo  N® 1 . 1 9 3 -  18 -780111

Santiago, 12 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central, en 
su Sesión N’  1.193, celebrada el 11 de enero en cur­
so, acordó introducir las siguientes modificaciones 
al “ Compendio de Normas de Importación” :

1. Agregar en el N'? 12 del Capítulo III "Registro 
de Importación” , lo siguiente como inciso prime­
ro, quedando ei actual como inciso segundo.

En los Registros de Importación deberá 
indicarse, cualquiera sea la forma de pa-
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gü, el plazo máximo de cobertura que se 
cuenta desde la fecha de embarque de la 
respectiva mercadería” .

2. Reemplazar el N’  17 del Capítulo III “ Registro 
de Importación” ’ , por el siguiente:

“ 17. El Banco Central de Chile podrá devolver 
sin emitir los Registros de Importación 
con “ cobertura diferida”  y los con “ co­
bertura corriente”  cuyo plazo sea superior 
a los 180 días contado desde la fecha de 
embarque, según sea la naturaleza del en­
deudamiento o la mercadería que se pre­
tenda importar” .

3. Agregar en el N’  7 del Capitulo XV “ Cobertu­
ra para Operaciones de Importación, los siguien­
tes incisos:

“  Sin perjuicio del inciso anterior, para los 
Registros de Importación que se emitan a 
partir del 16 de enero de 1978, las empre­
sas bancarias no podrán vender divisas 
para pagar importaciones en aquellos ca­
sos que tratándose de “ cobertura co­
rriente”  se haya excedido el plazo de 180 
días contado desde la fecha de embarque 
de la respectiva mercadería” .
No obstante lo anterior, se faculta a la 
Gerencia de Comercio Exterior del Banco 
Central de Chile para otorgar plazos de co­
bertura de hasta 360 días con modalidad 
de “ cobertura corriente”  en importacio­
nes de maquinarias; equipos y sus repues­
tos; materias primas u otras mercaderías 
similares” .

4. Agregar en el 23.4 del Capítulo XV “ Cobertu­
ra para Operaciones de Importación” , lo si­
guiente como inciso tercero:

Para las Autorizaciones de Embarque que 
se emitan a partir del 16 de enero de 1978 
los plazos de cobertura deberán regirse de 
acuerdo a lo indicado para el Registro de 
Importación en el N*̂  7 de este Capítulo” .

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
zan las hojas de los Capítulos que a continuación 
se señalan del “ Compendio de Normas de Importa­
ción” , por las que se acompañan a la presente 
Circular:

Capítulo III: Hojas N'̂ s 6 y 7.
Capítulo XV: Hojas N^s 3 y 9.

M od ifica  C ap ítu lo  V I . A  ''L ín e a  de  Refinancia ­
m iento pa ra  Fom ento H ab ita c io n a l" contenido 
en ei C om pend io  de Refinanciam ientos de C ré­

ditos Especiales.
Acue rdo  N® 1 .193 -08 -780111

Santiago, 12 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central, en 
su Sesión N̂  1.193, celebrada el 11 de enero en cur­
so, acordó modificar el Capítulo VI-A “ Línea de Re­
financiamiento para Fomento Habitacional” , conte­
nido en el Compendio de Refinanciamientos de Cré­
ditos Especiales, en los siguientes términos:

1. Reemplazar la frase “ contratos de compra-ven­
ta de viviendas económicas” , contenida en el 
N̂  P, por la siguiente: “ contratos de promesa 
de compra-venta y /o  de construcción por obra 
vendida de viviendas económicas y otras obras 
de fomento habitacional” , quedando dicho N“ 1° 
como sigue:

“ P  Se abrirá una línea de crédito hasta por la 
suma de 1.208.690 U.F. a los bancos comer­
ciales, del Estado de Chile y de fomento, 
para el otorgamiento de créditos a las em­
presas constructoras que celebren con el 
Ministerio de la Vivienda y Urbanismo con­
tratos de promesa de compra-venta y /o  de 
construcción por obra vendida de vivien­
das económicas y otras obras de fomento 
habitacional.
Las Asociaciones de Ahorro y Préstamo po­
drán también intermediar operaciones en 
esta línea de crédito, en las mismas condi­
ciones que los bancos” .

CIRCULAR N° 2.780

2. Reemplazar el N  ̂ 3̂ , por el siguiente:

“ 3*̂ Los refinanciamientos que se otorguen con 
cargo a esta línea de crédito se concede­
rán por el lOQ̂ f del crédito otorgado por la 
institución financiera intermediaria a un 
plazo que no excederá de un año y a la 
tasa de interés que determine periódicamen­
te el Banco Central para los créditos a me­
diano y largo plazo.
No obstante lo anterior si la compra-venta 
se materializa antes del plazo mencionado, 
el crédito y el refinanciamiento deberán pa-
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garse con el producto del precio de la 
venta” .

3. Agregar a continuación del lo siguien­
te como 49 :

“ 4̂  Los créditos que otorguen las instituciones 
financieras a las empresas constructoras 
serán hasta por los montos y las condicio­
nes de giro que señale el Ministerio de la 
Vivienda y Urbanismo en un documento 
anexo al contrato señalado en el N’  1̂ ” .

4. Agregar a continuación del N® 4'̂ , lo siguiente 
como 5’ :

“ 5° El refinanciamiento y el crédito que se otor­
guen con cargo a esta línea deberán ser 
expresados en Unidades de Fomento” .

5. El actual ,N̂  4'’ pasa a ser N’  6̂ .

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
za el Capitulo VI-A “ Línea de Refinanciamiento pa­
ra Fomento Habitacional”  del Compendio de Refi­
nanciamientos de Créditos Especiales, por el que 
se acompaña a Ja presente Circular.

M od ifica  Capítulro V III ''L ín e a  de  C rédito  y  Re­
g lam ento  del Proyecto D ígu o  y  M a u lé  Norte, 
A cue rdo  B ID  —  G ob ie rno  de  Ch ile  N® 4 7 1 /SF- 
CH^' del C om pend io  de Refinanciam ientos de 

Créditos Especiales.
A cuerdo  N® 1.193 -  0 7 - 7 8 0 n i

Santiago, 12 de enero de 1978.

El Comdté Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión L193, celebrada el 11 de enero en cur­
so, acordó modificar el texto de las normas sobre 
“ Línea de Crédito y Reglamento del Proyecto Di- 
gua y Maulé Norte, Acuerdo BID - Gobierno de 
Chile N*? 471/SF-CH”  contenido en el Capítulo VIH 
del Compendio de Refinanciamientos de Créditos 
Especiales, reemplazando la letra c) del 2.1.2 del 
Numeral II “ Normas para la concesión de los cré­
ditos” . por la siguiente:

“ c) El Banco Central de Chile otorgará comple­
mentariamente refinanciamientos hasta por un 
total equivalente a  US$ 6.100.000, que serán ca­
nalizados a través de las instituciones financie­
ras a agricultores del área de Digua y Maulé 
Norte cuyos activos totales sean superiores a 
50 hectáreas básicas, para financiar proyectos 
de inversión y de producción a nivel predial” .

CIRCULAR N® 2.782

C IR C U LA R  N® 2.781

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
za la hoja N’  2 del Capítulo VIH del Compendio de 
Refinanciamientos de Créditos Especiales, por la 
que se acompaña a la presente CirciJar.

In g re so s netos en m oneda  extranjera de C a sa s  
de Cam bio.

A cu e rdo  N ° 1 .193 - 1 3 . 7 8 0 1 1 1

Santiago, 12 de enero de 1978.

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en su 
Sesión N̂  1.193, celebrada el 11 de enero en curso, 
acordó que los ingresos netos en moneda extranjera 
obtenidos por las Casas de Cambio y acumulados al 
31 de diciembre de 1977, deberán ser liquidados a 
moneda nacional a más tardar el 31 de enero de 
1978, utilizando el Código 9.907 “ Ingresos Varios” , 
haciendo referencia al presente acuerdo y aplican­
do el tipo de cambio vigente del día que realicen la 
operación.

C IR C U LA R  N® 2.783

Incorpora C ap ítu lo  X X I  al C om pend io  de Ñ o r. 
m a s de  Im portación.

Santiago, 12 de enero de 1978

Se adjunta a la presente Circular, “ Tablas de 
Códigos utilizadas por el Banco Central de Chile en 
las operaciones de comercio exterior” , que comple­
mentan lo dispuesto en Circular N’’ 2.716 del 15 de 
septiembre pasado, relacionada con el Compendio 
de Normas de Importación.

289



En consecuencia, las citadas Tablas de Códigos 
pasan a constituir el Capítulo XXI del citado Com­
pendio.

Hacemos presente que, tal como se establece en 
el mismo Capítulo, estos códigos son elaborados y 
aplicados por el Banco Central de Chile con el sólo 
objeto de facilitar el ordenamiento de la informa­
ción de comercio exterior, para sus propias nece­
sidades, tanto en las operaciones de importación co­
mo de exportación.

Agregar en el Artículo 2̂  de las “ DISPOSICIO­
NES TRANSITORIAS” , lo siguiente como inciso 
segundo:

“ Excedidos los plazos señalados en el inciso an­
terior y hasta el 31 de diciembre de 1978, la ven­
ta de las divisas respectivas sólo podrá efec­
tuarse previa autorización de la Gerencia de 
Comercio Exterior del Banco Central de Chile, 
ello sin perjuicio de las sanciones que puedan 
ser aplicadas en conformidad al Artículo 24 de 
la Ley de Cambios Internacionales” .

C IR C U LA R  N °  2 .784

R eem plaza  A n e xo  N® 1 del C ap ítu lo  II del C om ­
pend io  de N o rm a s  de Im portación

Como consecuencia de lo •anterior, se reempla­
za la hoja N*̂  11 del Capítulo XV “ Cobertura para 
Operaciones de Importación”  dei Compendio de Nor­
mas de Importación, por la que se acompaña a la 
presente Circular.

Santiago. 17 de enero de 1978.

Se adjunta a la presente Circular, Anexo N̂  1 
“ Lista de Mercaderías de Importación Prohibida”  el 
que, como consecuencia de un error de transcrip­
ción. reemplaza lo dispuesto en Circular N'=’ 2.716 del
15 de septiembre pasado, en relación con el Capítu­
lo II del Compendio de Normas de Importación.

De acuerdo a lo anteriormente expresado, se 
agradece reemplazar la hoja N̂  3 del Capíutlo II 
del Compendio de Normas de Importación, por la 
que se acompaña a la presente Circular.

C IR C U LA R  N® 2.785

M od ifica  C ap ítu lo  X V  "C obe rtu ra  pa ra  O p e ra ­
ciones de  Im portac ión ", del C om pend io  de N o r­

m a s de Im portación 
A cue rdo  N °  1 .194  -  1 8 -7 8 0 1 1 8

Santiago, 19 de enero de 1978.

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N  ̂ 1.194, celebrada el 18 de enero en cur­
so, acordó introducir la siguiente modificación al 
Capítulo XV “ Cobertura para Operaciones de Im­
portación” , del Compendio de Normas de Impor­
tación:

C IR C U LA R  N® 2 .786

M cd if ica  C ap ítu lo  V II "C ertificados de O r ige n ' 
del C om pend io  de N o rm as de Exportación. 

Acue rdo  N® 1.194 -  1 7 -78 011 8

Santiago, 19 de enero de 1978.

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N̂  1.194, celebrada el 18 de enero en cur­
so, acordó introducir la siguiente modificación al 
Capitulo VII “ Certificados de Origen”  del Compen­
dio de Normas de Exportación:

— Reemplazar el Artículo P  del Capítulo VII “ Cer­
tificados de Origen” , por el siguiente:

“ 1. El Banco Central de Chile, el Ministerio de 
Agricultura y la Comisión Chilena del Co­
bre se encuentran facultados para emitir 
los Certificados de Origen a que se refiere 
el presente Capítulo, cuando dichos Certifi­
cados sean requeridos por los exportado­
res” .

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza 
la hoja N'̂ ’ 1 del Capítulo VII “ Certificados de Ori­
gen”  del Compendio de Normas de Exportación, por 
la que se acompaña a la presente Circular.
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CIRCULAR N® 2.787 CIRCULAR N® 2.789

A g re g a  A n e x o  N® 8 "C o n ve n io  de Crédito con 
Consorcio  de Bancos Su izos por 50 .00Q .000  de 
francos su iz o s " a  C ap ítu lo  X V l l  del C om pend io  

de N o rm a s  de  Im portación 
A cue rdo  N® ].1 9 4 -1 4 -7 8 0 1 1 8

Santiago, 19 de enero de 1978

Este Banco Central ha contratado un crédito por 
la suma de Fr. S. 50.000.000 con un Consorcio de 
Bancos Suizos, destinado a financiar el 100% del va­
lor CIF de las importaciones de bienes de capital, 
maquinarlas, equipos y servicios de origen suizo y, 
además, gastos locales relativos a la importación, 
por un monto no superior al lOC?̂  del valor de la 
respectiva operación.

Con el objeto de traspasar estos recursos a 
través de las empresas bancarias y de la Corpora­
ción de Fomento de la Producción a los interesa­
dos, el Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N” 1.194, celebrada el 18 de enero en cur­
so. acordó establecer las disposiciones que se acom­
pañan a la presente Circular, las cuales se incor­
poran como Anexo N'=' 8 al Capítulo XVII del Com­
pendio de Normas de Importación.

M od ifica  no rm as sobre "L ín e a s  de  Crédito Ex- 
te rn a s" contenidas en C ap ítu lo  X X V I  del C om ­
pend io  de N o rm as sobre C am b io s  Internacio­

nales
Acuerdo  N® 1 .1 9 6 -1 9 -7 8 0 1 2 5

Santiago. 26 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N̂  1.196, celebrada el 25 de enero en cur­
so. acordó modificar las normas sobre “ Líneas de 
Crédito Externas”  contenidas en el Capítulo XXVI 
del Compendio de Normas sobre Cambios Interna­
cionales, eliminando la letra “ B”  relativa a “ Ca­
sos Especiales” .

En conformidad a lo expuesto, las líneas de cré­
dito que convengan las empresas bancarias chile­
nas con sus corresponsales en la República Argen­
tina, no estarán sujetas en lo sucesivo al “ cupo 
global”  a que se refería la disposición que se eli­
mina en virtud del presente acuerdo.

Como consecuencia de lo anterior, sírvase eli­
minar la hoja .N’  2 del Capítulo XXVI del Com­
pendio de Normas sobre Cambios Internacionales y 
cambiar la numeración de las hojas N ŝ 3 y 4 por
2 y 3, respectivamente.

C IR C U LA R  N® 2.788

M od ifica  A n e x o  3 del Cap ítu lo  III del C om pen. 
d io  de N o rm a s  de Im portación

Santiago, 16 de enero de 1978

Se adjunta a la presente Circular, Anexo N’  3 
“ Especificaciones del Registro de Importación”  que 
modifica lo dispuesto en Circular N  ̂ 2.716 del 15 d^ 
septiembre pasado, en relación con el Capítulo III 
del Compendio de Normas de Importación.

En consecuencia de lo anterior, se agradece 
reemplazar las hojas N'̂ s 12, 13, 14, 15. 16. 17, 18. 
19 y 20 del Capítulo III del Compendio de Normas 
de Importación, por las que se acompañan a la pre­
sente Circular.

Por lo tanto, el Anexo N’  6 “ Registro de Im­
portación” , pasa a constituir la hoja N  ̂ 23 del re­
ferido Capítulo III del Compendio de Normas do 
Importación.

C IR C U LA R  N® 2 .790

M od ifica  no rm as sob re  L íneas de Refinancia ­
m iento pa ra  Fom ento H ab itac iona l contenidas 
en C ap ítu lo  V I-A  del C om pend io  de  R efinan­

ciam ientos de  Créditos Especióles 
A cu e rdo  N® 1 .1 9 6 -0 8 -7 8 0 1 2 5

Santiago, 26 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N̂  1.196, celebrada el 25 de enero en cur­
so, acordó modificar las disposiciones sobre “ Lí­
nea de Refinanciamiento para Fomento Habitacio­
nal”  contenidas en el Capitulo VI-A del Compendio 
de Refinanciamientos de Créditos Especiales, 
reemplazando el 1 por el siguiente;

“ P  Se abrirá una línea de crédito hasta por la su­
ma de 1.208.690 U.F. a los bancos comercia­
les, del Estado de Chile, de fomento, y socie-
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(lades financieras, para el otorgamiento de 
créditos a las empresas constructoras que ce­
lebren con el Ministerio de la Vivienda y Ur­
banismo contratos de promesa de compra­
venta y /o  de construcción por obra vendida 
de viviendas económicas y otras obras de fo­
mento habitacional.
Las Asociaciones de Ahorro y Préstamo podrán 
también intermediar operaciones en esta línea 
de crédito, en las mismas condiciones que los 
bancos.
La Caja Central de Ahorros y Préstamos im­
partirá las instrucciones pertinentes a fin de 
fiscalizar el otorgamiento de las garantías 
adecuadas en los créditos que otorguen las 
Asociaciones de Ahorro y Préstamo” .

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
za el Capítulo VI-A del Compendio de Refinancia­
mientos de Créditos Especiales, por el que se acom­
paña a la presente Circular.

C IR C U LA R  N® 2.791 

R eem p laza  Cap ítu lo  X  y  M od ifica  Cap ítu lo  IX  
dei C om pend io  de  N o rm a s  de Exportación 

A cuerdo  N °  1 .1 9 6 -2 4 -7 8 0 1 2 5

Santiago, 30 de enero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión il.l96, celebrada el 25 de enero en cur­
so, acordó reemplazar las normas relativas a “ Fi­
nanciamiento a las Exportaciones”  que se contienen 
en el Capítulo X  del Compendio de Normas de Ex­
portación, por las que se acompañan a la presente 
Circular.

Al mismo tiempo, el Comité Ejecutivo resolvió 
reemplazar los N'̂ s 13’  y 14*̂  de las normas sobre 
“ Retorno de divisas de exportación y su liquida­
ción”  contenidas en el Capítulo IX del Compendio, 
por los siguientes:

“ 13*̂  Las empresas bancarias deberán remitir dia­
riamente al Banco Central de Chile las Pla­
nillas de Ingreso del Comercio Visible que 
emitan de acuerdo a lo establecido en los Ca­
pítulos IX y X  de este Compendio” .

Las empresas bancarias deberán remitir dia­
riamente al Banco Central de Chile los do­
cumentos Anulación de Planilla de Ingreso del

Comercio Visible, de acuerdo a lo estableci­
do en los Capitules IX y X de este Compen­
dio” .

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
zan las hojas N“s 2 y 3 del Capítulo EX del Com­
pendio de Normas de Exportación, por las que se 
acompañan a la presente Circular. Además, se 
reemplaza el Capítulo X y su Apéndice N*̂  3, del ci- 
ta-Jo Compendio, por el que igualmente se acom­
paña.

C IR C U LA R  N ° 2 .792

A n e x o  Cap ítu lo  X V  C om pend io  de N o rm a s  de 
Im portación

Santiago, 31 de enero de 1978

Se adjunta a la presente Circular, Anexo N° 5 
“ Instructivo para Anulación de Planilla de Cober­
tura Egreso Comercio Visible” , que complementa 
lo dispuesto en Circular N’  2.716 del 15 de septiem­
bre pasado, en relación con el Capítulo XV del Com­
pendio de Normas de Importación.

El procedimiento que se detalla en el Anexo 
adjunto, deja sin efecto el documento “ Planilla de 
Anulación de Cobertura Ingreso Comercio Visible” 
y regirá a  contar del 15 de febrero de 1978.

En consecuencia, el Anexo N’  5 pasa a consti­
tuir las hojas N^s 19 y 20 del referido Capítulo XV 
del citado Compendio.

C IR C U LA R  N® 2.793

M od ificac ión  A n e x o  N® 4  del C ap ítu lo  X V  del 
C om pend io  de N o rm as de  Im portación

Santiago, 31 de enero de 1978

Pone en conocimiento que se ha resuelto modi­
ficar el punto 20.3 del Anexo N*̂  4 del Capítulo XV 
del Compendio de Normas de Importación, que dice 
relación con las especificaciones de la Planilla de 
Cobertura en lo referente a “ Paridad a US$ por
1 US$” .
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En consecuencia de lo anterior, se agradece 
reemplazar la hoja 17 del citado Capítulo XV 
del Compendio de Normas de Importación, por la 
que se acompaña a la presente Circular.

Las referidas normas se contienen en el Anexo 
9 que se acompaña a la presente CirculEj, para 

ser incluido en el Capítulo XVII del Compendio de 
Normas de Importación.

C IR C U LA R  N °  2 .794  

RecHficación a  C ircu lar N® 2 .789

Santiago, 31 de enero de 1978

Cumple rectificar el texto de la Circular 
2.789 de fecha 26 de enero de 1978, reemplazando el 
último párrafo por el siguiente:

“ Como consecuencia de lo anterior, sírvase eli­
minar la hoja N9 2 del Capítulo XXVI del Compen­
dio de Normas sobre Cambios Internacionales y 
cambiar la numeración en la hoja N*̂  3 por 2” .

C IR C U LA R  N® 2.795

Crédito Banco  Exterior de  España  e Instituto de 
C rédito  O fic ia l de  E sp aña  —  Com plem enta  C a ­
p ítulo X V I I  del C om pend io  de N o rm a s  de  Im - 

portación 
A cue rdo  N® 1 .197 -10 -780201

Santiago, 2 de febrero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N“̂ 1.197, celebrada el 1̂  de febrero en 
curso, acordó incorporar al Capítulo XVII “ Créditos 
para Operaciones de Importación”  del Compendio de 
Normas de Importación, las normas relativas al 
crédito por US$ 110.000.000 contratado por este Or­
ganismo con el Banco Exterior de España y el Ins­
tituto de Crédito Oficial de España. Este crédito 
está destinado a fmanciar el 95% del valor de las 
importaciones de bienes, equipos y servicios de ori­
gen español y el 80% del valor de la adquisición de 
barcos. Se contempla además el financiamiento de 
hasta un 15% de los gastos locales de cada opera­
ción.

C IR C U LA R  N® 2 .796

A m p lía  período  utilización Crédito Banco  D o  
Brasil S.A. —  M od ifica  Cap ítu lo  X V I I  del Com . 

pend io  de  N o rm a s  de Im portación 
A cu e rd o  N® 1 .197 -08 -780201

Santiago, 2 de febrero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N“’ 1.197, celebrada el P  de febrero en 
curso, acordó prorrogar hasta el 14 de enero de 
1979 el período de utilización del crédito por US$
50.000.000 suscrito el 14 de enero de 1976 con el Ban­
co Do Brasil S. A., cuyas disposiciones se contie­
nen en el Anexo N9 2 del Capítulo XVII del Com­
pendio de Normas de Importación.

Como consecuencia de lo anterior, se reempla­
za la hoja N’  8 del Anexo N’  2 del Capítulo XVII 
del Compendio de Normas de Importación, por la 
que se acompaña a la presente Circular.

C IR C U LA R  N® 2 .7 97

Establece tipo de  cam bio  
A cuerdo  N® 1 .1 98 -01 -780 20 3

Santiago, 3 de febrero de 1978

El Comité Ejecutivo de este Banco Central en 
su Sesión N*̂  1.198, celebrada el día de hoy, acor­
dó que el tipo de cambio aplicable a las operacio­
nes que se realicen en el mercado bancario desde 
el 6 de febrero en curso hasta el 31 de diciembre 
de 1978, será el que se indica por cada dólar o su 
equivalente en otras monedas extranjeras, en el 
anexo a la presente Circular.
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Disposiciones Legales

P R IN C IP A LE S D ISP O SIC IO N E S L E G A L E S , R E G L A M E N T A R IA S . Y  
A D M IN IS T R A T IV A S  D E  C A R A C T E R  EC O N O M IC O , P U B L IC A D A S  
E N  E L  D IA R IO  O F IC IA L  D E  E N E R O  D E  1978.

BANCOS 

Decreto Ley N° 2.099

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 13 de enero de 1978.

Introduce distintas modificaciones a la legisla­
ción bancaria y fineinciera.

Banco Central

Publicado en el Diario Oficial del 4 de enero de 1978.
Indice diario de precios al consumidor, diciem­
bre de 1977.

Publicado en el Diario Oficial del 13 de enero de 
1978.

Acuerdo 1.193-13-780111. Ingresos netos en mo­
neda extranjera de Casas de Cambio.

Publicado en el Diario Oficial del 19 de enero de 
1978.

Balance General al 31 de diciembre de 1977.

Publicado en el Diario Oficial del 23 de enero de 
1978.

Asociación de Jubilaciones y Montepíos para 
los Empleados del Banco Central de Chile. Es­
tado de Situación al 31 de diciembre de 1977.

Publicado en el Diario Oficial del 23 de enero de 
1978.

Sección Previsión del Banco Central de Chile. 
Balance General al 31 de diciembre de 1977.

Publicado en el Diario Oficied del 28 de enero de 
1978.

Acuerdo N’  1.19644-780125. Autoriza a empresas 
bancarias para contratar créditos en el exterior 
y realizar demás operaciones que indica y es­
tablece encaje para obligaciones con bancos y 
corresponsales del exterior y modifica normas 
sobre encajes y reserva técnica del sistema fi­
nanciero.

Publicado en el Diario Oficial del 31 de enero de 
1978.

Acuerdo 1.196-03-780125. Aleación de monedas 
que indica.
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Banco del Estado 

Decreto N° 37

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 21 de enero de 1978.

Nombra a las personas que indica Miembros 
del Consejo Directivo del Banco del Eistado de 
Chile.

Decreto N® 38

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 21 de enero de 1978.

Nombra a don Hugo Retamal Acuña y a don 
Hugo Gálvez Gajardo, Gerente General y Fis­
cal, respectivamente del Banco del Estado de 
Chile.

Publicado en el Diario Oficial del 31 de enero de
1978.

Balance General al 31 de diciembre de 1977.

Publicado en el Diario Oficial del 26 de enero de 
1978.

Resumen de los estados de situación al 30 de no­
viembre de 1977, presentados por las financieras 
del país.

Publicado en el Diario Oficial del 26 de enero de 
1978.

Resumen de los estados de situación al 30 de 
noviembre de 1977, presentados por los Bancos 
del país.

Publicado en el Diario Oficial del 27 de enero de 
1978.

Certificado N*̂  15. liiterés promedio cobrado por 
los bancos en operaciones no reajustables, as­
ciende a 86,05% anual.

CAMBIOS Y COMERCIO EXTERIOR

Superintendencia de Bancos 
e Instituciones Finanderas 

Resolución N® 1

Publicada en el Diario Oficial del 7 de enero de
1978.

Fija valor Unidad de Fomento para los días com­
prendidos entre el 10 de enero y el 9 de febrero 
de 1978.

Resolución N® 2

Publicada en el Diario Oficial del T de enero de 1978.

Fija capital y reservas mínimas de los bancos 
comerciales de Santiago y provincias.

Publicado en el Diario Oficial del 14 de enero de
1978.

Extracto de Resolución N  ̂ 162, de 1977, que 
aprueba la Reforma de Estatutos de Financiera 
Mediterráneo S.A.

Decreto N® 13

Ministerio de Economía. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 30 de enero de 1978.

Prohíbe parcialmente la exportación de desper­
dicios de cobre y sus aleaciones y fija contin­
gente para la exportación.

Decreto N® 1.240

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 20 de enero de 1978.

Establece Notas Legales que indica en la Parti­
da 00.07 del Arancel Aduanero.

Decreto N® 1.340

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 17 de enero de 1978.

Modifica Arancel Aduanero en la forma que ín­
dica.
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CREDITOS EXTERNOS 

Decreto N° 1.157

Ministerio de Ifecienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 17 de enero de 1978.

Autoriza a la Universidad de Concepción para 
contratar un crédito externo con N. V. Phillips 
Gloeilampenfabriken, de Holanda hasta por F. H. 
92.523,20 (US$ 38.013 aproximadamente) destina­
do a financiar la importación de un instrumento 
de medición electrónica.

Decreto N® 1.324

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 27 de enero de 1978.

Autoriza al Ministerio de 0 0 . PP., Dirección 
General del Metro para contratar créditos ex­
ternos con Credit Suisse hasta por US-$ 6.000.000 
y con Banco Nacional de París y Banco de Pa­
rís y los Países Bajos, hasta por USS 3.000.000, 
destinados a financiar la construcción del Metro 
de Santiago.

CREDITOS INTERNOS 

Decreto N® 1.139

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 17 de enero de 1978.

Autoriza a la Comisión Nacional de Riego para 
contratar con la Corporación de Fomento de la 
Producción un crédito interno hasta por US$
400.000, destinado a financiar estudios del pro­
yecto de riego de Aconcagua, Putaendo, La Li­
gua y Petorca.

IMPUESTOS Y CONTRIBUCIONES 

Decreto N® 57

Ministerio de Economía. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 21 de enero de 1978.

Modifica impuestos especiales y específicos del 
monto fijo a la bencina y demás combustibles.

Decreto N® 1.206

Ministerio de Hacienda (año 1977). Publicado en el 
Diario Oficial del 7 de enero de 1978.

Complementa lista contenida en el Decreto N*̂  
329, de 1977, para aplicación del impuesto a ve­
hículos importados, establecido en el decreto 
ley 1.420, de 1976, actualizado por el decreto 
ley N° 1.761, de 1977.

Decreto N® 1.213

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 7 de enero de 1978.

Complementa lista contenida en el decreto su­
premo N  ̂ 329, de 1977, para aplicación del im­
puesto a vehículos importados, establecido en el 
decreto ley N̂  li.420 de 1976, actualizado por el 
decreto ley N*? 1.761 de 1977.

MINERIA 

Decreto N® 122

Ministerio de Minería. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 28 de enero de 1978.

Designa Vicepresidente Ejecutivo de la Comisión 
Chilena del Cobre a don Luis Ernesto Silva Ba- 
falluy.

Decreto N® 1.263

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 28 de enero de 1978.

Autoriza a la Universidad Técnica Federico San­
ta María para contratar un crédito interno con 
el Banco Central de Chile con cargo crédito 
consorcio de bancos extranjeros por US$ 550.000 
destinado a financiar la adquisición de equipos 
electrónicos para laboratorios.

PRECIOS Y TARIFAS 

Decreto N® 9

Ministerio de Economía. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 7 de enero de 1978.

Excluye el trigo del régimen de privación de 
precios.
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Ministerio de Economía. Publicada en el Diario Ofi­
cial del 10 de enero de 1978.

Modifica factores de aplicación para tarifas 
eléctricas definitivas autorizadas por varias re­
soluciones de Servicios Eléctricos y Gas.

Resolución N® 16

Resolución N® 20

Ministerio de Economia. Publicada en el Diario Ofi­
cial del 12 de enero de 1978.

Fija precios máximos de venta al público y al 
por mayor a las cervezas que indica.

Resolución N® 34

Ministerio de Economía. Publicada en el Diario Ofi­
cial del 21 de enero de 1978.

Modifica factores de aplicación de la resolución 
9 de 1977, de SEGTEL.

Autoriza al Servicio de Tesorería para aplicar 
las disposiciones que señala, en relación al pre­
supuesto del año 1978.

Decreto N® 1.307

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 27 de enero de 1978.

Establece Normas sobre Modificaciones Presu­
puestarias para el año 1978.

Oficio Circular N® 1

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 11 de de enero de 1978.

Información Presupuestaria desagregada e in­
corporación de disponibilidades financieras al 31 
de diciembre de 1977, en relación Ley de Pre­
supuesto Año 1978.

Resolución N® 35

Ministerio de Economía. Publicada en el Diario Ofi­
cial del 21 de enero de 1978.

Fija precios máximos a combustibles, artículos 
y servicios que indica.

Resolución N® 37

Ministerio de Economía. Publicada en el Diario Ofi­
cial del 21 de enero de 1978.

Fija precios máximos de venta a la tonelada de 
carbón mineral.

PRESUPUESTO 

Decreto N® 1.280

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 6 de enero de 1978.

Clasificaciones presupuestarias para el año 1978. 

Decreto N® 1.304

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 6 de enero de 1978.

VARIOS

Decreto Ley N® 2.097

Ministerio de Economía. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 9 de enero de 1978.

Modifica composición del Consejo de la Corfo e 
introduce modificaciones al decreto con fuerza 
de ley N’  211 de 1960 y al decreto ley N'̂  1.068 
de 1975, y deroga el decreto ley N° 40 del año
1973, todos relacionados con la Corporación de 
Fomento de la Producción.

Decreto Ley N® 2.098

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Ofi­
cial del 12 de enero de 1978.

Autoriza acuñación de monedas de oro y plata 
que indica.

Decreto N® 333

Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones. 
Publicado en el Diario Oficial del 20 de enero de
1978.

Fija texto refundido, coordinado y sistematiza­
do de la ley W  12,041 sobre reserva de cabotaje.
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VIVIENDA 1) Fija el valor provisional de la Unidad Rea­
justable por el período comprendido entre el

Avisos del Ministerio de la Vivienda f
y Urba>nísmo 2) Fija el valor provisional de la Cuota de Aho­

rro, por el período comprendido entre el 11 
Publicados en el Dizu’io Oficial del 27 de enero de de febrero al 10 de marzo de 1978, en la can-
1978. tidad de $ 18,68.

2 9 9



Bibliografía

L IB R O S Y  F O LL E T O S IN G R E S A D O S  A  L A  B IB L IO T E C A  D EL  
BAN C O  C E N T R A L  D E  C H IL E  E N  E N E R O  D E  1978.

COMERCIO INTERNACIONAL

BERGER, Frederick E. La simulación computacio- 
nal de la balanza de pagos de Chile: un manual 
para el usuario del modelo SDXL Santiago, Ban­
co Central de Chile, Asesoría OEA, 1977. Pag. 
irreg.

CANADIAN Association Latin America. Glossary of 
institutions concerned with Latin America. 2nd. 
edition. Canada, 1978. 103 p.

CENTRO de Comercio Internacional. Los países en 
desarrollo exportadores de petróleo: nuevas po- 
sibilades comerciales para otros países en de­
sarrollo. Ginebra, UNCTAD-GATT, 1977. 2 v.

FFRENCH-Davis, Ricardo. Distribución de benefi­
cios y eficiencia en la integración económi::a. 
Santiago, Corporación de Investigaciones Eco­
nómicas para Latinoamérica, 1977. 48 p. (Estu­
dios CIEPLAN N-? 18).

CONDICIONES ECONOMICAS

ALTMAN, Ida, ed. Provinces of early México. Va­
riants of spanish american regional evolution, 
edited by Ida Altman and James Lockhart. Los 
Angeles, University of California, 1976 . 291 p. 
(UCLA Latin American Center Publications 
vol. 36).

ARGENTINA. Oficina de Estudios para la Colabo­
ración Económica Internacional. Argentina eco­
nómica y social. Consideraciones sobre los más

importantes sectores de la actividad económica 
argentina. Buenos Aires, J. Héctor Matera,
1974. 2 V.

BANCO Central de Chile. Dirección de Operaciones 
en Moneda Extranjera. Chile. Estadísticas eco­
nómicas 1960-1976. Proyección año 1977. Santia­
go, 1977. 32 h.

PIÑERA Echenique, José. Recopilación del Infor­
me Económico de la Colocadora Nacional de Va­
lores, 1976-1977. Santiago, 1977. 136 p.

FINANZAS

CENTRO Interamericano de Administradores Tribu­
tarios. Documentos e Informes de la 18̂  Confe­
rencia Técnica del CIAT sobre “ aspectos im­
positivos de las actividades de las empresas 
transnacionales” , Montevideo, Uruguay, 14-19 
de marzo, 1977. Panamá, Secretaría Ejecutiva 
del CIAT, 1977. 296 p.

DE LA CRUZ, Sergio. Glosario de términos finan­
cieros internacionales. Santiago, Dirección de 
Asuntos Internacionales, 1976. 12 h.

INDUSTRIALIZACION

INSTITUTO para la Integración de América Latina. 
Régimen de la transferencia de tecnología en los 
países de América Latina. Textos legales y pro-

3 0 0



cedimientos administrativos. Buenos Aires, BID- 
INTAL, 1977. Pag. irreg.

MUÑOZ Gomá, Oscar. Industrialización y grupos de 
interés. Santiago, Corporación de Investigacio­
nes Económicas para Latinoamérica 1977. 50 h. 
(Apuntes CIEPLAN N*? 7).

RODRIGUEZ Gormaz, Juan Agustín. Estudio de fac­
tibilidad técnico-económica de la instalación de 
una máquina papelera en Papelera del Pacífico
S. A. Santiago, 1976. 161 h. Tesis: Universidad 
de Chile. Carrera de Ingeniería Comercial.

TRONCOSO Caviares, Pedro. Modelo de distribución 
de cobre. Santiago, 1977. 109 h. Tesis: Universi­
dad de Chile. Carrera de Ingeniería Comercial.

MACROECONOMIA

BANCO Central de la República Argentina. Análi­
sis macroeconómico de corto plazo. Estimación 
economètrica del mercado de bienes y de dine­
ro. Argentina, Centro de Estudios Monetarios 
y Bancarios, 1977. 57 h. (Serie de Estudios Téc­
nicos N9 27).

BANCO Central de Venezuela. Metodología de las 
cuentas nacionales de Venezuela. Caracas, Ar- 
tegrafía, 1976. 259 p.

MARFAN L., Manuel. Metodología para desagre­
gar matrices de insumo producto. Santiago, Cor­
poración de Investigaciones Económicas para La­
tinoamérica, 1977. 61 h. (Notas Técnicas N’  4).

RAMIREZ Rodríguez, Edwin. Los ingresos corrien­
tes del gobierno central: un análisis economètri­
co (1950-1975). Costa Rica, Universidad de Cos­
ta Rica, Facultad de Ciencias Económicas, 1977. 
61 p.

MERCADO DE CAPITALES

líRELL, Antonio. Estructura y comportamiento del 
mercado de capitales chileno en el período 1975- 
1977. Santiago, Universidad de Chile, Centro de 
Planeamiento, Departamento de Industrias, 
1977. v. (Documento de Trabajo N*̂  20).

da en el Diario Oficial del 24 de noviembre de 
1943. Actualizada al 30 de junio de 1976. 16 h.

CHILE. Ministerio de Hacienda. Dirección de Pre­
supuestos. Créditos externos. Creación del Co­
mité Asesor de Créditos Externos. Santiago, 1977. 
48 p.

GMUR, C. J. Manual de la forfetízación. Zurich, Fi- 
nanz AG Zurich, 1978. 36 p.

LEWERENZ, Jürgen. Bancos obreros de América 
Latina y el Caribe. Francfort, Casa Editorial Eu­
ropea, 1977, 70 p. (Serie Económica N  ̂ 21).

MARTINEZ Garzón, Hernando, La acción de la ban­
ca en el mercado del ahorro popular. Experien­
cias en Colombia. Colombia, Banco de Colom­
bia, 1977. 60 p.

REVEIX, Jack. Solvency and regulation of banks. 
Theoretical and practical implications. Bangor, 
University of Wales Press, 1975. 145 p. (Bangor 
Occasional Papers in Economic 5).

RODRIGUEZ Azuero, Sergio. Contratos bancarios. 
Su significación en América Latina. Colombia, 
Editorial Presencia, 1977. 696 p. (Biblioteca 
PELABAN).

VON LOESCH, Achim. El Bank für Gemeinwirtsc- 
haft. Historial, estructura, funciones. Frank­
furt, Bachmeier, K. G. Viernheim, 1977. 64 p. 
(Serie de Economía Comunitaria 20).

TEORIA ECONOMICA

ARNOLD, Barry C. On generalized Pareto distri­
butions with applications to income data, by 
Barry C. Arnold and Leonor Laguna, Iowa, De­
partment of Economics, Iowa State University, 
1977, 48 p, (International Studies in Economics 
Monograph, N’  10).

MUÑOZ Gomá, Oscar. La ciencia económica en la 
perspectiva de los problemas de la sociedad chi­
lena. Santiago, Corporación de Investigaciones 
Económicas para Latinoamérica, 1977. 20 h. 
(Apuntes CIEPLAN N*? 9).

TRABAJO

MONEDA Y  BANC:A

CRESPO, Ricardo C. J. “ Infraestructura de finan­
ciamiento para el desarrollo: la banca de inver­
sión” . La Plata, Universidad Nacional de la Pla­
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PUBLICACIONES DEL BANCO CENTRAL DE CHILE

A continuación se da una lista de las publica­
ciones que el Baneo Central de Chile tiene dispo­
nibles, con indicación del título, la fecha de publi­
cación, la frecuencia, el precio y una reseña sobre 
su contenido.

Las personas o instituciones interesadas en ob­
tener estas publicaciones pueden ordenar sus pedi­
dos y enviar la remesa correspondiente a:

Banco Central de Chile 
Biblioteca 
Casilla 967 
Santiago, (Chile).

L Balanza de Pagos de Chile. Santiago, 1942
(Anual). $ 50,00; US$ 2.00. Disponible desde 1970.

En esta publicación que prepara el Departamen­
to Asesor de la Dirección de Operaciones en Mone­
da Extranjera, se describe, brevemente, el comer­
cio mundial y la política de comercio exterior de 
Chile correspondiente al año del estudio y se ana­
liza la cuenta de transacciones corrientes, que com­
prende la balanza comercial (exportaciones e im­
portaciones) y el comercio invisible (servicio de ca­
pitales y mercaderías y transacciones oficiales o 
privadas). Se describen, además, las cuentas que 
corresponden al movimiento de capitales autónomos 
y compensadores y el análisis de cada una de las 
cuentas está acompañado de numerosos cuadros es­
tadísticos.

2. El Banco Central de Chile: reseña de su histo­
ria, funciones y organización. Santiago, 1977, 71 
p. ($ 30,00; US$ 2.00).

En esta obra se describe, brevemente, la histo­
ria, naturaleza, objetivos, facultades, funciones y or­
ganización interna del Banco Central de Chile. En 
esta última parte, se incluye un gráfico del esque­

ma simplificado de la organización y se señalan las 
principales funciones de cada una de las unidades 
administrativas del Banco.

3. Bibliografía histórico-financiera de Chile. San­
tiago. Banco Central de Chile, 1975. 51 p. (Gra­
tis).

Esta bibliografía selectiva, editada por el Ban­
co Central de Chile y preparada por María Elena 
Ovalle de Vigneaux, Gerente de (Crédito Interno y 
Sector Público y por Francisco Garcés Garrido, ex 
Gerente Mercado de Capitales e Instituciones Finan­
cieras, incluye 419 obras clasificadas en bibliogra­
fía principal sobre Moneda, Bancos y Mercado fi­
nanciero y bibliografía complementaria.

La primera parte comprende los siguientes te­
mas: Mercado financiero y estabilización; Sistema 
Monetario; Legislación y Estadística; Aspectos Mo­
netarios Internacionales y otros temas afines.

La segunda parte contiene la bibliografía com­
plementaria que comprende: Desarrollo económico 
y recursos; Programa de desarrollo; Demografía y 
ocupación; Geografía económica; Ingreso Nacional; 
Comercio Internacional; Finanzas Públicas; Aspec­
tos Ideológicos, económicos y políticos; Aspectos so­
ciales, culturales y varios; Colecciones de diarios y 
Estadísticas.

4. Boletín Mensual dcl Banco Central de Chile. 
Santiago. 1928. (Mensual, Suscripción anual 
$ 1.000, US$ 30.00). Disponible desde 1970 ade­
lante.

Esta publicación, generalmente, contiene las si­
guientes secciones: Informe mensual que analiza la 
situación económica del país; artículos preparados 
por economistas del Banco; las circulares de la Su­
perintendencia de Bancos, que contienen las nor­
mas e instrucciones a los bancos del país; las cir­
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culares y acuerdos del Comité Ejecutivo del Ban­
co Central, que se refieren a normas sobre comer­
cio exterior y de política monetaria y crediticia; dis­
posiciones legales, reglamentarias y administrativas 
de carácter económico publicadas en el Diario Ofi­
cial y estadísticas de operaciones monetarias, de 
mercado de capitales, de comercio exterior, de cam­
bios y oro, de producción, de precios, de sueldos y 
jornales y de población y ocupación.

5. Características de los instrumentos financieros.
Santiago, Banco Central de Chile, 1977, pag.
irreg. ($ 40.00; US$ 2.00).

Estudio preparado por el Departamento de Mer­
cado de Capitales que contiene un resumen de las 
principales características de los instrumentos fi­
nancieros que se ofrecen a través de los siguientes 
sectores u organismos que operan en el mercado de 
capitales: Sistema Nacional de Ahorros y Présta­
mos (SINAP), Corporación de Servicios Habitacio- 
nales. Banco Central de Chile, Banco del Estado de 
Chile, Sistema Bancario, Tesorería General de la 
República, Corporación de Fomento de la Produc­
ción, Caja de Amortización, Bancos Hipotecarios, 
Sistemas Cooperativos, Sociedades Anónimas, Socie­
dades de Fondos Mutuos. Compañías de Seguros.

Se describen 38 instrumentos financieros y cada 
uno de ellos de acuerdo a los siguientes elementos: 
1.— Nombre del instrumento; 2.— Institución que 
capta el ahorro; 3.— Agentes colocadores del aho­
rro; 4.— Costo de la inversión para el ahorrante;
5.— Canjeabilidad y endoso; 6.— Forma de captar el 
ahorro; 7.— Monto de la emisión autorizada; 8.— Li­
quidez (Rescate); 9.— Duración del ahorro; 10.— 
Reajustabilidad; 11.— Intereses; 12.— Otros benefi­
cios; 13.— Situación tributaria; 14.— Embargabili- 
dad; 15.— Situación legal que autoriza; 15.— En qué 
invierte el ahorro la institución.

6. Créditos especiales otorgados por el sistema mo­
netario, 1975. 49 p. ($ 30,00; US$ 2.00).

Esta obra preparada por las Gerencias de Es­
tudios y de Operaciones Internas, se divide en tres 
partes. En la primera, se describen los siguientes 
créditos otorgados por el sistema bancario: 1.— Cré­
dito Agrícola; 2.— Poder Comprador de Productos 
Agrícolas; 3.— Crédito a Empresas Aéreas que se 
dedican a la Fumigación Agrícola; 4.— Líneas de 
Crédito según Presupuesto de Caja; 5.— Créditos 
para Pequeños Productores y Centrales de Compra;
6.— Crédito Plan nuevo Empresario; 7.— Crédito 
para exportaciones; 8.— Crédito para financiar la

Adquisición de Bienes de Capital y /o  Desarrollo 
Agrícola.

En la segunda parte, se dan a conocer los si­
guientes créditos otorgados solamente por el Banco 
del Estado: 1.— Crédito Agrícola Operacional; 2.— 
Créditos otorgados por el Departamento de Fomento 
del Banco del Estado a la Agricultura, los que se 
dividen en tres modalidades: A) Créditos de Fomen­
to, B) Créditos Orientados de Capitalización, C) Cré­
ditos Orientados de Capitalización para la Recupe­
ración Agropecuaria; 3.— Créditos Controlados.

En la tercera parte se describen los siguientes 
créditos otorgados sólo por el Banco Central de Chi­
le: 1.— Créditos Warrants y 2 — Créditos Warrants 
para Vinos de Exportación.

Cada uno de los créditos especiales, se detallan 
tomando en consideración los siguientes elementos:
1.— Objetivo; 2.— Usuarios; 3.— Requisitos; 4.— 
Características del Crédito; 5.— Características del 
financiamiento o refinanciamiento u otras caracte­
rísticas, según el tipo de crédito.

7. Estudios de fuentes y usos de fondos. Chile 1960- 
1964. Investigación conjunta Banco Central de 
Chile y Oficina de Planificación Nacional. San­
tiago, 1968. 124 p. ($ 60,00; US$ 3.00).

Este trabajo se refiere a los recursos financie­
ros de la economía chilena en el período 1960-1964. 
La publicación consta de un informe metodológico 
y de 35 cuadros estadísticos que se refieren a las 
fuentes y usos de fondos, a los flujos financieros in­
tersectoriales, a los créditos y amortizaciones de 
créditos y a las operaciones intersectoriales para 
cada uno de los años que comprende el estudio.

8. Estudios Monetarios II. Santiago, 1970. 302 pági­
nas ($ 80,00; US$ 4.00).

Es el segundo estudio publicado con este título, 
y comprende algunos de los trabajos elaborados por 
economistas del Banco Central, preparados con el 
objeto de contribuir al conocimiento y la discusión 
de aspectos importantes de la economía chilena y 
de los problemas económicos internacionales. Este 
volumen incluye los siguientes trabajos: “ Política de 
estabilización” , por Jorge Cauas; “ Política económi­
ca de corto plazo” , por Jorge Cauas; “ La demanda 
del dinero” , por Hernán Cortés y Daniel Tapia; “ Ta­
sas de interés” , por Eduardo Olivares y Daniel Ta­
pia; “ El crédito bancario y su costo” , por Ricardo 
Ffrench-Davis; “ El modelo de las dos brechas” , por 
Jorge Marshall; “ Dependencia, subdesarrollo y po­
lítica cambiaría” , por Ricardo Ffrench-Davis; “ Pro-

3 0 3



blemas financieros y monetarios 'f.e la integración 
latinoamericana” , por Carlos Massad y Camilo Ca­
rrasco; “ Los derechos especiales de giro y la re­
forma del sistema monetario internacional” , por Sa­
muel Arancibia, y “ Flexibilidad en las tasas de cam­
bios y países en desarrollo” , por Carlos Massad.

9. Estudios Monetarios III. Santiago, 1974. 
ginas. ($ 80,00; tJS$ 4.00).

pa-

E1 volumen N’  3 de la serie de “ Estudios Mone­
tarios”  contiene los trabajos presentados al Semi­
nario de Mercado de Capitales, organizado por el 
Banco Central de Chile en conjunto con la Organiza­
ción de Estados Americanos y realizado en Santia­
go entre el 18 y el 20 de marzo de 1974. La obra co­
mienza con un prólogo y el discurso inaugural del 
Presidente del Banco Central de Chile, General de 
Brigada don Eduardo Cano Quijada y continúa con 
los siguientes trabajos: “ Introducción a los merca­
dos de capitales” , por Fernando Canitrot y Alvaro 
Saieh; “ Política de desarrollo de un mercado de ca­
pitales moderno y eficiente para Chile” , por Ser­
gio Undurraga; “ Legislación sobre la tasa de inte­
rés, desarrollo de la banca comercial y nuevas for­
mas de intermediación financiera” , por Sergio Un­
durraga y Arsenio Molina; “ Nueva política en rela­
ción a la tasa de interés” , preparada por ODEPLAN; 
“ Política monetaria, mercado de capitales; creci­
miento y estabilidad” , por Rubén Almonacid; “ El 
mercado internacional de capitales y su relación 
con el mercado interno” , por Carlos Massad; “ Ban­
cos de Fomento en América Latina” , por José Za- 
bala, Humberto Díaz y Carlos Berner; “ Mercado 
de capitales a corto plazo” , por Carlos N. Correa; 
“ El mercado de capitales en Chile” , por Jorge Gre- 
goire y Hugo Ovando; “ Mercado de capitales chile­
nos” . por Eugenio Blanco. Manuel José Ureta y Jor­
ge Marti; “ Sistema nacional de ahorros y présta­
mos” . por Andrés Zaldívar; “ Liberalización de las 
operaciones financieras de las empresas de segu­
ros” , por Jorge Bande, y principales “ Conclusiones 
y recomendaciones” , del Seminario.

10. Estudios Monetarios IV. Santiago, 1976. 148 págs.
C$ 80,00; US$ 4.00).

Estudios Monetarios IV contiene los trabajos y 
comentarios que fueron presentados al Seminario de 
Comercio Exterior, organizado por el Banco Central 
de Chile y la Organización de Estados Americanos 
durante los días 11 y 13 de diciembre de 1974.

El tema central de la obra, se refiere a la re­
forma del comercio exterior y al avance y perspec­
tivas de la política arancelaria. Los trabajos pre­

sentados se dividen en 2 partes. La primera consis­
te en una evaluación general de estrategias de re­
forma del comercio exterior, donde se incluyen las 
siguientes colaboraciones: “ Principios de reformas 
arancelarias en países en desarrollo” , por Bela Ba- 
lassa; “ Notas sobre dinámica de la liberación del 
comercio” , por Arnold C. Harberger; “ Estrategias 
para la liberalización del comercio exterior chileno” , 
por Dominique Hackette; “ Estrategias para la libe­
ración del comercio exterior chileno” , por Sergio 
de la Cuadra.

La segunda parte contiene los siguientes traba­
jos: “ Política tributaria y arancelaria y su impac­
to sobre el sector comercio exterior” , por Juan Car­
los Méndez; “ Criterios para la formulación de un 
arancel externo común en el Grupo Andino” , por 
Patricio Leiva; “ Integración económico - política 
cambiaria en el contexto de la integración latino­
americana” , por Santiago Macario y. “ El financia­
miento externo en una estrategia de liberación del 
sector externo” , por Frederick E. Berger.

11. Estudios Monetarios V. Santiago, 1976. 95 págs.
($ 80.00; US$ 4.00).

El volumen N*̂  5 contiene los trabajos presenta­
dos al segundo Seminario de Mercado de Capitales 
que fue auspiciado por el Banco Central de Chile 
y la Organización de Estados Americanos, durante 
los días 29 y 30 de abril de 1976. La obra está divi­
dida en dos jornadas y comienza con el discurso 
inaugural del Presidente del Banco Central, don Pa­
blo Baraona Urzúa.

La primera jornada contiene los siguientes tra­
bajos: “ Diagnóstico, situación actual y problemas 
de las instituciones financieras” , relator: Mario Cor- 
bo L. y los comentarios a cargo de: Arsenio Moli­
na, Tomás Müller y Cristián Correa; “ El sector 
previsional como inversionista institucional en el 
mercado de capitales” , relator: Miguel Kast y los 
comentarios a cargo de: Alfonso Serrano, Arturo 
Troncoso y Fabio Valdés; “ Necesidades financieras 
de las empresas: la función de las instituciones fi­
nancieras” , relator: Canio Corbo, comentaristas: 
Pedro Jeftanovic y Elias Elton.

La segunda jornada contiene los siguientes tra­
bajos: “ El sector gobierno en el mercado financie­
ro: operaciones con pagarés de Tesorería, relator: 
Tomás Aguayo, comentaristas: Sergio de la Cuadra, 
Alfredo Arce y Frank Veneroso; “ Operaciones de 
comercio exterior: la función de las instituciones fi­
nancieras, relator: Andrés Concha, comentaristas: 
Jorge Armanet y Frederick E. Berger; “ Proble­
mas y alternativas de la corrección monetaria y 
las tasas flotantes” , relator: Roberto Guerrero, co­
mentaristas: Claudio Undurraga y Eduardo Muñoz.

3 0 4



Como relator general actuó el señor Hernán Cor­
tés Douglas, Director de Adiestranfúento, Progra­
ma de Mercado de Capitales de la OEA, y como 
secretario general, el señor Francisco Garcés Ga­
rrido, Gerente Mercado de Capitales e Instituciones 
Financieras del Banco Central de Chile.

12. Extracto d€ la Información Económica Nacional.
Santiago, 1973. (Quincenal. Suscripción anual
$ 500,00; US$ 16.00).

Esta publicación editada por el Dep:o. de In­
formaciones Económicas y Estadísticas, selecciona 
las principales noticias económicas del país, emana­
das del Banco Central y  de otras instituciones del 
sector económico, y contenidas en documentos ofi­
ciales y en la prensa nacional.

Cada fascículo, incluye reseñas de las disposi­
ciones legales de la situación actual de este sector 
y extractos de discursos pronunciados por autorida­
des de (jobierno.

13. Memoria Anual del Banco Central de Chile, 
presentada a la Superintendencia de Bancos. 
Santiago, 1926, ($ 40,00; US$ 2.00). Disponible 
desde 1970 adelante.

Se publica anualmente desde que empezó a fun­
cionar el Banco en 1926 y la información se pre­
senta en dos partes. En la primera, se analiza la 
economía chilena, el mercado monetario y de capi­
tales, las transacciones internacionales y los aspec­
tos internos y administrativos del Banco correspon­
dientes al año del estudio.

En la segunda parte se incluye un anexo con 
las leyes y decretos publicados en el Diario Oficial 
que se relacionan con el Banco Central o que son de 
carácter económico y un anexo con estadísticas eco­
nómicas correspondientes a los últimos dos años.

Esta publicación se distribuye en forma gratui­
ta a las instituciones del sector público que lo so­
liciten y a las empresas privadas suscritas al Bo­
letín Mensual del Banco Central.
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CUADROS ESTADISTICOS
S T A T IS T IC A L  C H A R T S

N O T A : L ob cuadros cuya fuente no se indica, han sido confecciorados por el Banco Central.
E d  algunos cuadros, debido a las aproximaciones, la suma de loa parciales puede no 
coincidir cod los totales.

N O T E '.  T h e  chartB h a ve  been ccm p Ü ed  b y  the C en tra l B a n k  unleaa otherw iso indicated.

I n  some chart* the g ran d  total d o e i not co incide  w ith  the  sum o f the aul>-total9  because  
o i  the use o i  approximate iigurea.
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Billetes emitidos: Banco Central
Paper Money Issue: Central Bcnk

(E n  miles de pesos) 

( I n  tho u sa nd s  o í  pesos)

F IN E S D E  
E N D  O F  P E R I O D

i  5 $ 10 $ 50 S  100 $ 500 Varios
M isc e lla n e o u s

T O T A L
T O T A L

1974

D ic . 390 557 78 205 . _ 55 344 524 106

1975

A h r . 340 924 299 711 _ — — 51 066 691 701

M a y . 337 867 369 427 — — — 53 513 760 807

Ju n . 368 702 456 101 — — — 52 031 876 B34

J u L 360 860 570 416 — — 53 229 984 505

A g o . 359 233 631 930 — — — 49 043 1 040 206

Sep. 365 058 725 981 29 6 9 1 1 — — 44 859 1 432 B09

O ct. 151 771 470 902 863 653 — — 27 962 1 514 288

N o v . n o  577 351 152 1 129 858 — — 18 136 1 600 723

D ic . 105 104 339 106 1 519 629 ---- — 13 545 1 977 384

1976

E n e . 97 263 319 287 1 636 427 — — 11 143 2 0 64  119

F eb . 1 37811 335 095 1 765 456 — — 10 531 2 248 893

M a r. 115 159 301 335 2 036 205 — — 8 545 2 461 244

A b r . 108 52S 305 668 2 260 357 — — 8 393 2 682 943

M a y . 105 112 284 504 2 401 034 — — 8 293 2 798 943

Ju n . 99 676 273 136 2 667 408 — — 4 839 3 044 059

J u l. 98 557 259 201 2 900 351 334 840 — 7 127 3 600 076

A g o . 9 7  774 249 306 2 275 888 1 188 783 — 4 450 3  816 201

Sep . 95 009 254 032 2 109 953 2 097 382 — 6 903 4  563 279

O ct. 94 378 266 077 1 827 385 2 701 324 — 6 820 4  895 984

N o v . 98 423 268 965 1 684 377 3 203 872 — 6 773 5 262 410

D ic . 104 056 303 349 2 064 056 3 992 722 6 736 6 470 920

1977

Erie. 104 764 304 847 2 005 627 4  723 469 — 6 691 7 145 398

F eb . 114 904 314 842 2 273 054 5 218 652 — 6 664 7 928 116

M a r. 114 037 331 S16 1 945 812 5 753 692 — 6 569 8 1 5 1 9 2 6

A b r . 115 194 333 917 1 770 708 6 360 664 — 6 514 8 586 997

M a y . 110 821 316 576 1 553 534 6 153 443 1 083 391 6 506 9  224 271

J u n . 107 972 297 661 1 280 416 5 381 854 2 464 468 6 464 9 538 835

J u l. 105 376 279 284 1 145 641 4  608 011 4  118 653 6 443 10 263 408

A go . 102 s : i 255 161 1 024 428 4 148 328 5 157 509 6 462 10 694 699

Se p . 97 559 239 277 970 635 3 900 949 6 307 460 6 452 11 522 332

O ct. 91 224 220 253 882 200 3 558 371 6 633 015 6 430 11 391 493

N o v . 85 926 197 587 855 299 3 4 1 8 0 0 7 7 526 933 6 399 12 090 151

D ic , 79 765 176 927 854 978 3 420 097 8 962 044 6 369 13 500 180

3 1 3
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Colocaciones por tipo de préstamo: Banco del Estado (*)
Credit by Type of Loan: Banco del Estado (*)

(E n  pesos)

( I n  pesos)

F IN ES  
D E  

E N D  O F  
P E R I O D

Avances en 
cta. cte. 

C a s h  A d v a n c e

Documentos
descontados Préstamos 

D is c o u n t  L o a n s
Otros
O th e rs

T O T A L
T O T A L

Moneda
corriente

L o c a l
C u r re n c y

Moneda Moneda Moneda 
extranjera corriente corriente 
F o re ig n  L o c a l  L o c a l  

C u r r e n c y  C u r r e n c y  C u r re n c y

Moneda
extranjera

F o re ig n
C u r re n c y

Moneda
corriente

L o c a l
C u rre n c y

Moneda 
extranjera (1 )  

F o re ig n  
C u rre n c y

Moneda
corriente

L o c a l
C u r r e n c y

Moneda
extranjera

F n re ig n
C u r re n c y

1969 318 993 389 254 1 404 693 56 113 958 3 1 1 3 8 7 2 426 903 311 443

1970 683 991 — 5 4 1 0 2 1 2 380 105 938 175 372 477 661 3 780 429 478 599

1971 1 808 873 — 391 185 4  833 534 6 552 399 692 1 0 4 0  541 7 433 284 1 047 093

1972

D ic . 7 896 078 — 177 416 9  039 371 1 760 581 068 2 479 310 17 693 933 2 481 076

1973

D ic . 21 351 769 — 419 275 31 824 329 — 6 922 079 33 4 6 1 9 0 4 6 0 5 1 7 4 5 2 33 4 6 1 9 0 4

1974

D ic . 36 763 586 — 3 730 492 158 540 728 — 12 790 672 229 831 001 211 8 2 5 4 7 8 229 831 001

1975

D ie . 55 458 317 — 4 757 336 919 832 759 25 500 000 40  939 131 865 580 194 1 0 2 0  987 543 891 080 194

1976

D ic , 200 662 484 — 8 6 4 1 5  833 2 465 9 7 1 4 4 8 554 768 924 177 943 315 2 205 9 9 1 3 2 6 2 930 993 080 2 760 760 250

1977

E n e .
F e b .
M a r .

267 389 261  
300 665 387  
323 445 171 E

99 732 327  
92 091 052  

110 930 978

3  107 011 724  
3 147 533 080  
3 257 617 916

659 659 480  
770 423 814  
888 720 142

164 566 792 
180 313 001  
212 675 045

2 501 055 252  
2 463 5 3 1 3 4 5  
2 104 006 367

3 439 235 450  
3 720 602 520  
3  904 669 110

3 160 714 732 
3 233 955 159 
2 992 726 509

A b r .
M a y .
Ju n ,

4 26  026 279  
496 482 518  
540 281 119

—
177 575 936  
254 666 990  
284 207 449

3 278 182 853  
3 653 784 875  
3 819 008 077

9 9 4 6 1 1  807  
838 198 364  
869 726 166

239 838 954  
295 827 273  
386 096 388

2 148 043 134 
2 164 797 490  
2 000 540 499

4  121 624 022
4  700 7 6 1 6 5 6
5 029 593 033

3 142 654 941  
3 002 995 854  
2 870 266 665

Jtil.
A g p .
S e p .

469 665 379  
549 4 0 1 4 9 5  
679 038 060

—
267 882 457  
236 954 250  
234 862 162

3 334 760 514
3 632 037 861
4  590 692 693

536 952 557  
632 901 183 
628 998 016

483 753 560  
488 240 538  
328 775 077

2 344 079 727  
2 529 372 020  
2 5 9 1 3 0 3  244

4 5 5 6  061 910
4  90 6  634 144
5 833 367 992

2 881 032 284
3 162 273 209 
3 220 301 260

O ct.
N o v .
D ic .

798 388 724 
932 129 251  

1 068 958 851
—

367 670 148 
374 497 905  
381 425 578

4 530 720 139
5 040 142 036  
5 656 713 569

765 789 482  
715 966 301 

1 042 730 686

383 606 045 
458 527 623 
468 178 092

2 580 888 250  
2 510 943 068  
2 989 763 793

6 080 385 056  
6 8 0 5  2 9 6 8 1 5
7 575 276 090

3 346 677 732
3 226 909 369
4  032 494 479

( * )  No incluye Adm . delegada. Mda. Cte.
1 /  Incluye Créd. para Importac, Financiados por Bco. Central. 

N O T A : Excluidas las colocaciones interbancarias.

(*>
1/

Does n o t  in c lu d e  D e le g a te d  A d m in ia tra tioa .
In c lu d o t  C r e d it  fo r  Im p o r ta t io n  Financed b y  the  C e n tra l B a n k .

N O T E :  In t e r -b a n k  loana no t in c lu d ed .

3 1 9
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Colocaciones en moneda corriente por regiones (*)
Credit In Loca! Currency by Region

( £ □  miles de pesoa) 
( I n  thovsanóa  o l  pesos)

1976 1977 1977 1977 1977 1978
R E G IO N E S  • R E G I O N S Dic. Ago. Sep. Oct. Nov. Dic.

Primera -  F irat 32 898 195 656 226 401 259 512 288 936 319 968
Segunda -  S e c o n d 37 473 171 755 195 755 220 426 250 494 272 224
Tercera -  T h ird 33 403 121 168 130 774 138 032 144 934 146 409
Cuarta -  F o u r t h 103 086 3 3 1 1 4 8 370 316 397 577 425 168 455 453
Ouinta - F i l t h 378 661 1 106 154 1 242 419 1 357 071 1 502 413 1 576 167
Area Metropolitana - M e tro p o lita n

A re a 4 807 378 13 463 985 15 690 220 16 931 077 19 014 277 20 879 860
Sexta -  S ix t h 253 466 4 9 1 3 8 1 512 145 565 715 619 032 655 328
Séptima • Sevení/i 577  213 1 224 562 1 199 548 1 288 184 1 352 265 1 4 2 1 8 0 9
Octava - E ig h t h 515 154 1 207 172 1 356 537 1 491 904 1 619 361 1 715 414
Novena -  N in t h 436 673 696 346 729 986 785 048 8 6 1 2 4 1 961 135
Décima -  T e n th 342 027 682 007 773 917 856 895 930 748 972 451
Décimo Primera - E le v e n t h  14 531 53 021 61 133 8 1 9 3 5 100 214 120 699
Décimo Segunda - T w e lfth 117 642 190 561 218 323 220 419 240 059 260 569

Suma • S u b -t o ía l 7 649 605 19 934 915 22 707 474 24 593 795 27 349 142 29 757 486

Colocaciones interbancarias - I n .

te r-b a nk  Credií 28 237 207 568 112 487 28 526 276 483 56  689

T O T A L - r O T A L 7 621 3 6 8 J 9  72 7  34 7 2 2  5 9 4  98 7 2 4  56 5  2 6 9 2 7  0 7 2  659 2 9  7 0 0  797

( * ' i  Incluve colocacioDes de Bancos comerciales y .Banco del Estado.
N O T A S : 1. Las colocaciones del Departamento de Ahorro e InveraiDn de los Bancos comerciales no se incluyen.

2. No se incluye Administración Delegada.
( * )  In c lu d e s  c ie d it  ot  commerc/aJ b a n k s  e n d  B a n c o  d e l Estado.

N O T E : D o e a  n o t  in c lu d e  D e le g a te d  A dm irua tration .

Colocaciones en moneda corriente y extranjera por bancos
Credit ¡n Local and Foreign Currency by Bank

M O N E D A C O R R IE N T E  ( * ) M O N E D A  E X T R A N J E R A
(E n  miles de pesos) (E n  millones de dolares)
L O C A L  C U R R E N C Y F O R E I G N  C U R R E N C Y

BAN C O S ( I n  thouaanda o í  pesos) ( M i l l i o n s  o í  d o lie ra )

B A N K S
1976 1977 1977 1977 1976 1977 1977 1977
Dic. Oct. Nov. Dic. Dic. Oct. Nov. Die.

Chile 980 313 3 532 494 3 764 687 3  714 403 77.6 131.8 142.1 161.1
City Bank 5 367 95 945 117 736 150 718 1.1 1.2 1.2 0.7
Com. de Curicó 131 535 315 774 492 051 452 044 4.8 6.1 8.1 7,7
Concepción 358 009 1 227  981 1 450 739 1 624 978 39.6 51.6  50.0 53,7
Continental 101 198 317 245 305 248 350 004 8.0 13.8 17.0 17.6
Créd. e Invers« 348 145 2 133 663 2 428 102 2 579 851 27.8 61.5 69.6 79,4
D o Brasil 1 1 462  3 1 9 6 5 34  363 42 561 9.7 1.4 1.5 1.7
Español 482 250 2 573 979 2 768 031 2 812 230 21.7 78.2 90.1 95.8
Israelita 75 436 348 934 401 065 446 216 7.6 17.4 17.5 16,3
Nac. del Trabajo 417 118 1 169 048 1 261 136 1 437 967 30.3 42 .7  44.7 45,6
O’Htggins 183 764 658 812 723 992 866 557 21.9 48.7  45.9 48.4
Osorno 488 748 864 298 887 090 867 579 26.7 33.4  33.6 37.8
Real fi. A . —  39 331 4 4  938 55 341 — 0.2 0.3 0.5
Santiago __  __ 242 047 438 714 —- —  0.6 1.4
Sudamericano 336 600 983 080 1 180 154 1 330 439 30.5 61.5 62.9 64.7
Talca 292 512 1 601 697 1 643 937 1 867 955 22.8 46.3  50.3 53.2
Constitución 23 973 339 865 355 810 378 496 — 3.8 5.8 4.7
Reg. de Linares 16 521 36 614 31 980 32 632 — 1.5 2.9 3.7
Yugoslavo 62 364 68 059 74 005 79 748 0.4 1.2 1.3 1.5

Sub-Total 4  315 315 16 338 784 18 207 111 19 528 463 330.5 602,3 645.4 695.4

Banco del Estado 3 361 442 8 409  718 9 295 273 10 361 197 158.7 138.5 133.2 144.3

T O T A L  G E N E R A L 7 676 757 24 748 502 27 502 384 29 889 660 489.2 740.4 778.6 839.7

( * )  No incluye Adm. Delegada.
N O T A : Excluidas las colocaciones por boleta de garantía, consignaciones, judiciales, cartas de créditos, créditos simples o documen- 

tartos y los créditos contingentes por obligaciones avaladas 
( * )  Does n o t  in c lu d e  D e le g a te d  A d m in istra t io n .
N O T E : E x c lu d e s  cred it  lo r  ¿uaranfees, co n sig n m e n ts, lett&ra o i  cred its, a im p le  lo a n s  o r  d ocum enta ,  confin^ency ciedtta lo r  gua- 

rentee  ob ligations.
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Depósitos en moneda corriente, según su plazo: Banco del Estado
Deposits in Local Currency by Term: Banco del Estado

(E n  pesos) 
( I n  peaoa)

F IN E S D E P O SIT O S B A N C A R IO S  
D E  B A N K  D E P O S I T S

D E P O SIT O S D E  A H O R R O  
S A V /W G  D E P O S I T S T O T A L

D E P O SIT O S
T O T A L

D E P O S I T S

E N D  O F  En eta. cte, 
P E R I O D  C a sh

Otros Suma 
O th e r  S u b -to to l

A la vista 
D e m a n d

A  plazo 
T im e

Suma
Su b -to ta l

1969 2 245  217 10 1571  2 346  788 341 089 1 441 570 1 782 659 4 129 447
1970 2 931 190 185 231 3 116421 482 732 2 258 523 2 741 255 5 857 676
1971 6 785 384
1972

60 0 32 5 7 385 709 1 088 830 4  040 968 5 129 798 12 515 507

D i c .  2 1 5 2 8  435 
1975

1 4 3 1 9 7 1  22 960 406 1 984 764 9 715 071 11 699 835 34 660 241

D ic .  127 460 510  
1974

4  530 019 1 3 1 9 9 0  539 4 890 961 60 662 704 65 553 665 197 544 204

D ic .  429  158 675 
1975

12 706 099 441 864 774 11 147 788 277 125 008 288 272 796 730 137 570

D ic .  1 676 948 836 141 343 278 1 818 292 114 25 886 469 858 149 909 884 036 378 2 702 328 492

1976
N o v .  5 800 005 638 468 159 098 6 268 164 736 63 530 058 2 256 930 334 2 320 460 392 8 588 625 128
D ie .  5 3 6 4 4 0 8  189 465 423 023 5 829 831 212 68 401 810 2 375 809 666 2 444 211 476 8 274 042 688

1977
E n e . 6 241 632 403 648 501 887 6 890  134 290 82 767 553 2 556 063 067 2 638 830 620 9 528 964 910
F e b .  6  473  575 226 677 671 775 7 151 247 001 94  611 165 2 Ç17 084 319 3 011 695 484 10 162 942 485
Afar. 7 465  028 821 819 184 263 8 284 213 084 106 477 470 3 292 684 740 3 399 162 210 11 683 375 294
A b r .  8 402 405 821 954 305 025 9 356  710 846 117 2 4 1 0 4 7 3 718 162 177 3 835 403 224 13 192 114 070
M a y .  9  9 0 7  577  090 967 551 182 10 875 228 272 134 533 730 4 136 133 791 4  270 667 521 15 145 895 793
J u n .  9 719 668 057 958 682 612 10 678 350 669 136 139 472 4 ^ 9 7  787 922 4  633 927 394 15 312 278 063
J u l.  9 978  5 5 1 5 9 1 987 632 760 10 966 184 351 140 648 047 4 8 1 6 5 5 6  161 4  957 204 208 15 923 388 559
A g o .  10 740 440 655 980 099 166 11 720 539 821 153 972 586 5 187 726 394 5 341 698 980 17 062 238 801
Sep. 1 1 4 6 4  314 011 919 019 344 12 383 333 355 158 812 106 5 Í-57919  114 5 616 731 220 18 000 064 575
O ct. 12 457  775 442 830 679 875 13 288 455 317 162 937 618 5 608 418 603 5 771 356 221 19 059 811 538
/Vov. 13 354  504 469 892 423 766 14 246 928 235 168 605 120 5 775 236 358 5 943 841 478 20 190 769 713
D ic .  13 528 857 945 864 604 388 14 393 462 333 175 992 124 5 380 770 286 6  056 762 410 20 450 224 743

N O T A ; Excluidos los depósitos interbancarios.
N O T E ' .  In t e r -b a n k  deposita  n o t  in c lu d es .

Depósitos en moneda corriente y extranjera por bancos
Deposits in Local and Foreign Currency by Bank

M O N E D A  C O R R IE N T E M O N E D A  E X T R A N J E R A
(E n miles de pesos) (E n  millones de dólares)
L O C A L  C U R R E N C Y F O R E I G N  C U R R E N C Y

B A N C O S - B A N K S (T h o u sa n d s  o f  P e so s ) ( M i l l i o n s  o f D o lla r s )

1976 1977 1977 1977 1976 1977 1977 1977
Dic. Oct. Nov. Die. Dic. Oct. Nov. Dic.

Chile 2 554 205 5 437 953 5 343 835 5 679 744 26.9 26.6 27.1 27.0
City 16 707 146 719 185 878 155 803 0.6 0.7 0.5 0 ,4
Curicó 429 068 698 154 805 854 882 791 5.4 2.4 2.6 3.4
Concepción 839 876 1 867 738 2 011 533 2 328 750 8.8 11.9 13.5 14,2
Continental 269 478 854 127 649 054 657 400 8.1 5,5 5.7 5,5
Crédito 1 202 524 3 337 233 3 368 418 3 751 850 16.2 21.7 22.7 21.2
D o Brasil 2 4 4 7 7  36 282 35 790 55 094 3.9 0.3 0.4 0.4
Español 1 054 615 3 115 757 3 121 713 3 467 313 5.1 7.2 9.8 10,4
Israelita 292 579 632 008 674 047 692 619 4.5 6.4 6.3 7.1
Nac. Trabajo 851 786 1 797 367 1 913 283 2 197405 9.2 17.0 20,7 22.0
O ’HÍKEÍns 5 3 9 0 3 0  1 2 1 7 2 5 5  1 212 510 1 182 477 10.0 7.5 11.3 10.9
Osorno 1 3 5 5  181 1 411 020 1 428 259 1 460 383 16.5 6.6 6.9 8.9
Real S. A . —  36 298 97 841 67 461 __ — — —
Santiago —  36  235 458 670 652 386 __ __ 0.1 0.6
Sudamericano 902 460 1 838  181 1 917 746 2 381 830 8.7 9.6 15.6 18.3
Talca 878 267 2 138 901 2 125 269 2 229 954 8.7 10.6 12.7 15,3
Constitución 66 843 3 67  245 378 833 502 161 — 2.3 4.6 4,1
ReK. Linares 22 110 53 998 43 286 42 984 __ — — —
Yusoslavo 88 056 139 719 139 836 147 767 — 0.1 0.1 0,1

Sub-Total 11 386 762 25 162 190 2 5 9 1 1  655 28 536 172 132.6 136.4 160.6 169.8

Bco. del Estado 8 393 159 19 245 588 20 409 145 20 679 304 46.5 54.2 55,8 62.7

T O T A L  G E N E R A L 1 9  7 7 9  921  4 4  4 0 7  7 7 8  4 6  3 2 0  80 0 4 9  2 1 5  4 7 6 179.1 190,6 216.4 23 2.5
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Depósitos en moneda corriente por regiones (*)
Deposits in Local Currency by Region

(E n  miles da pesos) 

(in  tho usa nd »  o i  pesoa)

R E G IO N E S - R E G I O N S
1976
Die.

1977
Ago.

1977
Sep.

1977
O ct

1977
Nov.

1977
Dic

Primera - F irs t 388 607 727 522 756 258 792 538 866 152 8 5 6 1 0 7
Segunda -  Second 500 783 744 622 898 271 914 382 963 256 1 021 557
Tercera -  T h ir d 216 585 3 7 1 5 8 7 409 660 394 258 401 751 439 740
Cuarta - F o u r t h 339 748 601 055 636 123 646 165 698 661 720 819
Quinta - F i l t h
Area Metropolitana - M e tro p o lita n

1 984 388 3 898 269 3 843 704 4  065 877 4  398 855 4  613 048

A re a 12 333 574 25 707 296 2 6 8 8 9  516 29.065 496 30 389 326 32 581 084
Sexta - S ix t h 493 993 999 864 994 180 1 037 392 1 060 294 1 106 235
Séptima - Sev^ní/i 584 582 1 040 188 1 062 843 1 110 208 1 1 1 6343 1 164 142
Octava -  E ig h t h 1 290 325 2 463 715 2 608 680 2 777 518 2 743 237 2 925 776
Novena - N in t h 422 657 841 392 854 332 893 555 909 462 922 743
Déckna - T e n th 744 565 1 453 754 1 490 048 1 529 009 1 542 028 1 629 127
Décima Primera - E le v e n t h 74 747 146 210 156 704 168 558 193 371 214 752
Décima Segunda - Twe//íft 3 5 8 1 1 9 719 864 747 843 773 287 835 511 839 456

Suma -Suib-fofai 19 732 673 39 715 338 41 348 162 44  168 243 4 6  118 247 49 034 586

Deposites interbancarios -  lo te r -
b a n k s  D e p o s it s 287 874 419 813 375 753 385 737 454 455 476 762

T O T A L - r O T A L 1 9  4 4 4  799 3 9  2 9 5  5 2 5 41 7 2 3  9 1 5 4 3  7 8 2  5 0 6 45 663 792 48 557 824

( * )  Incluye Depósitos de 3ancos Comerciales y Banco del Estado.
N O T A : Los Depósitos de los Deptos. de Ahorro e Inversión de lo* Bcos. Comerciales no se incluyen. 
( * )  In c lu d e s  d ep osits  o í  cc -irm etc ia l b a n k s  a n d  B a n c o  d& l E sta d o .
N O T E i  D o e s  no t in c lu d e  D e le g a te d  A d m in istra t io n .

Legal
Tasas de encaje
Reserve Requirements

E SP E C IF IC A C IO N  -  I T E M
Desde 1-9-77  
From 9 - l '7 7

Desde 16-10-77 Desde 1-11-77  
F r o m  1 0 -1 6 -7 7  F r o m  I I - 1 - 7 7

Desde 1-12-77 Desde 1-1-78  
F r o m l 2- l -77 F r o m l - 1 - 7 8

M O N E D A  C O R R IE N T E  • L O C A L  C U R R E N C Y

Depósitos a la vista -  Demand D e p o s it s  
Tasa básica - B a s ic  R a t o  6 3 %
Sobretasa -  S u r c h a r g e  —
C U F  Tasa B á s ic a  - F is c a l A c c o u n t - R a t e  8 7 %
Boletas de Garantía y Consignaciones Judiciales a 

menos de 30 días -  G u a ra n te e  C e rtiU ca te  a n d  J u .  
d ic ia l D e p o s it s . le ss  th a n  3 0  days. —

Ahorro vista (Bco. del Estado) -  Dentand S a v in g
D e p o s it s  (B a n a o  d e l E a ta d o )  2 0 %

D e Instituciones afectas al D F L. 1, de 1959 (1 )
D e m a n d  D e p o s it s  o i  In s t itu t io n s  u n d e r  D e c r e e  

D F L  N °  I  -1 9 5 9  1 0 0 %

Depósitos a plazo-T im e  D e o o s ita
D e 30 a 89 días 3 2 %
D e 90 a 365 días

E n c a j e R a t e  1 2 %
Reserva técnica -  >Surc/iaf¿e —

A  más de 1 año 8 %
Ahorro plazo (Bco. del Estado) • T/jue S a v in g s

(B a n c o  d e l E a t a d o )  8 %
Depósitos del Depto. Ahorro e Inversión -  D ep o sita  

o i  S a v in g s  a n d  In v e a m e n t  D ep a rtm e n ts .
Encaje - I -e g a l reaerves  8 %
Reserva Técnica -  T e c h n ic a l R e s e r v e s  3 0 %

M O N E D A  E X T R A N J E R A  - C U R R E N C Y

Depósitos a la vista - D e m a n d  D ep o sita
Tasa básica-B asic R a t e  2 0 %
Sobretasa • S u r c h a r g e  —

Depósitos a p la z o - T i m e  D ep o sita
Tasa básica-B as/c  R a t e  8 %  
Sobretasa - S u r c h a r g e  ___

6 1 %

8 7 %

20%

100%

3 0 %

10%
8%
8%

8%
3 0 %

20%

8%

5 9 %

8 7 %

2 0 %

100%

2 8 %

8%
8%
8%

8%
3 0 %

20%

8%

5 9 %

8 7 %

20%

100%

20%
8%
8%
8%

8%
3 0 %

20%

5 4 %

8 7 %

20%

100%

20%

8%
8%
8%

8%
3 0 %

20%

8% 8%

( 1 )  Base: Promedio depósitos septiembre de 1974.
( 2 )  Depósitos en los Bancos Comerciales.
( 1 )  B a s e :  A v e ra g e  d e p os its  S e p te m b e r , 1974 .
( 2 )  D e p o s ita  in  C o m m e r c ia l B a n k s .
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Utilidad líquida anual: Bancos Comerciales y Banco del Estado

A n n u a l Net Profit: Com m ercial B an k s and  Banco  del Estado

( E q  p e s o s )  

( I n  peaoa)

B A N C O S • B A N K S 1972 ♦ / 1973 1974 1975 1976 1977

Chile 419 497 773 7 316 004 70 000 484 149 760 929 485 818 054

Edwards 1 / — — — — — —

Continental 218 —  35 436 408 164 5 268 695 — 15 038 661 15 813 735

Crédito —  9 884 —  32 923 220 811 1 324 104 — 33 396 936 75 790 885

Español 782 89 76 763 1 552 838 2 936 956 52 750 938

Israelita 879 1 338 101 202 1 056 116 1 2173 0 2 17 087 739

Trabajo 441 111 701 875 9 773 185 — 24 104 039 73 207 136

O ’Higgins 839 30 317 885 349 14 988 874 12 067 422 9 2 5 1 1 9 0 8

Sudamericano 434 20 547 1 593 393 1 6 2 1 2  255 15 098 656 76 216 437

Chileno-Yugoslavo 447 9 726 13 030 87 425 1 798 315 —  6 040 243

Chillan 1 / — — — — — —

Comercial de Curicó 1 / —  2 738 — 1C4 042 224 247 4 806 942 — 14 995 224 35 661 035

Concepción 911 26 302 1 464 536 9 554 686 11 871 795 47  170 137

Constitución 38 913 —  9 534 —  490 908 —  5 482 467 18 208 396

Llanquihue 179 5 110 114 108 — 1 087 305 — —

Osorno 439 16 575 448 072 8 496 344 —  7 927 706 — 432 440 944

Regional de Linares 15 2 791 —  6 704 —  220 728 560 375 762 620

Sur de Chile 1 / 7 —  1 3 2 8 — — — —

Talca 552 10 126 404 068 5 805 887 9 528 373 14 074 769

Valdivia 97 2 537 —  54 055 — — —

Do Brasil 1 202 —  14 416 395 385 653 771 362 244 89 374

City — — — — — 4 440 784

Real 2 059 225

T O T A L  B A N C O S C O ­
M E R C IA L E S  - t o ­
t a l  C O M M E R C I A L  
B A N K S —  4 723 S76 110 14 296 714 147 782 665 104 257 334 573 181 985

T O T A L  B A N C O  D E L  
E S T A D O  - T O T A L  
B A N C O  D E L  E S ­
T A D O 16 875 326 997 4  326 640 27 604 912 177 455 851 581 293 208

T O T A L E S  • T O T A L 12 152 703 107 18 623 354 175 387 577 281 713 185 1 154 475 193

• /  Información correspondiente al 2 °  semestre.
D e 1973 en adelante, información anual.

1 /  Fusionados.

♦ /  In ío r m a t io n  to r  se co n d  sem ester.
F r o m  1 9 7 3  on, a n n u a l lig u ie a  a re  g iven .

1 /  M e rg e d .
Banco de Santiago no entregó información.
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SOCIEDADES FINANCIERAS
FINANCE COMPANIES

Captaciones por Instrumento

Deposits by Instrument
(Saldos en millones de pesos) 

(B a l& n c& s in  m iH ion a  o f  p e so s)

F E C H A

D A T E

Pagarés de 
Tesorería 
T re a su ry  

B i l l s

Capt. entre 
30 y  89 ds. 
3 0 -3 9  d a y  
D e p o s it s

Capt. entre 90 ds. y  1 año 
9 0  d a y  - 1 year  

D e p o s it s  

N oR eaj. Reajust. 
N on -rea d j. R e a d ),

Capt. más 
de 1 año 
D e p o s it s  

o ver 1  year

Total

T o ta l

1976
Dic. 65,2 395,5 88,9 9.9 118.6 678.1

1977
E n e . 100,1 563,1 111,5 5.7 126.5 906.9
F e b . 234,2 519,2 105,8 4.0 115.1 978.3
M a r . 286,4 494,0 148,1 4 .6 122.1 1 045.2
A b r , 430,8 646,6 224.5 9.2 129.5 1 440.6
M a y . 636,4 591,8 331.5 23,6 136,9 1 720,2
J u n , 1 107,5 689,2 420,4 40,4 142,7 2 400.2
J v l. 964.4 846.6 461,2 43,7 160,0 2 475,9
A g o . 1 384,6 968,3 529.8 34,9 187,4 3 105,0
S e p í. 1 423,7 1 008.0 514,2 21,2 191,7 3  158,8
O ct. 2 482,5 1 077,5 472.2 16,0 202,2 4  250.4
N o v . 2 177,2 1 145,1 457.6 12,3 171.6 3 963.8
D ic . 1 927,3 1 401 .6 533.1 24,2 165.5 4 0 5 1 .7

1978 E n e . 1 425,5 1 683,1 642.3 23.0 188,4 3 320.0

PAGARES DE TESORERIA

T R EA SU R Y  BILLS

Saldo en circulación por tipo de institución 1/

Balance in circulation by  type of institution 1/

(Cifras en millones de pesos)

(F ig u r e s  in  m il l io n s  o f  p e so s )

FEC H A Bancos Financieras Sinap E. Públicas Particulares B . Central Total
B a n k s F in a n c e  S a v in g s  & P u b lic P riv a te C e n tra l

D A T E C o m p a n ie s  L o a n  A sso c . C o rp o ra tio n s B a n k T ota l

1976
Djc. 192.8 71,5 21,5 993.2 0.2 129.9 1.409,1

1977
E n e . 724,7 76,5 11.5 1.043.6 ___ 66.2 1.922.5
F e b . 1 078,7 167,0 __ 683.6 __ 150,2 2.079.5
M a r . 1.625,7 251,8 39,3 699.7 — 113.3 2.729.8
A b r . 1 422,2 252,9 __ 775,8 — 506,4 2.957,3
M a y . 1 957,1 255,7 __ 964,7 __ 1 036.6 4 214,0
J u n . 2 396,1 285,4 — 926,8 — 1 576,5 5 184,8
J u l. 2 615,6 719,0 —  1I 155.9 ___ 1 307,9 5 798,3
A g o . 3 0 6 1 .1 853,3 —  ]L 101,9 — 982,3 5 998.0
S e p t. 1 856,6 362,6 __  Î 179,8 — 3 587,3 6 986.3
O ct, 1 834.1 445.6 —  ]I 174.9 __ 3 333 ,4 6 788.0
N o v . 1 903,5 393,3 —  1I 122,6 __ 2 609,3 6 028.7
D ic . 971,7 559,6 —  ]I 272,4 — 3 043,4 5 847.1

1978 E n e . 2 393 .4 389,4 —  ]L 353,1 — 1 584.9 5 720.7

1/
1/

Saldos a valor nominal de los Pagarés Descontables de Teeorería. 
B a l a n c e  at face  v a lv e  o f  Treasury B i l is .
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SISTEMA NACIONAL DE AHORRO Y PRESTAMOS

N A T IO N A L  S A V IN G S  &  L O A N  A S S O C IA T IO N  SY ST E M

1.— Balance consolidado de las Asociaciones

1. Conso lidated  Balance o f the A ssoc ia tions

(E n  millones d« pesos)

( /n  srálliona o i  peao$)

Fuente: Caja Central de Ahorros y  Préstamos 

Source: National Savings & Loan Association System Central Office

E SP E C IF IC A C IO N  - I T E M
1976 1 9 7 7

Die. Jun. Sep. Oct. Nov.

A C T IV O  • A S S E T S 20 282 13 011 18 712 19 245 19 656

Disponibilidades • L iq u id it y 90 40 43 25 33

Colocaciones -  C re d it 7 995 7 839 9 697 9 224 9 464

Inversiones - /nvesimenfa 733 514 504 530 571

Valores por cobrar - O u tt fa n d -
in é  Se cu rit iea 295 698 733 994 841

Otros activos -  O th e r  Aaseta 489 774 702 1 031 974

Gastos 1 /  - O u t la y  1 / 10 680 3 146 7 034 7 441 7 773

P A SIV O  - L I A B I L I T I E S 20 282 13011 18 712 19 245 19 656

Captaciones • D ep o sita 7 767 7 888 9 884 10 164 10 249

Valores por pagar -  O u tsta n d in g  
Se cu rit iea 580 902 1 157 824 879

Operaciones por pagar - O u t ­
sta n d in g  T ransactiona 1S2 91 141 152 159

Otros pasivos • O th e r  L ia b il it ie s 580 242 159 210 215

Patrimonio -  R eaervea 406 591 502 502 502

Entradas 1 /  - In c a m e 10 837 3 297 6 869 7 394 7 652

1 /  Cifras acumuladas del año,
N O T A : Desde abril de 1976 se modificó el sitema de cuentas contables de las Asociaciones.

1 /  C u m u ls ít iv e  i ig u re s  Ío r  the  year.
N O T E ;  Since A p r il ,  1 9 7 6  the  a cc m in t in g  a y s i^ m  in  the  A ta o c ia t io sv  baa b e e n  m o d iiie d .
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2. Ahorro en las Asociaciones

2. Savings in the Associations

Saldos netos a Nov. de 1977 en millones de pesos 

N e t  ba la ncia  as o í  N o v .  1 9 7 7  i n  n ú U io n e a  o i  peaos

E SP E C IFIC A C IO N

I T E M

Cuentas de 
Ahorro 

(Libre y 
obligado) 

Savings 
A c c o u n t s  

{ V o lu n t a ry  & 
O b lig a to ry )

Cuentas
Ahorro V .H .R . 

Sistemático R ea d j, 
Sy a tem a tic  M o rtg a g e  

S a v in g s  S e c u r it ie s  
A ccta .

Bonos y 
Pagarés 
B o n d s  

&  N o te s

T O T A L

T 0 T i4 L

Diego Portales 395 29 407 831

Ahorromet 879 123 1 047 57 2 106

L. Bernardo O’Higgins 578 17 744 8 1 3 4 7

Casapropia 655 258 725 2 1 640

Patagonia 47 9 51 — 107

T O T A L 2  5 5 4 4 3 6  2 9 7 4 67 6 031

N O T A ; Apr«nor se fusionó con Casapropia y Andalién con Ahorromet.

R T . - .  ,

3. Préstamos finiquitados

3. Loans granted

N  û
N  u

m e r o  2 /  
m  b  e  r  2 !

M onto (M iles de 
Amount (T h o u sa n d s

pesos) 
o i  pesos)

E SPEC IFICACIO N
I T E M

Oct.
1977

Nov. Acumulado Oct. Nov. 
1977 _ 1977 1977 

C u m u la t iv e

Acumulado
1 /

C u m u la t iv e
1 /

1 Disgo Portales 14 48 28 736 6 585 11 581 60 201

2 Ahorromet 164 217 57 136 26 003 53 647 191473

3 L . Bernardo O'Higgins 46 158 45 836 14 103 31 159 189 672

4  Casapropia 14 111 37 984 2 491 24 258 111 402

5  Patagonia 8 25 2 289 2 775 7 798 29 877

T O T A L 2 4 6 5 5 9  1 7 1 9 8 1  51 95 7  1 2 8  44 3 5 8 2  625

1 /  Cifras acumuladas del año.
2 /  Número de participantes.
/ /  C u m u la t iv e  ío r  year
2 /  N u m b e r  o i  p a rtic ip a nts
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BOLSA DE COMERCIO Y FONDOS MUTUOS
STOCK EXCHANGE AND MUTUAL FUNDS

1. Volumen total de tronsacciones en la Bolsa
1. Total Volume of Transactions

(E n  miles de pesos) 
(T h o u a a n d a  o{  Peaoa)

on the Exchange

FEC H A
D A T E

Acciones
S to ck a

Renta fija 1 /  
F ix e d  

In c o m e  1 /
Brokers
B ro k e r s

Oro y Cepac 
G o ld  &  
Im p o r t  

C ertiiica tea

Total
T ota l

1975
1976 D ic .

86 301,8  
24 916,1

95 156,3 
48 717,7 10 920,8

181 458,1  
84 554,6

T O T A L  19 76 3 0 0  s o t , 4 3 8 8  0 8 7 ,7 8 3  483.5 77 2  07 3 ,6

1977 E n e .  

F e b . 

M a r .  

A b r .  
M a y .  

J u n .  

Jul. 
A g o .  

S e p .  

O ct. 
N o v .  

D ic .

54 899.6  
32 810,7  
46 884,5  
70 225,1  

148 853,4  
204 628,2  
189 527,9  
186 928 ,0  
171 567,7  
135 021,3  
124 968,7  
162 865.0

55 160,7  
50 709,7  
81 163.4  
70 156,4 
80 874,3  
84 950.2
52 338,8  
40 362,1
53 983,1  
75 673,6  
60 984,3  
68 061.1

65 439,2  
58 051,5  
33 789,5 

422,1

1 294,4
38 937,5  
45 434,0  
47  424,5  
43 365,0
39 282,9  
50 255.6

15 175,4  
9 443,0

16 461,1  
15 437,1
13 242,8  
10 709.8  
10 717,3
14 399,2
15 510,6  
21 259,6  
24 959,9  
37 651.9

190 675,0  
151 014,9  
178 307.4  
156 240,6  
243 339,2  
301 582,6  
291 521,5
287 123,3
288 485,9  
2 75 3 1 9 ,5  
2 50  648,6  
318.833.6

T O T A L  1 9 7 7 1 531.081.2 775 354.5 423 029.1 205 627.0 2 935 091,9
1978 E n e . 122 690,7 45 138.7 76 033.4 28 015 .4 271 878,1

f /  « c i v a i e »  j 3 o n o s  A s n s a  y  o t r o s *

s 'S .f  >l«oc/ar;.„ iVoíe., Re«d;W.W. Sav/„¿, C«rt//;c3Íe., National

2. (ndíce general de precios de acciones (IGPA)
2. General Index of Stock Prices

(Base diciembre 1974 =  JOO. Promedios mensuales)
(B a s e :  D e c e m b e r ,  1 9 7 4  ~  10 0 . M o n t h ly  A v e ra g e s )

F E C H A
D A T E

Bancarias
Indice

B a n k in g
In d e x

Mineras
Indice

M in in g
In d e x

Agropecuarias
Indice

A g r ic id tu ra l
In d e x

Textiles
Indice

T extile»
In d e x

Industriales 
y  varias 

Indice 
In d u s t r y  &  

M ta ce lla nsou a  
In d e x

Metalúrgicas
Indice
M e ta la
In d e x

Seguros
Indice

In s u ra n c e
In d e x

I3 P A  
G e n e ra l  

In d e x  o f  S t o c k  
Price a

1975
D ic .

1976
1 122,51 880,93 615.65 313,96 637,38 560,90 759,80 685,78

A g o .
Se p .
O ct .
N o v .
D ic .

2 966,99
3 380,78  
3 341,74  
3 064,14  
3 235,64

3 176,50  
3 617,76  
3 648,08  
3 208,85  
2 966,77

I 660,00
1 978,03
2 213,17  
2 340,61  
2 412,78

467,44
620,73
731,04
740,35
703,60

1 884,66
2 249,57  
2 3 0 1 ,1 7  
2 180,36  
2 152,50

1 102,37  
1 447,12  
1 503,53  
1 368,87  
1 391,47

1 837,41
2 688,35  
3 4 0 1 ,0 7
3 834.22  
3 827.31

1948 ,15  
2 314,71  
2 367,68  
2 242.09  
2 243.99

1977 E n e .  
F e b .  
M a r .  
A b r.  
M a y ,  
J u n ,  
J u l.  
A g o .  
S e p ,  
O ct. 
N o v .  
D ic .

3 607,47
3 718,32
4 433,17
5 213,09
6 606,56
8 474,20  

11 184,88  
10 637,15  
10 439,55
9 871,24  
9 698,20

10 820,79

3 659,28
3 875,87  
4 0 1 6 .1 7
4  106,69
5 269.75
6 260.37
7 000,07
8 293,85  

10 386.64
9  922,20  
9 869,59

16 259.78

2 449,48  
2 722,55  
2 793,59
2 931,98
3 331,63
4 025,68  
4 680.57  
6 668,32  
8 580.11

10 211,73
11 267.30  
11 414.21

749,07  
929,81  

1 018,41  
1 049,86
1 625.60
2 376.23
3 235,60  
3  999,62  
3 981,22  
3 858,79  
3 565,46  
3 458,45

2 318,26  
2 398,65  
2 541,84
2 924,77
3 726,15
4 647,32  
6 276,37  
6 589,92  
6 913,01  
6 674,32  
6 482.38  
6 984,15

1 681,93  
1 670,47
1 672,27
2 146.85
3  293,94  
5 052,35  
5 592,41  
5 488,82  
5 805,08  
5 277,54
4 945,67
5 415,40

3 870,20  
3 876,74
3 756,59
4  205,54
4  844,10
5 994.61  
8 726,37

12 839,77
13 940,33
15 291,08
16 283.81
17 150,23

2 433,34  
2 523,61
2 720.18
3 136,27
4  000.87
5 059,41
6 701.10
7 000,14  
7 345,74  
7 153.44  
7 021.27  
7 590,51

1978 E n e . 11 781,24 25 786.80 11 126.00 3 536,59 7 682,19 5 829,39 18 217,45 8 251,52
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3. Trtrnsaccíones de acciones en !a Bolsa de Comercio
3. Shares Traded on the Stock Exchange

( £ n  miles de pesos)
(7n thouaanda o f  pesos)

Fuente: Bolsa de Comercio 
Source; T h e  S t o c k  E x c h a n g e

A C C IO N ES . S H A R E S 1973 1974 1975 1976 1977

Bancarias - Sanies 265.3 1 672,6 18 703.2 70 290.8 375 361 ,6
Mineras -  M in e a 172,0 974.7 2 761.9 13 539.8 76 847.5
Agropecuarias -• A g r ic u ltu re 197,1 768.9 3 560.9 18 703.8 70 802,9
Textiles - T extile s 27.9 643.1 905.7 2 033,9 7 037 .0
Industríales y  Varias -  /»»doaíries

a n d  M ia ce lla n eou a 14 1 9 ,0 11 050.4 54 090.4 172 467 .6 908 455.5
Metalúrgicas - M e ta la 172,9 1 148,1 5 989.3 22 967.3 73 101.4
■Seguros -  In a u ra n te 0.6 40,7 61,8 211,2 4  886.8
Valores no inscritos en la Bolsa

de Comercio - U n reg ia tered  Se-
curitiea 2,8 284.9 224,4 287,0 14 588,6

T O T A L  G E N E R A L  - G R A N D
T O T A L 2 257 ,7 16 583,4 86 297.6 300 501.4 1 531 081,2

N O T A : Incluye transacciones con la Bolsa de Comercio de Valparaíso.
N O T E :  In c lu d e s  transactiona w ith  the V a ip a ra íso  S t o c k  E x ch a n ge .

4. Transacciones de B.H.R. en la Bolsa

4. Readjustable Mortgage Bonds Transgers on the Exchange
Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago

Source: S a n t ia g o  S t o c k  E x c h a n ^

M onto transado
Cotización ( % )  2 /  -  Q u o ta tio n ( % )  2 /

F E C H A N® de unidades
D A T E 1 / ($ ) Mayor Menor M edia 3 /

N u m b e r a  o f  B o n d a A m o u n t  T ra n sa cted H ig h L o w M id d le  3 f

1975
D io . 114 173 14 872 382 67 58,0 61,24

1976
D ic . 1310 6 9 47  693 976 74,5 64,0 69,28

1977
£n e . 136 066 54 049 702 76,5 69,00 71,97
F e b . 113 223 49 887 061 79,0 74,00 75,13
M a r. 164 141 78 837 961 84,0 73,75 76,91
A b r . 116 605 65 511 680 86,25 81,00 84,30
M a y , 122 915 76 309 319 89,50 86,00 87,81
J u n 166 181 80 919 617 91,50 84,00 87,71
J u l. 97 476 49 538 375 90,00 85,50 87,85
A g o . 73 150 39 198 135 92,00 86.75 88,80
S e p . 95 500 53 430 573 92,00 88,00 88,88
O ct . 127 889 72 639 416 91,00 80,00 86.59
N ov . 97 886 58 619 674 90,00 84,75 87,27
D ic . 111 274 67 780 566 91,00 8 5 ^ 0 88.75

1978
E n e . 59 652 35 993 796 87,00 84,00 85,31

1 /  En unidades de $ 100 valor nominai.
2 /  En porcentajes del valor per de cada dia.
3 /  Promedio ponderado.
1 /  I n  n o n ú t is l un ita  o l  $ 1 0 0  (pesos).
2 /  I n  p e rce n ta ges  o i  the  d a ily  p a r  va lue .
3 /  W e ig h te d  average.
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5. Fondos nmtuos

5. Mutual Funds

C O O P E R A T IV A  V IT A L IC IA C A P IT A L E S U N ID O S  
C O M B I N E D  C A P I T A L

FO N D O  M U T U O  BHC  
M U T U A L  F U N D  B H C

F E C H A
D A T E

Valor cuota 
V a lu e  o f  

In a ta llm a n t

Valor ixeto 
del Fondo 

(M ili. d e E °)  
N e t  v e lu 9 o í  

F u n d  (tnilliar}

Valor cuota 
V a lu e  o i  

Ina ta llm o n t

Valor neto 
dal Fondo 

(M ili, de E«) 
N e t  v a lu é  o f  

F u n d  (t m llio n  E° )

Valor cuota 
V a lu é  o f  

Ina ta lhT K nt

Valor neto 
del Fondo 
N e t  va lu é  

o i  F u n d

31 dic. 1969 E ° 5.512 44.8 E® 2,21 9,2
31 dic. 1970 4,289 25,3 1.30 5,8
31 dic. 1971 5.650 41.5 1,75 11,6
31 dic. 1972 6.818 94.9 2,06 17.4
31 dic. 1973 129,043 935.0 32,76 385,7
31 die. 1974  

31 dic. 1975

669,47 *  

$ 2 ,986*

5 026,2  
(miles de $) 
24 833.9

99,14  

S 22.77

1 575.2  
(miles de $) 

5 382.4 $ 5,267
(miles de $) 

311.9

1976

31 ene. 
27 feb. 
31 mar.

3,057
3.745
3,907

24 367,9
29 905,6
30 543,4

20,89  
24,74  
23.52 *

4  924.6
5 448 ,7  
5 372.5

5,939
6,696
7,601

719,3  
2 628,5  
6 249.4

30 abr.
31 may. 
30 jun.

4.726
4.917
5.762*

36  887,1  
38 849,9  
47  359.6

28.84  
30.80
35.85  *

6 554.2  
6 984,0  
8 405.7

8,897  
9,811  

11,279 *

16 287.2  
26 967,8  
42 873,6

30 jul.
31 ago. 
30 Sep.

7.607
8,948

10,943

68 114.9  
84 743,9  

125 057.5

44,74  
51.24  
55,33 *

11 627.1  
15 269.1  
19 590.1

12,607
14,105
14.961

72 721.2  
124 504,2  
160 898,1

29 oct.
30 nov. 
30 dic.

11,232
10,010
10,736*

134 290.7  
96  406.4  
99 863.6

54,80
53,77
59.20

17819 ,1
15 518.5
16 514.8

16,308  
17.676  
17,460 ♦

175 375.1  
177 648.2  
154 982,8

1977

31 ene. 
28 feb. 
31 mar.

10.705
11.876
13,926

96 353,9  
105 464.0  
124 583,0

58.28  
61.42  
64.54 *

17 625.8
18 617.4  
21 516.8

18 856  
20.138  
21,246

164 597,4  
182 412.2  
217 286.4

29 abr. 
31 may.
30  jun.

18.929
26,342
31 ,851*

189 46 3,0 
373 081.1  
606 485,9

81.44  
107,48  
119.20 *

31 416,8  
52 433,3  
74 554.1

23,023  
24,597  
25,513 *

285 556.5  
351 937 .6  
432 522,0

29 jul. 
31 ago.
30  sep.

36.488  
40,937  
43 876

831 567,9  
958 063,4  

1 074 141.0

138.25  
137.96  
134,86 *

106 099.8  
112 779,9  
111 157.7

26,789  
28,222  
28,402 *

463 552.2  
505 348.7  
534 939.7

31 oct.
30 nov.
31 dic.

44.641
45.125
39 ,262*

833 813.8  
698 175.6  
671 147.2

126.38
120,19
144,95

86 594,3  
76 267.1  
90 806.3

29.963  
31,880  
31.885 *

528 477.5  
549 845.6  
554 944.8

1978

31 ene. 40.528 692 933 ,0 145.03 93 522.5 33.512 568 820.0

*
1/
*
1/

X,UUJJ. »11. « í,*t/ y  r.iVl. O.XIA,^. » X,3 0 í
Desde el 7 -10-75 se redujo a 1 cuota nueva por cada 100 antiguas. 
E x  d iv id e n d .
F r o m  o c ío b e r  7, 1 9 7 5  e v e ry  new tjttota equa l»  ÍO O  o f  th e  o ld  one».

3 4 1



TASAS DE INTERES Y RENTABILIDADES

INTEREST RATES A N D  IN C O M E

1. Interés corriente bancario y máximo convencional
1. Regular Bank Interest and Conventional Maximum

Fuentes; Superintendencia de Bancos y Banco Central 
Source; S u p e r in te n d e n c y  o i  B a n k s  a n d  C e n tra l B a n k

Primer
F irst

semestre
sem ester

Segundo semestre 
S e c o n d  sem ester

A N O  -  Y E A R
Coniente
R e g u la r

Máximo
M a x im u m

Coniente
R e g u la r

Máximo
M a x im u m

1964 14,39 17,27 14,63 17.56
1965 15.09 18,11 15,30 18.36
1966 15.86 19,03 15,84 19.00

1967 15.S4 19,00 15,84 19.00
1968 16,61 19,93 16.61 19.93
1969 19,088 22,90 19,59 23,50

1970 20,00 24,00 20,00 24,00
1971 15,00 18,00 15,00 18,00

(¡f 1972 15,00 18,00 20,00 24.00

1973 30,00 36.00 50,00 60.00
1974 (1 *  de enero al 22 de marzo) 

{January 1, to  m a r c h  2 2 )
50.00 60,00

(23  de marzo ai 24 de mayo) 
(march 23, to m a y  2 4 )

75,00 90,00

N O T A : Corresponde a la tasa de interés anual qu© rige en el semestre indicado. Hasta 1965. el interés corriente lo determinaba 
la Superintendencia de Bancos. Desde el primer semestre de 1966, lo fija el Banco Central. ^
De acuerdo a las leyes 11.234, (de 9 -8 -53 ) y 16.464 (de 2 5 -4 -6 6 ), el interés máximo convencional no podía exceder de 
más de un 2 0 %  al interés corriente establecido conforme a tales disposiciones. _

N O T E :  C o rre sp o n d a  ío  the  a n n u a ! intereat rate in  e i ie c t  d u r in g  the  sem ester ind ica ted . U n t i l  19 65 , re gu la r  in terest w a s  d e t e r a a ^  
b y  the S u p e r in te n d e n c y  o l  B a n k a . S in c e  the  iirat sem ester o i  1966 . it  h a s b e e n  e sta b lish e d  b y  the  C e n tra l B a n k .  A c c o r d in g  
to  la w s l l , 2 3 4 { o i  S -9 -5 3 )  a n d  1 6 .4 6 4  { o i  4 -2 5 -6 6 ),  the  m a x im u m  c o n v e n t io n a l in te rest  c o u ld  n o t  exceed  b y  m o re  than  

20%  th e  re gu la r  in terest e sta b lished  b y  these  regu la tio tu .

2. Interés máximo bancario para operaciones no reajustables (1)
2. M a x im u m  B ank  interest for N on .Read justab le  Transactions (1)

Rigió desde el 25 de mayo de 1974 hasta el 24 de abril de 1975 
E i ie c t iv e  i r o m  M a y  25 , 1 9 7 4  u n t i l  A p r i l  24 , 1 9 7 5

Fuente: Banco Central de Chile 
Source: C e n tra l B a n k  o Í  C h i le

PLAZO
M A T U R I T Y

Tasa de interés 
N o n v n a l  Y ea rly

anual nominal según plazo y modalidad 
In t e m s t  R a t e s  b y  M a t u r it y  a n d  T y p e  o i

Cobro anticipado 
P a y m e n t  b e io re  m a tu r ity

df> cobro 
P a y m e n t

Cobro vencido 
P a y m e n t  at M a tu r ity

Hasta 30 días . U p to 3 0  days 1 0 5 % 1 1 5 %
Hasta 60 días - U p to 6 0  days 1 0 0 % 121%
Hasta 90 días • U p to 90  days 9 6 % 1 2 6 %
Hasta 120 días - U p to 120  days 9 2 % 1 3 3 %
Hasta 150 días • U p to 15 0  days 8 8 % 139%
Hasta 180 días . U p to 18 0  day s 8 5 % 146%
Hasta 210 días - U p to 210  d a y s 8 2 % 1 5 4 %
Hasta 240 días - U p to 24 0  days 7 8 % 162%
Hasta 270 días - U p to 2 7 0  day s 7 5 % 1 7 1 %
Hasta 300 días - U p to 3 0 0  days 7 2 % 180%
Hasta 330 días . U p to 3 3 0  day s 6 9 % 190%
Hasta 360 días - U p to 3 6 0  days 6 7 % 2 0 0 %

( 1 )  Ver Decreto Ley N® 455 publicado en el Diario Oficial de fecha 25 de mayo de 1974. Esta tabla fe considera interés co­
rriente durante el periodo de su vigencia.
Desde el 25 de abril de 1975, los bancos pueden pactar libremente la tasa de interés por todas sus operaciones a plazos 
inferiores a ua año. ,  . .

( 1 )  S e e  D e c r e e  N °  4 5 5  p u b l is h e d  in  th e  O i i i c ia l  G a ze tte  o i  M a y  25, 1974. T h is  ta b le  consid e ra  r e iu la r  tatereat to r  p e n o d  o l  en - 
io rco m e n t . F r o m  A p r i l  25 , 1 9 7 5  b a n k s  m a y  estab liah  ire e ly  in terest rates io r  a ll transactiona  w h ic h  m a tu re  i n  o n e  y e a r o r  less.
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3. Interés corriente e interés convencional máximo para operaciones no reajustables (*)
3. Regular Interest and Maximum Conventional Interest for Non-Readjustable Transactions (*)

Fuente: Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras 
Source.* SuperiníendeACy o f  B a n k a  a n d  F in a n c ia l In s t itu t io n s

P E R IO D O
P E P I O D

Interés
R e g u la r

conienti 1 /  
interest 1 /

Interés convencional máximo 
M a x im u m  co n ve n t io n a l interest

Anual
Y ea rly

Mensual
M o n t h ly

Anual
Y e a rly

M<?nsual
M o n t lú y

1975
Desde el 27 de junio -  F r o m  jun., 2 7 224.40 18,70 336.60 28.05
Desde el 5 de septiembre - F r o m  sep., 5 197,76 16,48 297,64 24,72
Desde el 11 de octubre -  F r o m  oct., 1 1 133.85 11,15 200,77 16.73

1976
Desde el 18 de marzo -  F r o m  m ar., ig 175,24 14,60 262,86 21,90
Desde el 20 de mayo -  F r o m  m a y ., 2 0 149.90 12,49 224.85 18.74
Desde el 31 de julio - F r o m  jal., 31 129,29 10,77 193.94 16.16
Desde el 11 de diciembre -  F r o m  dec., 11 133,90 11,16 200.85 16.74

1977
Desde el 9 de febrero -  F r o m  feb., 9 124,88 10.41 187.32 15.61
Desde el 13 de abril -  F r o m  sp r,, 13 109.55 9.13 164.33 13.69
Deóde el 16 de mayo -  F r o m  m ay., 16 104.48 8.71 156.72 13.06
Desde el 10 de junio -  F r o m  jun ., 1 0 90,24 7.52 135.36 11.28
Desde el 16 de julio -  Froju jul., 16 82,28 6.86 123.42 10,29
Desde el 18 de agosto - F r o m  aug., 18 74,90 6.24 112.35 9.36
Desde el 23 de noviembre - F r o m  xJov., 23 88.10 7,34 135.15 11.01

1978
Desde el 27 de enero - F r o m  Jan., 27 86.05 7.17 129,08 10.76

* /  Ver Decreto Ley N® 455 publicado en el Diario Oficial del 25 de mayo de 1974.
1 /  Lo determina la Superintendencia de Bar.cos e Instituciones Financieras considerando el interés promedio cobrado por los 

bancos.
* /  See Decree iV® 4 5 5  p u b l is h e d  in  th e  O f f ia a l  G a ze tte  o f  m a y  25 , 1974.
17  E s ta b l is h e d  b y  the  S u p e r in ie n d e n c y  o f  B a n k s  a n d  F in a n c ia l In s t itu t io n s  c o n s id e n n ji the  average  in terest ch a rg e d  b y  the  b a nk s.

4.

4.

Interés corriente e interés convencional máximo para 
operaciones reajustables * /

R egu la r interest a n d  m ax im um  conventional interest 
for reodjustable operations * /

P ER IO D O

P E R I O D

Int. corriente 1 /  
R e g u la r  in terest 1 /

Int. conv. máximo 
M a x im u m  co n ve n tio n a l 

in terest

1974
Desde el 27 de mayo - A s  o f  M a y  27

1975
Desda el 1® de enero al 15 de junio - i4s o l  J a n . 1 to 

J u n e  1 5

Desde el 24 de octubre -  A a  o f O ct. 24

12 O

12.0

10.33

18,0

18,0

15,495

1976
Desde el 1 ° de enero - A a  o í  Ja n . 1 

Desde el 4 de octubre - As o í  O ct. 4

1977
Desde el 29 de septiembre - A s  o í  S e p ,  29

10,33

13,18

14,43

15,495

19,77

21,65

♦ /  Ver Decreto Ley N °  455 publicado en el Diario Oficial del 25 de mayo de 1974.
1 /  Lo determina la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras considerando el interés promedio cobrado por loa bancos.
• /  S e e  D e c r e o  N<» 4 5 5  p u b l is h e d  i n  the  O f f ic ia l  G a ze tte  o f M a y  25, 1974.
1 /  E s ta b l ish e d  b y  the  S u p e r in te n d e n c y  o f B a n k s  a n d  F in a n c ia l In s t itu t io n s  cons></e«n¿ the  average  in terest ch a rg e d  b y  the  b a nk s.
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5. Tasas de interés efectivas nominales y reales mensuales 
pagadas en captaciones de corto plazo 1/

5. Effective Nominal and Actual Monthly interest Rates Paid for
Short-Term Loons 1/

F E C H A
Bancos
B a n k s

Financieras 
F in a n c ia l In s t itu t io n s

Rn Rr Rn Rr

1975 D ic . 10,0 + 2,7 11,0 + 3,61976 D ie . 9.1 + 3,8 9,5 + 4,2

1977 E n e . 7.86 + 1,85 8,58 + 2,53
F e b . 6.89 + 1,03 7,62 + 1,72M a r. 6.18 + 0,08 6,84 + 0.70
A b r .
M a y .

5.67
5.20

+
+

0,93
1,35

5,97
5,64

+
+

1,21
1,77

J a n . 4,71 1.37 5,12 + 1,76
/u /. 4,49 + 0,57 5,09 + 1,15
A ¿ o . 4,48 -1- 1,04 5,02 4- 1,57
Se p . 4.72 4- 0,98 5,12 + 1,37
O ct . 5.60 + 1,34 5,86 -h 1,57N o v . 6,12 + 3,84 6,36 + 4,07
D ic . 6,09 + 2,90 6,35 + 3,15

1978 E n e . 6.03 + 4,16 6,23 + 4,35

1/

1/

-- - ----- «•• • v««fts.v4v\/ loa jiici<OLtci4Cii y
R n : ta»a nominal«
R r: tasa real.
T h is  rates are the  a verage  o f  the  o b se rv e d  m o n t h ly  rates, m a tu re  paid. 
R rt: N o m in a l  ra le  
R r :  R e a l  rate.

6.

6. Tasas de interés efectivas nominales y reales mensuales 
cobradas en créditos de corto plazo 1/

Effective Nominal and Real Monthly Interest Rates Charged for 
Short-Term Credits 1/

F E C H A
D A T E

Bancos 2 /  
B a n k s  2 /

Rn Rr

1/
2/

1 /
2!

Financieras 
F in a n c ia l In s t itu t io n s

Rn Rr

1975 D ic . 14.5 + 6,9 15,5 + 7,81976 D ic . 13,2 + 7,7 13,5 + s!o
1977 E n e , 12.43 + 6,17 13,07 + 6,77

F e b . 11.53 + 5,42 11,90 + 5,77M a r , 10,08 + 3,75 10,45 + 4,10
A b r . 8,80 + 3,92 9,16 + 4.26M a y . 7,79 + 3,84 8,30 + 4,34J u n . 6.90 + 3,49 7,14 + 3,72
J u l. 6.41 + 2,42 6,78 + 2,77A go . 6,25 H- 2,76 6,77 •f 3,26S e p . 6.16 + 2,37 6,64 + 2,84
O ct. 6,91 + 2,60 7.40 + 3,07N o v . 7.49 + 5,18 7,82 + 5,50D ic . 7,40 -f 4 ,17 7.71 + 4,47

1978 E n e . 7.29 + 5.39 7,63 + 5,73

Las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de la s  tasas mensuaJes vencidas cobradas observadas, 
t s ta  iníormacion puede utüizarse para analisis y  fines estadístícos, pero no para efectos legales.
N o considera el Credito Agrícola, cuyas tasas son más bajas.
R n : tasa nominal.
R r: tasa real,
T h e  in d ica te d  rates co rre sp o n d  to  the  average  o f  o b s e r v é  m o n t h ly  rates d u e  a n d  p a id  
D o e a  n o t  in c lu d e d  a g r icu ltu ra l cred it  w ia h  h a s  lo w e r  rates.
R n :  N o m in a l  rate.
R r :  R e a l  rata.
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7. Tasas de intereses mensuales en operaciones de Broker
7. Monthly Interest Rotes-Broker Operations 1/

1 /

F E C H A
D A T E

Bancos 2 /  
B a n k a  2 J

Financieras 
F/f>ance C o m p a n ie s

Rn Rr Rn Rr

I. C A P T A C IO N  D E  F O N D O S - / .  D E P O S I T S

1976 D ic . 10,21 -H4,86 10,74 +  5.37

1977 E n e . 9.16 +  3,08 10.06 +  3,93
F e b . 8.40 +  2,46 9,22 +  3.23
M a r. 7.49 + 1,31 8,10 +  1,89
A b r . 6,37 +  1.60 6.53 + 1,75
M a y . S.7S +  1,88 6,06 +  2.81
J u n . 5,13 +  1,77 5,40 +  2.03
J u l. 5.21 +  1.26 5,45 +  1.49
A éo . 5.14 +  1,68 5,40 + 1,93
Sep . 5.18 +  1,43 5,48 +  1.72
O ct. 6.15 +  1,87 6,17 +  1.89
N o v . 6,68 +  4,38 6,81 + 4.51
D ic . 6.60 +  3,39 6,77 +  3,56

1978 E n e . 6.63 4 4,74 6,64 +  4.75

II, CO LO CAC IO N  D E  F O N D O S -  11. L O A N S

1976 D ie . 11.92 +  6,49 12.09 + 6,65

1977 E n e , 11.57 +  5,35 11,76 +  5,53
F e b . 10,68 + 4 ,6 1 10,77 +  4,70
M a r . 9.25 +  2,97 9,61 + 3 ,3 1
A b c. 7,86 +  3,02 7,42 +  2,60
M a y . 7.20 +  3,28 6,72 +  2,81
J u n . 6.02 +  2,63 6,03 +  2,64
J u l. 5.82 + 1,85 5,95 +  1,97
A g o . 5.40 + 1.93 5,80 + 2,32
S e p . 5.38 +  1.62 5,80 + 2,03
O ct. 6.68 +  2,38 6,54 +  2 ,25
N o v . 7.27 +  4,96 7,19 + 4 ,8 8
Die. 7.12 +  3.90 7,06 + 3 ,8 4

1978 E n e . 7.07 +  5.18 7.00 +  5,11

1 / Las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de las tasas mensuales vencidas pagadas y cobradas observadas.
2 / Correspondo a operaciones a través de Conrisiones de Confianza: con avales, o con B H R .
1/ T hea e ratea are the  average o í  the  o b se rv e d  rrtonthly rat&e, mature', paid.
•2/ Correeponcf to op era tion s th ro u g h  T r u s t  C ofnm iasiona , w ith  co-o ignera o r  w ith  R ea d ju a ta b le  M o r tg a g e  Securit ies.

8. Tasas de interés efectivas en operaciones a noventa días 1/
8. Interest Rotes for 90 Day Operations 1/

Captación de Fondos
D e p o ú t a

Bancos 2 / F in a n c e  C o m p a n ie a

F E C H A B a n k a  2 J Financieras
U J \ i  c.

N o reaj. Reaj. No reaj. Reaj.
N on -rea d y R ea d j. N on -rea d j, R ea d j.

1976 D ie . 7,98 12,36 8.63 14,10

1977 E n e . 7.42 12,74 8.01 14,58
F e b . 6,92 12,82 7,44 15.01
M a c 6.48 13,53 6.80 14,75
A b r . 5.67 13,68 5.97 13.86
M a y , 5,22 14,72 5,62 14,64
J u n . 4.80 16,27 5,12 16,41
J u l. 4.49 16,15 5,07 17,43
A go . 4.68 16,64 5,05 17,47
S e p , 4,66 16,62 5,02 17,44
O et. 5,24 17,01 5,54 16.67
N o v . 5,81 18,03 6,13 18.59
D ic . 5,62 18,26 6,10 18.60

1978 E n e . 5.51 19,50 6,02 19.25

1 /  La tasa indicada para operaciones no reajustables corresponde al promedio aritmético de las tasas efectivas nominales men­
suales observadas.
En las operaciones reajustables corresponde al promedio aritmético de las tasas efectivas anuales pagadas sobre el capital 
reajustado, observadas.

1 /  T h e  ra t«  in d ica ted  fo r  non-rea d jua ta b ìe  o/ierationa correaportda to  the  average  o f  the  a ctu a l no m i/ia l m o n t h ly  rate*.
I n  re a d iu tta b le  operatiotia it  corresponda to  the  a v e ra ie  o f  a ctu a l a n n u a l rates p a id  o n  read  ju tte d  cap ita l.

3 4 5



9. Tasas de Interés en el Mercado Secundario de 
Pagarés de Tesorería 1/

9. Treasury Bill Interest Rctes-Secondary Market 1/

F EC H A
r > A T E

Bancos
B a n k »

Financieras 
F in a n c e  C o m p a n ie a

Sinap 
Sav iriga  & L o a n

1976 E n e . 4,0 - 8,0 4 ,0 - 7,0 4 ,0 -  6.0

F e b . 5 ,0 - 9,5 4 ,5 - 10,0 6 ,5 -  9,0

M a r . 5,0 - 10,0 4 ,5 - 10,0 8 .0 -  9,5

A b r . 5 ,0 - 10,0 7 .0 - 9.9 8,0 - 9,9

M a y . 6 ,0 - 10,0 8 ,5 - 11,5 8,5 • 11,4

J u n , 6,5 - 10,5 9,0 - 10,5 8 ,5 -1 0 ,5

J u l. 4 ,5 - 9,0 5 ,5 - 7,75 5 ,0 -  6.8

A g o . 4 ,5 - 6.4 5 .0 - 6.3 5 .0 -  6,1

Se p . 4 ,0 - 6.4 5 ,0 - 6.4 5 .2 -  6.3

Oct. 4 .0 - 6,3 5 ,0 - 6,3 5 .0 -  6.4

N o v . 4 ,5 - 6,3 4 ,5 - 6.4 5 .0 -  6.2 .

D ic . 4 ,0 - 6,5 5,0 - 6.0 5 .0 -  6.0

1977 Ene . 4 ,0 - 6,3 4 ,5 - 5.7

F e b . 4 .0 - 5,8 4 ,5 - 5,5 —

M a r . 3 ,8 - 5,5 4 ,0 - 5,2 —

A b r , 3.5 - 5,2 4 ,0 - 5.1 ___

M a y . 3 ,5 - 5,1 4 ,0 - 5.0 —

Ju n . 3,5 - 5,0 3 ,6 - 5,0 —

J u l. 3 ,0 - 4,5 3,2 - 4,3 ___

A go , 2 ,8 - 4,1 3,1 - 4,1 —

Se p , 3 ,0 - 4,2 3,3 - 4,0 —

O ct, 3 ,3 - 5,0 3 ,3 - 4,6 ___

N o v . 3 .0 - 4,9 3 ,0 - 4,9 —

D ic . 2 ,9 - 4,8 3 ,0 - 4.7 —

1978 E n e . 3 ,2 - 4,5 3,5 • 4.8 —

1 / Rangos de las tasas mensuales vc’ncidas 
tase depende del monto y el plazo.

pagadas observadas. Se utiliza en operaciones a menos de 30 días, y en general, la

1 / R a n g e e  o i  íh e  m o n t it ly  ratea, d u e , paid. 
a m o u n t  a n d  the  tenzia.

ü a e d  io r  operationa o í  leaa th a n  3 0  daya a n d  i n  ge ne ra l I f ^  rate  ia a cc o rd in g  to the
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10.
10. Tasas de encaje 1/

Legal Reserve Requirements 1/

£ncaje  
L e g a l  Rea. R s q .

IN S T R U M E N T O S  - I N S T R U M E N T S Desde 
16-10-77  

A l  o í  
ïO -1 6 -7 7

Desde
10-11-77  

A a  o í
11 -1 -7 7

Desde 
10-12-77  

A a  o i  
1 2 -1 -7 7

Desde 
l° -2 -7 8  
A s  o í  
2 -1 -7 8

B A N C O S C O M E R C IA L E S  Y  B A N C O  D EL  E ST A D O  D E  C H IL E  - C O M M E R C I A L  
B A N K S  A N D  B A N C O  D E L  E S T A D O  D E  C H I L E

A . Moneda Corriente - L o c a l  C u r re n c y

1. Depósitos a la vista • D e m a n d  deposite
2. Captaciones por venta de P D T  - D ep o sita  o n  aale o i  T reaa ure  B illa
3. Captaciones cuyo vencimiento tea desde 30 y hasta 89 días -  D ep o sita  

b e tw e e n  3 0  a n d  8 9  days
4 . Captaciones cuyo vencimiento sea desde 90 días hasta 1 año - D epoa iía  

betsvsen  9 0  daya a n d  1 year
5. Depósitos en Deptoa. de Ahorro e Inversión 2 /  - D e p o s ita  in  S a v in g s  & I n -  

vestment Departments
6. Otras obligaciones de Deptos. de Ahorro • Inversión 2 /  - O th e r  S a v in g s  ¿t  

In v e s t m e n t  D e p a r t m e m  O b liga t io n s
7. Depósitos ahorro vista Banco del Estado - D e m a n d  S a v in g s  d ep osits  - Banc-y  

d e l Ea ta d o
8. Depósitos ahorro plazo Banco del Estado - T im e  sa v in g s  deposita - B a n c o  d e i  

E sta d o

B . Moneda Extranjera - F o re ig n  C u rre n c y

1. Depósitos moneda extranjera vista • D e m a n d  deposita
2. Depósitos moneda extranjera plazo - T im e  deposits

B A N C O S D E  F O M E N T O  E  H IP O TE C A R IO S ■ D E V E L O P M E N T  A N D  M O R T -  
G A G E  B A N K S

1. Captaciones por venta de P D T  - D e p o s it s  o n  «a/e o f T re a su ry  B illa
2. Captaciones hasta 89 days -  Deposits up te 8 9  daya
3. Captaciones desde 9 0  días hasta 1 año • D ep o sita  i r o m  9 0  d a y s  to o n e  year
4. Captaciones a más de 1 año • D e p o s ita  io r  more th a n  1  ye»r

SO C IE D A D E S F IN A N C IE R A S  ■ F I N A N C E  C O M P A N I E S

1. Captaciones por venta de P D T  - D e p o s it s  o n  aale o í  T re a su ry  B i l l s
2. Operaciones de Broker - B r o k e r  O p e ra tio n s
3. Captaciones hasta 89 días -  D ep o a its  u p  fe 8 9  daya
4. Captaciones desde 90 días hasta 1 año • D e p o s it s  i r o m  9 0  daya to  o n e  yea.-
5. Captaciones a más de 1 año • D e p o s it s  for m o re  th a n  1  year

S I N A P  -  S A V /A 'C S  & L O A N  A S S O C I A T I O N S

1. Captaciones por venta de P D T  - D e p o s ita  o n  sa le  o f  T re a su ry  B i l ls
2. Operaciones de Broker • B r o k e r  opera tions
3. Captaciones hasta 89 días - D e p o s it s  u p  to  8 9  daya
4 . Captaciones desde 90 días hasta 1 año • D e p o a its  i r o m  9 0  d a y s  to 1 year
5. Cuentas de Ahorro; Valores Hipotecarios Reajustables y Cuentas de Ahorro 

Sistemático - S a v in g s  accounts, R e e d ju s ta b íe  M o r tg a g e  Se cu r it ie s , S y s te m a t ic  
Saving« Accounts

6. Captaciones a más de 1 ¿ño • Deposits for m o re  th a n  I  year

C O O P E R A T IV A S  D E  A H O R R O  Y  C R E D IT O  3 /  Y  SOC. A U X IL IA R E S  D E  CO O ­
P E R A T IV A S  - S A V I N G S  C O O P E R A T I V E S  & C R E D I T  U N I O N S .  A U X I L I A R Y  
C O O P E R A T I V E  S 0C ÍE T 7E S

1. Captaciones por venta de P D T  • D ep o a ita  on «aia o í  T r e a su ry  B illa
2. Captaciones hasta 89 días - D ep o a ita  u p  to  8 9  daya
3. Captaciones defde 90 días hasta 1 año • D epoa ita  i r o m  9 0  dava to  I  year
4 . Captaciones a más de 1  año -  D e p o s ita  fo r  m o re  th a n  1 year

6 1 % 5 9 % 5 9 % 5 4 %
— — — —

3 0 % 2 8 % 2 0 % 2 0 %

1 0 % 8 % 8 % 8 %

8 % 8 % 8 % 8 %

2 0 % 2 0 % 2 0 % 2 0 %

8 % 8 % 8 % 8 %

2 0 % 2 0 % 2 0 % 2 0 %
8 % 8 % 8 % 8 %

3 0 % 2 8 % 2 0 % 2 0 %
10% 8 % 8 % 8 %

3 0 % 2 8 % 2 0 % 2 0 %
1 0 % 8 % 8 % 8 %

3 0 %

— — —

10%

— — —

3 0 % 2 8 % 2 0 % 2 0 %
1 0 % 8 % 8 % 8 %

1 Banco Central en sesiones N °s. 1.151,1/
2/

3 /

1/

2/

3/

1.154, 1.157, 1.158, 1.162, 1.166 y 1.178.
Los Departamentos de Ahorro e Inversiór deben mantener además, como Reserva Técnica, un 3 0 %  de sus captaciones en 
instrumentos reajustables de más de un af.o plazo. D e este 3 0 % , no mencs de la mitad deberá ser invertido tn  instrumentos 
de fácil liquidación. £ ]  Comité Ejecutivo del Banco Central determinará les inatrumentos que se consideran de fácil liquidación. 
Rige sólo para aquellas Cooperativas de Ahorro y Crédito y  Soc. Auxiliares de Cooperativas cuyos pasivos exigibles sean supe­
riores a 20.000 Unidades de Fomento.
T h e se  provisions are contained in  A g r e e m e n ts  estab liahed  b y  the  Executive C o m m itte d  o f the  Centra/ B a n k  at Seaaiona N^a. 
1.151, 1 .154, 1 J 5 7 ,  1 J 5 8 ,  1 .16 2  a n d  1 .166
T h e  Savings & In v e a m e n ta  D ep a rtm e n ta  m u st  maintain 3 0 %  o i  t/teir depoaifs in read;u9ta&/e in st ru m e n ts  w h ic h  m a tu re  a ite r  I  
year. O i  th is  3 0 % ,  n o  lesa than  h a lf  m u st  b e  in v e s te d  in  e a sily  lÌQ u idated  in stru m e n ts. T h e  Executive C o m m it te e  o i  the  C e n tra l  
B a n k  w ill e sta b liah  w h ic h  in stru m e n ta  it co m id e ra  eaaily liquidated.
I n  e ifec t  o n ly  io r  th o ie  C r e d it  U n io n a  a n d  A u x il ia r y  C o o p era t iv e  Societies w h o se  depoaita cx c«e d  20 ,0 0 0  D eve loprrtent U n its.
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11. Rentabilidad del enca¡e

11. Profitability of Legal Reserve Requirement

IT IT O U  A
Tasa de

%  de encaje que 
%  o f R e s e r v e  w h ic h

gana interés 
ea rns interest

r  n  
D A T E

Ínteres
In te re st

R a te
Sist. bancario 

B a n k in g  a ysíem
Otras Inrt. 

O th e r  in stitu tio ns

1 9 7 6

D ie . 6,10 100 80

1 9 7 7

E n e . 7,11 100 70
F e b . 6,21 100 70
M ea, 5,62 100 70

A b t , 5,10 100 80
M a y . 4,73 100 100
J u n , 4,78 100 100

J u l, 4,60 100 lOO
A g o ,  (1® quincena) - F ir s t  ha lt 2.23 100 100

(2 *  quincena -  Second h a li 2,38 100 100
S e p .  ( 1« quincena) - Ftrsi h a lf 2.23 100 100

(2 *  quincena) - Second h a lf 2.53 lOO 100

O ct .  (1 *  quinccna) - F irs t  h a ll 2,29 100 100
(2® quincena) - Second h a lf 2.53 100 100

N o v . 4.84 100 100
D ic , 6.26 100 100

1 9 7 8

E n e . 6.22 100 100
F e b . 5.96 100 100

I '' Sociedades Financieras, Arociaciones de 
xiliares de Cooperativas.

Ahorro y Préstamos, Bancos de Fomento, Cooperativas de Ahorro y Crédito y Soc. Au-

1 /  Finance Com patxies, S a v in g s  a n d  L o a n Asaociationa, D e v e lo p m e n t  B a n k s , C r e d it  U n io n s  a n d  A u x il ia r y  C o o p era t iv e  So c ie ties .

12. Tasa de interés para operaciones a 30 días plazo

12. Interest rote for 30 d a y  operations * /

M E S

M O N T H
1976 1977 1978

E n e . 9,34 6.22
F e b . — 7.09 5.96
M a r , — 6.85

A be. __ 5.69
M a y , — 5.73
J u n . — 5,15

J u l, __ 4.92
A g o . 8.32 4.44
Sep . 8.36 4.68

O ct. 8.14 4.84
N o v . 8.36 6.27
D ic . 8.91 6.26

•/
•/

Art. 5® letra e ) de D .L . N® 45S. modificado por D .L . 1.533.
A rt .  S e  o l  D o c r e e  L a w  W® 455, tn o d H ie d  b y  Decree L a w  N °  1 J 3 3 .
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13. Spredd bruto y neto de tasas de interés en operaciones 
de corto pkizo

13. G ro ss  a n d  net interest rates sp read  in short term oiperations

PER IO D O
P E R I O D

Sistema Bancario 
B a n k in g  S y s t e m

Soc. Financieras 
F in a n c ia l In s t itu t io n s

S. Bruto S. Neto 
Gross Spread N et Spread

S. Bruto 
G r o s s  S p re a d

S. Neto 
N e t  S p r e a d

1975 1 /

D ie . + 4,5 —  1,27 +  4,5 +  1,65

1976

E n e . +  4.5 —  0,27 +  4,0 +  1,42
F e b . +  4.3 +  0,18 +  4.1 +  1,77
M a i , +  4,6 + 0,38 +  4,5 +  2.15

A b r . + 4.4 —  0,01 +  3,7 +  1,35
M a y . +  2.8 +  0,88 +  3.2 H- 0,91
J u n . +  2,5 +  0,75 +  3,2 +  0,97

J » L +  3,9 +  1,30 +  3,3 +  1,10
A go . +  3,7 +  1,00 +  2,8 +  0,52
S e p . +  3,7 +  1,05 +  3,2 +  0,94

O ct. + 3,7 +  0,90 +  3.3 +  0.88
N o v . I- 3,9 +  0,89 +  4.0 +  1,32
D ic . H- 4,1 +  0,76 +  4,0 +  0,98

1977

Ene. +  4,6 +  2,07 +  4,5 +  1,91
Feb. + 4,6 +  2,14 +  4,3 +  1.64
M a r. +  3.9 +  1,80 +  3,6 +  1,33

A b r . +  3.1 +  1,47 +  3,2 +  1,41
M a y . +  2,6 +  1,52 +  2,7 +  1,41
J u n . +  2.2 +  1,45 +  2,0 +  1,19

J u l. +  1,9 +  1.29 +  1,7 +  0,93
A g o . +  1,8 +  1,16 +  1,8 +  0.96
S e p . +  1,4 +  0,91 +  1,5 +  0,84

O ct. +  1,3 +  0,63 +  1,5 +  0,71
N o v . +  1,4 +  0,63 +  1,5 +  0,63
D ic , +  1.3 + 1.08 +  1.4 +  1,07

1978

E n e . +  1,3 ;• 1.05 +  1,4 +  1,12

1 /  A  partir de mayo 75 todas las instituciones financiera» operan con tasas libres de interés.

S. B R U T O : Diferencial entre tasas de colocación y  captación. (Cuadros N®s 5 y 6 ) .
S. N E T O : Diferencial entre tasas de colocación y captación, deducidos los costos de encaje y  reservas técnicas.

1 /  B e ¿ i n r ú n ¿  m a y  75  a ll í in a n c ia l  in st itu t io n s  opera te  w ith  tree in terest rates.

G r o s s  S p re a d ; S p r e a d  b e tw e e n  interest rates o i  loans.
N e t  S p re a d ; S p r e a d  b e tw een  in terest rates loa ns á n d  deposits, leas the  cost o l  le ga l reaorve re q u ire m e n ts  a n d  te ch n ica l reserves.

349



14. Tasas de interés de los instrumentos de ahorro reajustable

14. Interest Rates for Reodjustable S a v in g s  Instrum ents

D E T A L L E - Í T E M

Tasa de interés 
anual 

Y ea rly  
R & te

Forma 
de pago 
F o r m  o l  
P a y m e n t

Certificados de Ahorro Reajustables, Banco Central 1 /  • R e a d ju sta b le  S a v in g s  C e rtiH cates, 
C e n tra l B a n k  I J 7 % Anual - Y ea rly

Depósitos de Aborro a Plazo, Banco del Estado 1 /  - T im e  S a v in g s  D ep osita , B a n c o  d e l 
E a ta d o  1 / 7 % Anual - Y ea rly

Cuentas de Ahorro Libres, Sistema Nacional de Ahorro y Préstamos 1 /  (dividendo) - V o ­
lu n ta ry  S a v in g s  A c c o u n t s ,  S a v in g s  &  L o a n  1 /  (d iv id e n d s ) 5 % Trimestral • Q u a rte rly

Cuentas de Ahorro Sintemático, Sistema Nacional de Ahorro y Préstamos 1 /  - S y s te m a t ic  
S a v in g s  A c c o u n t s ,  S a v in g s  & Loan 1 / desde 4 % Anual - Y ea rly

Valores Hipotecarios Reaju<;tables, Sistema Nacional de Ahorro y Préstamos - R e a d ju sta b le  
M o r tg a g e  So cu r it ie s , S a v in g s  & L o a n 6 % Trimestral - Q ua rte rly

Bonos Hipotecarios Reajustables, Caja Central de Ahorro y Préstamos 1 /  - R e a d ju sta b le  
M o r tg a g e  B o n d s ,  C e n tra l S a v in g s  &  L o a n  Office 1 / 8 % Semestral • S e m i-a n n u a l

Bonos dft Fomento Reajustables, Bancos Hipotecarios y de Fomento 1 /  - R e a d ju sta b le  D e ­
v e lo p m e n t  B o n d s ,  M o r ig a H e  & £)eve/opment B a n k s  1 / desde 6 % 4 /

Depósitos de Ahorro, Corvi 3 /  - S a v in g s  D ep o a its , H o u s in g  C o rp o ra t io n  3 / 3 % 3 /

Bonos de Inversión Reajustables, CORFO 1 /  - R e a d ju sta b le  In v e s t m e n t  B o n d s ,  D e v e lo p ,  
m o n t  C o rp o ra t io n  1 / 7 % Semestral -■ S e m i-a n n u a l

Bonos de la Reconstrucción, Caja de Amortización 1 /  • R e c o n st ru c t io n  B o n d s ,  C e n tra l  
Fund H 8 ,5 % Semestral •■ S e m i-a n n u a l

Cuotas de Ahorro Reajustables, 'Sistema Cooperativo 1 /  2 /  - R e a d ju sta b le  S a v in g s  P a y ­
m e n t ,  Cooperative S y s t e m  1 /  2 / desde 7 % 5 /

Debentures Reajustables CM PC 1 /  -  R e a d ju sta b le  D e b e n tu r e s ,  C/a. M a n u la c t u re ra  P a p e ,  
¡e s y  C a rto ne s  1 / 8 % Trimestfal . Q u a rte rly

Pagarés Reajustables de Tesorería 1 /  - R e a d ju s ta b le  T re a su ry  B i l l s  1 / 6 ,5 % Semestral -■ S e m i -a n n u ^

Captaciones en Deptoa, Ahorro e Inversión, Bancos Comerciales 6 /  * D ep o s ita  in  
S a v in g a  &  In v e a m e n t  D epta., C o m m e r c ia l  B a n k s  6/ Entre 12 y  1 8 % Variab'« - V a ria b le

Depósitos a pIa2o reajust-ebles en bancos 7 / - /?ea(/;ustaó/e B a n k in g  T e r m  D ep o a its  7 / Entre 15 y 2 0 % Variable - V aria b le

1 /  Sobre el monto reajustado - On the  rea djusted  total.
2 /  Desde diciembre de 1975 puede pactarse libremente - F r e e ly  defermínec/ a ince  D e c C m b o r ,  J9 7 5 .  
3 /  E^tá incorporado en el valor de la cuota - In c lu d e d  in  the  v a lu e  o l  the P a y m e n t.
4 /  Se fija para cada emisión - F ix e d  lo r  e v e ry  issue.
5 /  La fija cada cooperativa - F ix e d  b y  e a ch  cooperative.
6 /  Se pacta libremente - B y  agreem ent.
7 /  Desde 90 días hasta 1 año • Over 9 0  d a y s  t ill o n e  year.

3 5 0



15. Tasas de retorno del B.H.R, en el mercado secundario 1/
15. Rotes of return on Reodjustoble M o rtg a g e  Bonds in secondary  

m arket 1/

FFPW A
AD Q U ISIC IO N  2 /  
D A T E  O P  
A C Q U I S I T I O N

Valor par 
P a r  V a lu e

Cotización 
{ %  valor par) 

Q u ota tion  
( %  o f  P a r  v a lu e )

Precio
efectivo
A c t u a l
P r ic e

Rentabilidad
anual

A r m u a l
/*ro/íía6i/iíy

30 Jun.

31 Jul. 

31 Ago.

30 Sep.

31 Oct.

30 Nov. 

2 Dic.

31 Die.

70.47
70.47
70.93
70.93  
71,40

71,87

72,33

72,80

70,00

70.47

85
90
85
90
85
90

85
90
85
90
85
90
85
90
85
90

59,9
63.4
60.3
63.8
60.7
64.3

61,1
64.7
61.5  
65.1
61.9
65.5
59.5  
63,0
59.9
63.4

1 7 ,42%
1 3 ,93%
1 7 ,01%
1 3 ,53%
1 6 ,6 0 %
1 3 ,06%

1 6 ,19%
1 2 ,75%
1 5 ,76%
1 2 ,34%
1 5 ,37%
1 1 ,96%
2 1 ,0 0 %
16 ,21%
2 0 ,3 8 %
1 5 ,73%

1 /  Suponiendo que ^  B .H .R . se mantiene hasta su liquidación total.
2 /  E l 1 °  de junio de 1977 corresponde amortirar 2 0 %  de capital y 4 %  de íntereres.
1 7  A s s u m in g  that R e a d ju sta b le  M o r tg a g e  B o n d  is  h e ld  u n t i l  tota l lig u id a iio n  
2 /  T w e n ty  p e r ce n t o f the  cap ita l a n d  4 %  o f  t h ?  'interest fa ll d u e  o n  J u n e  1 . 1977.

16. Rentabilidad efectiva mensual de algunas acciones
16. Real M on th !/  Y ie ld  o f Selected Stocks

(E n  porcentaje)

E M P R E SA S
OCT. N O V. D ie .

Rn Rr Rn Rr Rn Rr

Banco Chile —  5,8 —  9.6 0,6 —  1,6 21.6 17,9
Banco Hipotecario — 32,3 — 35.0 - 1 0 , 8 — 12.7 37,9 33.8
Cía. Minera Disputada

Las Condes 11,4 6.9 17,1 14.6 217,5 208,0
Cía. Minera Valparaíso — 25,0 — 28,0 — 22,0 — 23.7 32,6 28.6
Concha y Toro —  7,3 — 11,0 22,5 11.9 4,6 1,5
Yarur — 25,9 — 28.9 0,0 2,2 —  5,0 —  7.8
Copec —  3.9 —  7.7 2,4 0,2 12,7 9.3
Papeles y Cartones — 12,0 — 15.5 — 15,1 — 16,9 17,4 13,9
Pizarreño — 16,9 - 2 0 , 2 — 25,0 — 26.6 33,3 29,3
Elec. Industria] - 2 1 , 9 — 25.0 —  8.9 — 10.9 25,5 21,7
Vapores — 15,8 - 1 9 , 2 —  1.0 —  3.1 9,8 6,5
Eperva —  9,2 — 12,9 2,3 O.l 9.3 6.0
Madeco - 1 2 , 5 — 16,0 —  1,4 —  3.5 30,4 26,5
Elecmetal —  7,6 — 11,3 — 24,1 — 25.7 12.4 9,0

N O T A : La rentabilidad se ^calculo ajustando las cifraa por la emisión de crías liberadas y /o  dividendos. En estd último caso, se 
supuso su reinversión en acciones.

N O T E :  T h e  in c o m e  w a t ca lcu la ted  a d ju s t in g  the  íig u ie a  for the  is s u e  o f  a n d /o r  d iv id e n d s. I n  the  la tter case, re in ve stm e n t  in  shares 
ia aaaum ed.

Hn — Rentabilidad nominal.
R n  =  n o m in a l rate.
Rr — Rentabilidad raal.
R r  =  re a l rate.
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Indioe de reajuste del SINAP 

National Savings arvd Loan Assodotion Adjustment Index

(Base diciembre 1974 =  100) 

(B a s e  D e c e m b e r  1 9 7 4  =  lO O i

M E S E S
M O N T H

1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978

E n e . 1.844 2.125 5.001 23.06 109.7 480,73 1 343.55 2 234.84
F e b . 1,844 2.183 5.451 24,10 116.8 514,86 1412 .45 2 275.45
M a t . 1.860 2.261 5.996 27.47 133.0 568.92 1 496.11

A b t , 1.876 2.387 6.536 31.51 155.08 626.10 1 583.27
M a y . 1.876 2.467 6.953 35.30 187.95 710.77 1 679.90
Ju n . 1,941 2.678 7.392 40.35 227.00 795.35 1 758.86

J u l. 1.970 2.758 8.825 46.56 263.24 873.63 1 826.11
A go , 1.999 2.839 10.149 60.29 315.28 981.41 1 897.41
S e p . 2,028 3,023 11.672 67.22 344.61 1 068.48 1 961.91

O ct, 2.057 3.417 12.839 74.55 375,39 1 126.84 2 035.09
N o r . 2,076 4.100 15.522 84.11 409.93  1 2 1 2 .7 0 2 120.56
D ic . 2.096 4.674 22.174 100.00 444.40  1 294.10 2 167.19

Valores de la cuota de ahorro Corvi

Value of Housing Corporation Installments

(En escudos) 3 /

( I n etcxidoa) 3 !

M E S E S 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978
M O N I T H

Provisional 1 /
P ro v it ion e d  1 /

E n e . 13.47 16.27 32.00 123.32 815 3.10 10.71 18.28
F e b . 13.60 16.52 35,00 137.00 894 3.34 11,12 18.68
M a r . 13,81 16.94 38.00 159.00 984 3,60 11.69

A b r , 14,00 17.53 42.00 1S2.00 1 120 3.95 12.38
M a y . 14.19 18.31 47,00 239.00 1 300 4.70 13.10
J u n . 14.61 19.61 54.00 315.00 1 500 5.50 13.90

Ju l. 14,95 20.93 58.20 377.00 1 870 6.58 14.67
A g o . 15,16 21.47 76.00 422.00 2 020 7.34 15.23
S e p . 15.34 22.01 93.00 451.00 2 182 8.00 15.74

O ct . 15.55 23.76 93.00 487,00 3 /  2,35 8.45 16.35
N o v . 15.75 26.00 102.45 521,00 2.56 9,10 16.91
D ic . 15,95 29.00 109,37 659,00 2.80 9.71 17.54

Va!or oficial 2 / 14.95 20 .93 58 .2 0 3 7 7.00 1 8 7 0 6.58 14.67

O l i ic ia l  valtte 2 l

1 /  Rige desde el día 11 del mes indicado hasta el 10 dei ^ e s  siguiente.
2 /  Rige desde el día 11 de julio hasta el 10 de julio del año siguiente.
3 /  A  contar de octubre de 1975, las cifras están expresadas en pesos.

i /  7n e //e f  f r o m  the  1 1  th  d a y  o í  the  in d ic a le d  m o n t h  tm til the  10  th  d a r  o í  the  ío H o w in ¿  m o n th .
2 l  I n  e í íe t  í t o m  the  11  th  o í  J t ily  u n t i l  the  l O  th  o l  J u ly  o í  the  ío¡Iow irt4  year.
3 /  F r o m  O ctob er, 19 7 5 , the  l i í u r e s  are exppetaed i n  peeoa.
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Valor de la Unidad de Fomento Reajustable (*) 
Read¡ustable Development Units

A Ñ O S  .  V E A R S
Primer trimestre 

F ir s t  Q ua rte r

1968
1969
1970
1971
1972
1973
1974
1975 1 /

119.71  
153.94  
197,64  
267.45  
317.77  
794,05  

4  994.04  
23 375.00

M E S E S  - M O N T H S 1975

E n e ,
F e b .
M a r .

A b r .
M a v .
J u n .

J u l.
A g o .
S e p .

O ct.
N o v .
D ie .

33.034
40.037
48.365
56.103
67,211
73.462
80.000
87.360
94.700

(E n  escudos) 
( I n  e sc u d o s )

Segundo trimestre 
Second Quarfer

Tercer trimestre 
T h ir d  Q uarter

129.99
169,48
222.44  
273.17
360.45  
988,20

7 431

(E n  pesos) 
( I n  p e so s)

138.36  
184.88  
240.83  
291.28  
407.92  

1 380.71  
10 636.00

1976

102.46  
109,73  
121,25  
133,50  
151,52  
169,55  
186.17  
209,07  
227,68  
240,20
258.46  
275,78

Cuarto trimestre 
F o u r t h  Q uarter

148.17  
194.40  
256.67  
301.24  
533.92  

2 155.11  
15 887 ,OD

1977 1 /

286.26
300.86
318,61
337.09
357.65
374.46
388,69

( * )  Lo fija la Superintendencia de Bancos, en cumplimiento al Reglamento sobre Operaciones Reajustables de los Bancos d© Fo- 
mento, contemoo en el Decreto Supremo N® 40 del 2 de enero d© 1967.

1 /  Desde abril de 1975, se fija mensualmente. Desde agosto de 1977, se fija diariamente.
(♦ )  T h e  re g u la t io n  fo r  R e a d ju sta b le  T ra n sa ct ion s  o í  the  D e v e lo p m e n t  B a n k s  e sta b lish e d  b y  the  S u p e r in ie n d e n c y  o f  B a rrk s  in  D e ­

cree  N °  4 0  o f  J a n u a r y  2, 19 67 .
I f  D e t e r n ú n e d  m o n t h ly  as o f  A p r il ,  19 75 .

Bonos Hipotecarios Reajustables en circulación
Recdiustoble Mortgage Bonds in Circulation

F IN E S D E :
E N D  O F  P E R I O D

(E n  miles de pesos) 
(T ftouaanda  o f  pesoa)

Bco. Hipot. 
de Chile

Bonos reajustables de fomento ( 1 ) -  R e a d ju sta b le  D e v e lo p m e n t  B o n d s

Total
Bco. Hipot. 
de Valpso.

1971
D ic .
1972  
D ic .
1973 
D ic .
1974  
D ic .
1975  
D ic .
1976

41,0  

84.9  

90,8  

382.7  

1 265.9

18.3 

18,7 

19.9 

1 362.8  

20 051 .7

59.3

103.6

110.7  

1 745.5

21 317.6
D ic . 21 887.1 57 079.3 78 966.4

1977
M a y .
J u n .
J u l.

A go ,
S e p .
O ct .

N o v .
D ic .

61 847,4  
64 960.2  
73 468.2  
77 265.5
73 734.6  
77 461,9
74 669,9  
77 560.8

65 192,1 
59 496 ,8  
70 740,4  
85 049,5  
85 294,4  
95 425,2  

135 818,5  
163 512,3

127 039,5  
124 457,1  
144 208.7  
162 315,0  
159 029.0  
172 887,1  
210 488,4  
241 073,1

1978
E n e . 79 762.3 204 183,8 283 946.1

( 1 )  S© reajustan de acuerdo al valor de la Unidad de Fomento Reajustable. 
( i )  R e a d ju s te d  a c a ird in g  to the  v a lu é  o f R e a d ju sta b le  D e v e lo p m e n t  ü rü ts.
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Valor de ki Unidad de Fomento (*)

(E n  pe»09)

D IA

1 9  7 7 1 9  7 8

Nov. Dic. Ene. Feb. Mar.

1 433.05 450,52 462.90 476.17 486,09

2 433.55 451.14 463.23 476.64 486,40

3 434.06 451.76 463.55 477.11 486.71

4 434.57 452.38 463.88 477.58 487,02

5 435.08 453.00 464.21 478.05 487,34

6 435.59 453.62 464.53 478.52 487,65

7 436,10 454,24 464.86 479.00 487.96

8 436.61 454.87 465.18 479.47 488,27

9 437.13 455.49 465,51 479.94 488,58

10 437.73 455.81 465,97 480.25

11 438,33 456.13 466,43 480.55

12 438.93 456.45 466.89 480.86

13 439.53 456.77 467.35 481.16

14 440.14 457.09 467,81 481.47

15 440.74 457,41 468.27 481,78

16 441.35 457,73 468,73 482.09

17 441.95 458.06 469.19 482.39

18 442.56 458.38 469,65 482.70

19 443.17 458.70 470,12 483.01

20 443,77 459.02 470,58 483.32

21 444.38 459,34 471.04 483.62

22 444,99 459.67 471.51 483.93

23 445.60 459.99 471.97 484.24

24 446.22 460,31 472.44 484.55

25 446.83 460.63 472,90 484.86

26 447,44 460.96 473.37 485.17

27 448,05 461.28 473,84 485.48

28 448.67 461,61 474.30 485,79

29 449.29 461.93 474.37

30 449,90 462,25 475,24

31 462.58 475.71

* Desde agosto de 1977 se fija diariamente.
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Embarques de cobre y aquellos de los subproductos del mineral 
de cobre 1/

(E n  millones de dólares) 

Fuente: Comisión Chilena del Cobre

M E S E S

C 0 B  R  E

SU BPR O D U CTO SG R A N M IN E R IA P E Q U E Ñ A  Y  M E D IA N A  

1976 19771976 1977 1976 1977

E n e , 76,4 73,3 9,9 13,4 2,6 5,5
F e b . 74,2 66,0 11,8 11,8 3,3 7,3

M a r . 87,3 119,8 16,3 21,1 5,0 2,4

A b r , 68,4 78,2 17,6 22,6 2,7 6,8

M a y . 100,6 104.7 19,6 21,7 2,6 5,3

J u n , 91,7 72,7 18,3 18,1 4.8 4.6

J u l, 100,1 73,0 18,0 16,6 5,2 4.3

A ¿ o . 86,4 57,5 12,1 13,2 5.9 5.9

S e p , 114,9 84.9 21,1 10,5 5,3 8.6

O ct, 94,1 76.5 17,2 15,0 5,2 9.5

N o v . 76,5 85,5 16,0 11,3 10,6 7.4

D h . 83,7 101.7 14,3 17,7 8,4 9.2

T O T A L 1  054,3 99 4 .4 192,2 193,0 61 ,6 76,8

1 /  Las cifras de la Gran Minería a contar del mes de abril de 1976, son entregadas directamente por la Comisión Chilena del Co­
bre, representando embarques efectivos, e ; decir, excluidos los gastos de refinación en el extranjero. Con anterioridad a esta fecha, la 
información era entregada por la Dirección de Operaciones en Moneda Extranjera, y correspondía a ventas en el exterior (inclu­
yendo gastos de refinación en el extranjero).
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Embarques de la Pequeña y Mediana Minería por productos 1977

F u en te : C om isión Chilena del Cobre

E SP E C IFIC A C IO N
Cobro

rlectro-
Utico

Cobre 
refinado 
a fuego

Cobre
blister

Concentra- Cementos 
do de de 
cobre cobro

Escoria Chatarras Total 
de cobre de cobre cobre

Plata Mineral de 
metálica cobre y  
y  selenio sulfatos

J U L I O  77
Cantidad neta en kgs. finos (m iles) 6 297 1 544 3  860 —  1 3 9 7 — 50 13 148 2 —
Valor FO B US$ (m iles) 8 579 1 998 4  674 —  132 1 — 42 16 614 202 —

i4 G 0 S T 0  77

Cantidad neta en kgs. finos (miles) 3 695 1 359 4  336 1 0 3 8  979 — —  1 1 4 0 7 2 4
Valor F O B  U S$ (miles) 4 957 1 715 4  906 685 910 — —  13 173 171 60

S E P T I E M B R E  77
Cantidad nota en kgs. finos (miles) 2 839 1 110 2 802 1 641  1 736 — 15 10 143 2 —
Valor FOB USS (m iles) 3 525 1 323 2 944 650 2 042 — 1 10 485 245 —

O C T U B R E  77

Cantidad neta en kgs. finos (miles) 5 580 1 415 3 967 818 1 8 8 6 — —  13.666 3 —
Valor F O B  USS (miles) 6 718 1 847 4  176 503 1 752 — —  14 996 384 —

N O V I E M B R E  77

Cantidad neta en kgs. finos (miles) 4 200 1 279 2 729 1 045 1 052 — —  10 305 3 —
Valor FO B USS (miles) 5 129 1 643 2 926 661 932 — —  11291 382 —

D I C I E M B R E  77

Cantidad reta en kgo. finos ( miles) 7 229 1 482 4 618 1 579 1 142 __ 20  16 070 2 —
Valor F O B  U S$ (m iles) 8 653 1 957 5 055 1 0 0 6  986 — 22 17 679 182 —

E N E .  D I C .  77

Cantidad neta en kgs. finos (miles) 63 809 23 619 41 971 12 781 17 658 156 110 160 104 35.5 74
Valor FO B U'S$ (m iles) 85 234 31 682 48 761 9 284 17 938 61 87 193 047 4 131 457
Ctvos. de USS por Ib. 60.61 60.86 52.71 32.96  46.09 17.74 35.95 54.71

Embarques de cobre de la Pequeña y Mediana Minería, por países *

(E n  miles de Kgs. finos contenidos)

Fuente: Comisión Chilera del Cobre

Total
P A I S Agosto/77 Septiem bre/77 Octubre/77 Noviem bre/77 E>iciembre/77 Ene.-<üc./77

A L A L C 4  38 4 3  2 7 9 5 77 5 4 52 0 5  5 0 6 69 2 4 2

Argentina 1 100 1 771 2 655 1 540 2 539 26 322
Brasil 3 284 1 508 3 120 2 980 2 967 42 580
Colombia — — — — — —

C. E .  E . 1 565 2  42 6 2  0 3 4 1 9 6 0 2 5 9 8 2 9  701

Francia 250 250 __ 250 _ 3 487
Bélgica 100 100 350 100 100 2 971
Alemania Occidental 700 2 042 1 168 1 094 1 976 16 864
Inglaterra 515 34 516 516 522 6 2 1 0
Holanda — — — 169

C/.S.i4. - C A N A D A 1 9 8 9 1  811 2  533 9 9 8 6 4 7 6 2 5  46 8

O T R O S 3  4 6 9 2  627 3  32 4 2  82 7 1 49 0 3 5  693

España 1 235 \ 722 2 243 1 172 745 19 563
Yugoslavia 249 249 746 248 248 4 4 1 8
Polonia 610 __ __ — — 2 650
Japón 1 038 _ _ __ 1 045 — 3 082
Taiwàn 337 __ 335 362 — 3 365
Varios 656 — — 497 2 615

T O T A L 11 4 0 7 1 0 1 4 3 1 3  666 1 0  30 5 1 6  07 0 1 6 0 1 0 4

( * )  N o  incluye los Subproductos del M ineral de Cobre.
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Embarques de la Pequeña y Mediana Minería por empresa */

F u en te : C om isión C hilena del Cobr-s.

E SP E C IFIC A C IO N
Sagasca Disputada de 

Las Condes
Mantos
Blancos

Enami Sali Otros Total

A G O .  77
Cantidad neta kgs. finos (miles) 
Valor F O B  U S$ (.miles)

642
586

3 095  
3 409

1 3 5 9  
1 715

4  936  
6 454

— 1 375  
100 9

11 407  
13 173

S E P .  77
Cantidad neta kgs. finos (miles) 
Vnlor FO B U S$ (railes)

1 005  
870

2 546  
2 250

1 742 
1 8 6 6

4 0 8 1  
4  869

769
630

10 143 
10 485

O C T  77
Cantidad neta kgs. finos (miles) 
Valor F O B  (miles)

818
822

3 049  
2 708

2 148 
2 485

7 3 1 6  
8 689

— 335
292

13 666
14 996

N O V .  77
Cantidad neta kgs. finos (m iles) 
Valor FO B U S$ (m iles)

469
388

1 488  
1 5 0 7

1 488  
1 828

5 440
6 548

— 1 420  
1 020

10 305  
1 1 291

D I C .  77
Cantidad neta kgs. finos (miles) 
Valor FO B U S$ (m iles)

735
619

4 459  
4  058

1 889
2 324

8 967  
10 656

— 20
22

16 070
17 679

E N E . - D I C .  77
Cantidad neta kg«. finos (miles) 
Valor FO B U S$ (m iles) 
Ctvos. de USS por Ib.

9 710 
9 528  

44,52

35 940  
37  960  

47,92

28 493  
36 457  

58,05

77 162 
101 717

59,

168 
164 

81 44,29

8 631 
7 221 

37,96

160 104 
193 047  

54.71

( * )  No incluye subproductos del mineral de Cobre.

Embarques de (a Empresa Nacional de Minería

Fuente: Comisión Chilena del Cobre.

E SP E C IF IC A C IO N
Cobre

Electro­
lítico

Cobre
Blister

Total
Cobre

Piata
M etilica

Minerai
Selenio Sulfato de Cobre

Total
Genera]

A G O .  77

Cantidad neta en kgs. finos (miles) 
Valor FO B USS (miles)

3 695
4  957

1 241  
1 4 9 7

4  936  
6 454

1,0
145

0,9
26

—  4
—  60

4 941.9  
6 685,0

S E P .  77
Cantidad neta en kgs. finos (miles) 
Valor FO B U S$ (miles)

2 839
3 525

1 242  
1 344

4 0 8 1  
4 869

2,0
232

0,4
13

—  — 4 083.4
5 114.0

O C T . 77
Cantidad neta en kgs. finos (miles) 
Valor FO B U S$ (miles)

5 580
6 718

1 736 
1 971

7 3 1 6  
8 689

2.0
345

1,0
39

—  — 7 319.0  
9 073.0

N O V .  77  
Cantidad neta en kgs. ft^os (m iles) 
Valor FOB U S$ (miles)

4 200  
5 1 2 9

1 240  
1 419

5 440
6 548

2,0
357

1.0
25

—  — 5 443.0
6 930.0

D I C .  77
Cantidad neta en kgs. finos (miles) 
Valor F O B  U S$ (miler)

7 229
8 653

1 738
2 003

8 967  
10 656

1.0
159

1.0
23

—  — 8 969.0  
10 838.0

E N E . - D I C .  77
Cantidad neta en kgs. finos (miles) 
Valor FO B U S$ (m iles)
Ctvos. de USS por Ibs.

63 809  
85 234  

60,61

13 353  
16 482  

56,04

77 162 
101 716  

59,81

25,9  
3 860  

149,03*

9.0
272

30,22*

45 29  
21 436  

0 ,47*  15.03<=

77 270.9  
106 305,0  

62.42

*  Dólarei por Kg.
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Embarques de cobre de la Gran Minería, por países (*)

(E n  miles de kgs. de neto y finos)

Fuente: Comisión Chilena del Cobre

P A I S E S A gosto/77 S ept./77 O c t./77 NOV./77 DÍC ./77
Total

Ene.-d ic ./77

A L A L C 8 4 4 5 9 1 1 1 8 750 8 861 1 0  89 4 1 2 2  62 5

Argentina 1 904 848 979 1 326 110 3 8 606
Brasil 6 541 8 263 7 771 7 535 9  791 114 019

C. E .  E . 3 0  91 0 3 0  83 4 2 5  99 8 2 9  787 3 9  923 3 7 0 5 4 3

Alemania Federal 14 473 11 266 7 575 10 671 21 504 164 608
Bélgica 3  375 3 673 3 573 3 471 3 597 40 542
Francia 1 672 2 548 2 648 2 897 3 199 30 432
Holanda 174 175 — 175 749 3 073
Ingleterra 3 572 7 145 5 381 5 480 3 300 63 359
Italia 7 644 5 027 6 821 7 093 7 574 68 529

U . S . A .  - C A N A D A 4  69 0 9  23 5 1 1 5 0 9 2 6 5 4 5 2 2  87 5 1 1 9  481

O T R O S 10  051 29  886 2 6  951 1 2  4 5 7 21 5 6 7 2 3 2  4 2 4

Austria 310 260 310 60 250 3  160
Bulgaria — — 5 239 — — 12 644

Coree del Sur 2 044 — 2 054 169 2 012 17 080

Hepúb, Popular China — 6 423 — 2 989 — 14 388

España 548 1 598 3 430 898 2 860 22 936

Japón 2 871 8 726 10 228 3 046 14 789 107 253

Noruega 60 61 — 120 — 481

Portugal — — — — — 597

Suecia 850 949 — 1 050 1 010 7 109

Suiza 200 200 99 — 248 1 147

Taiwan — 3 258 846 800 — 13 492

Yugoslavia 1 094 3 277 398 3 275 398 15 901

Turquía 1 944 2 035 — — — 8 362

Thailandia 130 99 99 50 — 378

Alemania Democrática — 248 1 248 — _ _ 1 4 9 6

Rumania — 3  000 3  000 — — 6 000

T O T A L 5 4  0 9 6 79  3 1 5 7 3  2 0 8 77  6 5 0 9 5  2 5 9 8 4 5 0 7 3

( * )  N o  incluye los subproductos del m inara! de  Cobre.
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Embarques de la Gran Minería por empresas * /

Fuente: Comirión Chilena del Cobre

E SP EC IFIC AC IO N Chuquicamata Teniente Salvador Andina
T O T A L

G E N E R A L

J U L I O  77

Cantidad neta Kgs. finos (m iles) 27 976 21 061 5 786 10 271 65 094

Valor líq. retorno U S$ (miles) 33 113 24 317 7 468 8 712 73 610

Ctroa. de 115$ por Ib. 53,70 52,39 58,56 38,49 51.31

A G O S T O  77

Cantidad neta kgs. finos (miles) 32 991 15 844 5 261 — 54 096

Valor líquido retorno U S$ (miles) 33 880 17 255 6 387 — 57 522

Ctvos. de U S$ por Ib. 46 ,59 49,41 55,08 48,25

S E P T I E M B R E .  77

Cantidad neta kgs. finos (m iles) 42 790 24 832 6 582 5 111 79 315

Valor líquido retorno U S$ Cmiles) 47 490 25 778 7 614 4  020 84 902

Ctvos. de U S$ por Ib. 50,36 47,10 52,49 35,69 48.57

O C T U B R E  77

Cantidad neta kgs. finos (m iles) 35 533 24 190 7 393 6 092 73 208

Valor liquido retomo U S$ (miles) 39 179 23 986 8 585 4  764 76 514

Ctvos. de U S$ por Ib. 50,03 44,99 52,69 35,48 47.42

N O V I E M B R E  77

Cantidad neta kgs. finos (m iles) 48 851 22 920 5 879 — 77 650

Valor líquido retomo U S$ (m iles) 54 838 24 201 6 491 — 85 530

Ctvos de U S$ por Ib. 50,93 47,91 50,10 — 49,98

D I C I E M B R E  77

Cantidad neta kgs. finos (m iles) 4 6  904 29 302 7 932 11 121 95 259

Valor líquido retomo U S$ (m iles) 52 720 30 323 9 492 9 133 101 668

Ctvos. de USS por Ib. 51,00 46.95 54,30 37,26 48.42

E N E . - D I C .  77

Cantidad neta kgs. finos (miles) 433 012 278 138 72 251 61 673 845 074

Valor líquido retomo USS (miles) 522 333 323 309 91 811 56 901 994 354

Ctvos. de USS por Ib. 54.73 52.74 57,65 41,86 53.39

( ♦ )  N o  incluye los subproductos del m ineral de  Cobre.
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COMENTARIOS DE LAS ESTADISTICAS DE COMERCIO EXTERIOR 
ENERO - DICIEMBRE 1977

NOTA: Los cuadros que se presentan en este documento están expresados en dólares comparables de 1977. 
Es decir, las cifras en dólares de períodos anteriores a 1977, se han corregido por la variación de los pre­
cios internacionales correspondientes. Para esto se utilizó el Indice de Precios al Por Mayor de Estados 
Unidos de Norteamérica.
Las cifras de 1967 se multiplicaron por el factor 1.986, las de 1968 por el factor 1.898, las de 1969 por el fac­
tor 1.825, las de 1970 por el factor 1.762, las de 1971 por el factor 1.705, las de 1972 por el factor 1.632, las 
de 1973 por el factor 1.444, las de 1974 por el factor 1.215, las de 1975 por el factor 1.112, las de Í976 por 
el factor 1.063.

1. COMERCIO EXTERIOR

Los indicadores de comercio exterior corres­
pondientes a enero-diciembre de 1977, permiten ca­
lificar el comportamiento al sector comercial ex­
terno de Chile como altamente satisfactorio.

En efecto, los Embarques de Exportaciones To­
tales (US$ 2.190 millones) resultaron casi semejan­
tes a los de enero-diciembre de 1976 (disminuye­
ron en 1%), ello a pesar que los Embarques de 
Cobre se redujeron en US$ 138 millones y los res­
tantes Embarques de Exportación Tradicional (Hie­
rro, Salitre, Yodo, Molibdeno, Celulosa, Papel, 
Cartulina y Harina de Pescado) sólo crecieron en 
US$ 3 millones. Esto obedece al aporte gravitante 
que por cuarto año consecutivo hicieron los Em­
barques de Exportación No-Tradicional, que au­
mentaron en relación a 1976 en US$ 112 millones 
(22%). (Todas estas cifras expresadas en dólares 
comparables de 1977).

Las Importaciones Totales registradas aumen­
taron respecto de 1976 en 26% alcanzando un nivel 
de US$ 2.260 millones. Esta cifra (que se aproxima 
a la de los Embarques de Exportación Totales de 
1977) es sólo levemente superior a las Importacio­
nes Totales registradas en promedio durante el pe­
ríodo 1967-1976, al deducir de ambas lo correspon­
diente a Combustibles y Lubricantes, cuyos precios 
crecieron violentamente en los últimos cuatro años 
(en 1977 son US$ 1.814 millones y en promedio en­
tre 1967-1976 US$ 1.718 millones, o sea, son sólo 6% 
mayores en 1977). Todo valorado en dólares de 1977.

Como factores explicativos del crecimiento de 
las Importaciones Totales registradas en 1977 sobre 
1976, pueden formularse los siguientes:

— Aumento en los sueldos y salarie« reales de 
25% en 1977 sobre 1976.

— Reducción de la tasa de desocupación desde 
18% en promedio en 1976 a 13% promedio en 
1977.

— Aumento en el ritmo de las actividades produc­
tivas del país, reflejado en un crecimiento en 
1977 sobre 1976 mayor que 8% en el Producto 
Geográfico Bruto.

— Reposición de stocks de productos importados, 
fuertemente reducidos en 1975 y 1976.

— Conveniencia de reducir el excesivo saldo favo­
rable de la Balanza Comercial del país, refle­
jado en abundantes reservas de divisas.

— Importación de nuevos bienes y /o  sustitución 
de productos producidos internamente en condi­
ciones no competitivas con la oferta importada.

La evolución satisfactoria del sector externo 
comercial, evidenciada en 1977 y en general en los 
últimos cuatro años, que responde a la política de 
apertura de la economía al exterior, induce a indi­
car que en 1978 el comercio exterior de Chile expe­
rimentará nuevos crecimientos cuantitativos y cua­
litativos, aunque en el ámbito de las importaciones 
se prevé un incremento en su nivel más moderado 
que el exhibido en 1977 respecto de 1976.

CUADRO N° 1 

Indicadores de Comercio Exterior

(Cifras en millones de dólares de 1977)

ESPECIFICACION 1976 1977
% Variac. 
1977/1976

1) Embarques Exportación Totales 2.214 2.190 - 1 , 1
2) Importaciones Totales Registradas 1.789 2.260 -i-26,3
Diferencia 1) — 2) (*) +  425 — 70

(♦) Esta diferencia no comispondc cxactamcntc al concepto de Saldo en la Balanza Comercial, pero 
se aproxima a ello.
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Los Embarques de Exportación de Cobre (me­
didos en dólares de 1977) aparecen como los más

1. Embarques de Exportación de Cobre
bajos de los últimos 11 años. Ello originado funda­
mentalmente por el extraordinariamente bajo precio 
internacional que alcanzó en 1977.

CUADRO N° 2 

Embarques de Exportación de Cobre

(Cifras en millones de dólares de 1977)

% Variación

Promedio 1976 1977 1977/1967- 1977/1976
1967/1976 1976

1'.397 1.325 1.187 -  15 — 10

Por tanto, respecto del promedio del período 
1967-1976, el Cobre representó en 1977 menores em­
barques de exportación por un monto de US$ 210 
millones (dólares de 1977) y en relación a 1976 me­
nores Embarques por US$ 138 millones (también en 
dólares de 1977).

2. Embarques de Exportación Tradicionales

Los embarques de Exportación Tradicionales: 
Cobre, Salitre, Hierro, Yodo, Molibdeno, Celulosa, 
Papel, Cartulina y Harina de Pescado, evidencian 
un crecimiento real débil en 1977 respecto de 1976. 
No obstante, son superiores en 36% real al prome­
dio exhibido durante el período 1967-1976 (se exclu­
ye en este caso el (^bre, examinado en 1.).

CUADRO N° 3 

Embarques de Exportación Tradicionales Excluidos el Cobre

(Cifras en millones de dólares de 1977)

% Variación

Promedio
1967/1976

1976 1977 1977/1967-
1976

1977/1976

288 388 391 35,8 + 0,8

En consecuencia, respecto del promedio del pe­
ríodo 1967-1976, los Embarques de Exportación Tra­
dicionales excluido el Cobre, significan en 1977 
US$ 103 millones de Embarques de Exportación adi­
cionales.

3. Embarques de Exportación No-Tradicionales

En 1977 los Embarques de Exportación No-Tra­
dicional superaron los correspondientes a 1976 en 
más de US$ 110 millones y son casi el triple del pro­
medio alcanzado entre los años 1967-1976. Todo va­
lorado en dólares de 1977.
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CUADRO N° 4 

Embarques de Exportación No-Tradicionales

(Cifras en millones de dólares de 1977)

% Variación

Promedio
1967/1976

1976 1977 1977/1967-
1976

1977/1976

222 501 613 176 22

4. Indicadores de Importaciones

En 1977, por efecto importante de la violenta al­
za en los precios del petróleo en los últimos cuatro 
años, Chile registra importaciones de combustibles 
y lubricantes que superan las del promedio del pe­
ríodo 1967-1976 en US$ 219 millones (medido en dóla­
res de 1977). Ello representa en 1977 alrededor de

20% del Total de Importaciones registradas, frente 
a sólo 12% del período 1967-1976.

Deducidas del Total de Importaciones registra­
das lo correspondiente a combustibles y lubricantes, 
el monto importado en 1977 supera lo alcanzado en
1976 en 32% resultando, no obstante, sólo 6% mayor 
que el promedio de 1967-1976 (todo valorado en dó­
lares equivalentes de 1977).

CUADRO N° 5 

Indicadcres de Importaciones

(Cifras en millones de dólares de 1977)

Variación

Promedio 1977/ 1977/
ESPECIFICACION 1967/1976 1976 1977 1967

-1976
1976

Combustibles y lubricantes 227 416 446 96 7

Resto de Importaciones (1) 1.718 1.374 1.814 6 32

Total de Importaciones 1.945 1.790 2.260 16 26

(1) Indica total de importaciones menos combustibles y lubricantes.

II. DIVERSIFICACION DE EXPORTACIONES

La política de apertura al exterior implementa- 
da, ha logrado diversificar las exportaciones de Chi­
le. Ello sin requerir la aplicación de estímulos espe­
ciales que privilegien sólo ciertos rubros exporta­
bles. Este hecho demuestra inobjetablemente que el 
país posee ventajas comparativas en la producción 
de variados tipos de mercaderías, es decir, es ca­
paz de producir a niveles de calidad internaciona­
les y a costos relativamente inferiores que en otros

países, cuya demanda capta en consecuencia. Ob­
viamente, producir aquellas mercaderías en que se 
incurre en menores costos relativamente y que por 
tanto pueden competir con patrones de eficiencia in­
ternacionales, mejora la asignación de los recursos. 
Esto necesariamente redunda en ganancias para el 
país que puede alcanzar superiores niveles de vida.

De otra parte, la diversificación de exportacio­
nes reduce la dependencia de un país como el nues­
tro que durante largos años debió sujetarse a la 
suerte en los mercados externos de un único princi­
pal rubro de exportación.
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La diversificación de exportaciones obtenida en 
los últimos cuatro años se evidencia en los siguien­
tes datos:

1. Creciente aporte de los Embarques de Exporta­
ción No-Tradicional sobre los Embarques To­
tales.
En efecto, mientras en el período 1967-1976 en 
promedio el Cobre representó US$ 73 de cada

US$ 100 de embarques de Chile, en 1977 el Cobre 
representa US$ 54 de cada US$ 100 de embar­
ques.
Asimismo, mientras en promedio en el período 
1967-1976 los Embarques de Elxportación No-Tra- 
dicional alcanzaron a US$ 12 por cada US$ 100 
de embarques de Chile, en 1977 ellos represen­
tan US$ 28 de cada US$ 100 de embarques.

C U A D R O  N °  6

Embarques de Exportación de: Cobre, Tradicionales y No-Tradicionales 
por cada US$ 100 de Embarques

ESPECIFICACION
Promedio
1966/1976 1976 1977

Diferencia 1977 
sobre 1967/1976

Cobre
Tradicionales menos

73 60 54 -  19

cobre 15 17 18 -(- 3
No-Tradicionales 12 23 28 16

TOTAL 100 100 100 —

2. Aumento en los tipos de mercaderías exportadas. 
En tanto que en 1973 se exportaban del orden de 
400 tipos de mercaderías, en 1977 se exportan 
más de 1.000 tipos de mercaderías.

3. Ampliación del número de Mercados de Destino. 
En el período 1967-1976 se realizaron exportacio­
nes en promedio a 66 países. En 1976 se elevaron 
a 78 países y nuevamente en 1977 a 90 países. 
El aumento notable en el número de mercados 
de destino implica no sólo una diversificación 
adicional en las exportaciones, sino el hecho 
muy relevante que las actividades productivas

domésticas enfrentan mercados amplios y en 
constante crecimiento, lo cual les permite abor­
dar nuevos proyectos y /o  ampliar sus actuales 
plantas, aprovechando con ello el avance tecno­
lógico mundial y las economías de escala (me­
nores costos de cada producto se asocian a ma­
yores niveles de producción). Los mercados in­
ternos estrechos, no ofrecen por tanto hoy en 
día una traba al crecimiento de la economía.

Cabe indicar, finalmente, que experimentaron 
crecimientos notables los siguientes rubros de 
exportación:

CUADRO N° 7 

Rubros de Exportación No-Tradicional de crecimiento notable

(Cifras en millones de dólares de 1977)

% Variación
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RUBROS 1967 1973 1976 1977 1977/ 1977/ 1977/
1967 1973 1976

Mineros (1) 1,0 1,4 24,9 40,9 3.990 ? . m 64
Agropecuarios 46,9 36,8 126,4 159,5 240 333 26
— Agrícolas 26,6 30,0 91,6 126,6 376 322 38
Industriales 70,9 64,5 349,4 412,2 m 539 18
— Alimenticios 14,7 13,4 52,0 82,6 462 516 59
— Maderas Industr. 5,4 5,9 31,1 70,4 1.204 1.093 126
— Prod. químicos n/d 10,0 68,7 77,9 __ 679 13
— Ind. Met. Básicas 18,9 9.7 100,9 103,2 446 964 2

(1) Comprende: metal doré. selenio, pla(a, sal gema, etc. Excepto: cobre, salitre. yodo y molibdeno.



III. ESTRUCTURA DE LAS IMPORTACIONES

1. Las Importaciones registradas por Bienes 
de Consumo experimentaron un crecimiento real en 
1977 de 123% respecto de 1976. En relación al pro­
medio registrado entre 1967 y 1976 aparecen supe­
riores en 38% (todo en dólares comparables de 
1977).

Como factores explicativos de este fenómeno se 
indica el aumento de 25% real de los sueldos y sa­

larios, la reducción en la tasa de desocupados de 
18% promedio en 1976 a 13% promedio en 1977, la 
reposición de bajos stocks de productos importados 
generada durante 1975 y 1976, el crecimiento en 
más de 8% del producto en 1977 y las ventajas que 
ofrece el proceso de apertura de la economía al ex­
terior al permitir libremente la compra de nuevos 
bienes, y /o  la sustitución de algunos de producción 
nacional cuyos precios superan los internacionales 
desmedidamente.

CUADRO N° 8 

Indicadores de Importaciones de Bienes de Consumo

(Cifras en millones de dólares de 1977)

% Variación

Promedio
1967/1977

1976 1977 1977/1967
-1976

1977/1976

265 164 366 38 123

2. Las importaciones registradas por Bienes In­
termedios, deducidos de éstos combustibles y lubri­
cantes, resultaron en 1977 un 12% mayores que en
1976 y 11% menores que el promedio cel período 
1967-1976. En relación al incremento de importacio­
nes sobre 1976, el factor explicativo recae en el cre­
cimiento que exp>erimentó el Producto de Chile en
1977 (más de 8%). El hecho que las importaciones
de Bienes Intermedios en 1977 sean 11% menores

que el promedio 1967-1976, estaría indicando que la 
economía de Chile durante estos últimos años sus­
tituye producción intermedia importada por nacio­
nal y /o  reorienta sus recursos hacia actividades que 
requieren relativamente menos insumos importados 
y /o  deja de producir algunos bienes finales (en cu­
ya elaboración utilizaba insumos importados) los 
cuales no aparecen competitivos en el mercado por 
motivos de precio y /o  calidad.

CUADRO N° 9 

Indicadores de Importaciones de Bienes Intermedios

(Cifras en millones de dólares de 1977)

Variación

ESPECIFICACION Promedio
1967/1976

1976 1977 1977/1967
-1976

1977/1976

Comb. y Lubrican­
tes 227 416 446 96 7

Resto Bs. Interme­
dios 970 773 862 -  11 12

Total Bs. Interme­
dios 1.1£7 1.189 1.308 9 10
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3. En lo que se refiere a Importaciones regis­
tradas por Bienes de Capital éstas superan en 1977 
en términos reales en 34% a las correspondientes a 
1976 y en 21% las del promedio del período 1967-1976 
(todo en dólares comparables de 1977).

Las maquinarias y equipos importados, que re­
velan la evolución de la inversión fija en Chile, 
evidencian un crecimiento real (en dólares de 1977) 
sustancial respecto de 1976, esto es, de 27%. En 
comparación con el promedio registrado en el pe­
ríodo 1967-1976, las maquinarias y equipos importa­
dos que se registran en 1977 los superan en 1%

(dólares comparables de 1977). Chile, en consecuen­
cia, se prepara para continuar creciendo económi­
camente y buena parte de dicho crecimiento debe 
atribuirse a la política de apertura al exterior, que 
ha redundado en un incremento sin precedentes en 
las exportaciones no-tradicionales, la ampliación de 
los tipos de mercaderías exportadas, así como la 
ampliación de los mercados a que se destinan. Ca­
be esperar entonces, mayores aumentos en el Pro­
ducto, la Renta y la Ocupación del país en el fu­
turo.

CUADRO N° 10 

Indicadores de Importaciones de Bienes de Capital

(Cifras en millones de dólares de 1977)

ESPECIFICACION
Promedio
1967/1976 1976 1977

% Variación

1977/ 1977/ 
1967 1976 
-1976

Maquinarias y equipos 302 253 322 7 27
Resto Bs. de Capital 181 184 263 45 43
Total Bs. de Capital 483 437 585 21 34

Como se ha explicado en otras ocasiones, el 
actual sistema de precios de la economía ha sido 
progresivamente liberado de las fuertes distorsio­
nes que le eran propias en 1973, producto de las 
desmedidas y discriminatorias protecciones arance­
larias, los controles estatales de los precios, los 
controles del crédito, las franquicias personales, 
institucionales y geográficas a la importación, etc. 
Un sistema de precios que refleje el libre juego de 
las fuerzas de mercado garantiza una asignación 
óptima de los recursos, es decir, dichos recursos se 
canalizan hacia actividades productivas en que la 
producción aparece eficiente y rentable. Por tanto, 
US$ 1 de inversión de 1977 debe necesariamente ge­
nerar una mayor cantidad de producto que en el 
pasado.

IV. PRIVATIZACION DE LA ECONOMIA EN 
EL COIVIERCIO EXTERIOR

El esquema económico del Supremo Gobierno 
ha asignado un rol protagónico al Sector Privado 
en el crecimiento económico del país. En ese senti­
do se ha implementado un conjunto de medidas ten­
dientes a privatizar el aparato productivo, reserván­
dose el Estado su actuación en sectores denomina­
dos estratégicos.

Los avances han sido relevantes.
En efecto, entre 1972-1975 el Sector Público rea­

lizó importaciones que representaron entre 50 y 70% 
del Total de Importaciones registradas. En 1977 el 
Sector Público registra importaciones equivalentes 
a cerca de sólo 30% del total.

En el ámbito de las exportaciones, el proceso 
de privatización se refleja en el aumento espectacu­
lar de las exportaciones no-tradicionales, las cuales 
fundamentalmente son materializadas por agentes 
económicos del Sector Privado.
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Resumen de los embarques de exportación^ total país, 
diciembre 1977

(£ n  millones de dólares)

C O B R E N  O C O B R E
Total Gral. 
acumulado 

en el año
FE C H A Gran

Minería
Pequeña y  
Mediana

Total Tradì-
cionales

No Tra­
dicionales

Total
Total

General

1971 577,2 124,6 701,8 169,2 91,2 260,4 962.2
1972 535,0 122,6 657,6 112,2 66,4 178,6 836.2
1973 832,7 192,9 1 025.6 150.7 71.2 221.9 1 247.5
1974 1 377.8 275,7 1 653.5 297.2 201.8 499.0 2 152.5
1975 719,5 170,9 890,4 296,9 364,8 661.7 1 552,1
1976 1 054,3 192,2 12 4 6 ,5 365.1 471,0 836,1 2 082,6

1976

J u n . 91.7 18.3 110,0 33.9 39,5 73,4 183.4 983.0
J u l. 100,1 18.0 118.1 41.2 41,8 83,0 201.1 1 184.1
A ¿ o . 86,4 12,1 98,5 19.0 30,3 49,3 147,8 1 331.9

S e p , 114,9 21,1 136,0 35.5 42,8 78.3 214.3 1 546.2
O ct, 94,1 17,2 111,3 27.9 26,6 54,5 165.8 1 712.0
N o v . 76,5 16,0 92.5 51.4 68,0 119,4 211.9 1 923,9

D ic . 83,7 14,3 98,0 29.3 31,4 60,7 158.7 2 082.6

1977

E n e . 73,3 13,4 86,7 35.2 37.5 72.7 159,4 159.4
F eb . 66,0 11,8 77,8 32.1 33,2 65,3 143,1 302.5
M a r . 119,8 21,1 140.9 25,3 59.9 85,2 226,1 528.6

A b r . 78,2 22,6 100,8 30,7 61,4 92,1 192.9 721.5
M a y . 104,7 21,6 126,3 34.9 60.5 95,4 221.7 943.2
J u n . 72,7 18,2 90.9 33.2 52.1 85,3 176.2 1 119.4

J u l. 73,6 16,6 90,2 30.8 49,7 80,5 170.7 1 290.1
A g o . 57,5 13,2 70,7 26,4 49,4 75,8 146.5 1 436.6
Se p , 84.9 10,5 95,4 28.7 55,1 83,8 179.2 1 615.8
O ct . 76,5 15,0 91,5 39.9 50.2 90,1 181,6 1 797.4

N o v . 85,5 11,3 96,8 37.2 57,5 94.5 191.3 1 988,7
D ic . 101,7 17,7 119,4 35,9 46,3 82,2 201,6 2 190.3

E n e .-d ic . /7 6 1 054.3 192,2 1 246,5 365,1 471.0 836,1 2 082.6
E n e .-d ic , /7 7 994.4 193,0 1 187,4 390,3 612.6 1 002.9 2 190.3

V a r ia c ió n  %  
(E n e . -d ic . /7 7 )  
(E n o . ’d ic . /7 6 ) —  5.7 0,4 —  8.8 6.9 30,1 20,0 5.2

N O T A S  P A R A  IN D IC A D O R E S D E  E X P O R T A C IO N :

a) Las cifras están expresadas en montos de “ Valor Líquido de Retorno” , vale decir, excluyen flete y seguro, comisiones 
y otro? pagos, según corresponda.

b ) Las cifras de la Minería del Cobre y los Subproductos de ésta (molibdeno, óxido de molibdeno, ferrsmolibdeno) están 
sujetas a ajurtes permaaentes poi la Comisión Chilena del Cobre. Razón por la cual las cifras correspondientes en loa 
Sets varían.

c) Se entiende por exportaciones tradicionales, los siguientes productor: cobre, hierro, salitre y  yodo, molibdeno, harina 
de pescado, papeü, celulosa y ccrtulina. Ei resto de los productos que se exporten, caben dentro del grupo de los pro­
ductos no tradicionales.

Este cuadro incluye dólares de cada año y cada mes.
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Embarques de exportoción tradicionales y no tradicionales por origen 
de actividad económica. Total país a diciembre de 1977

^£n millones de dólares)

ESP E C IFIC A C IO N
Dic.
1976

Dic.
1977

Ene.-dic.
1976

%  sobre 
total export. 
E ne.-d ic,/76

Ene.-dic.
1977

%  sobre 
total export. 

E ne.-d ic ./77

Variación
porcentual

E ne.-d ic ./77
E ne.-d ic./76

T O T A L  E X P O R T A C I O N J 5 8 .7 201,6 2 082,6 100,0 2 190,3 10 0 ,0 5,2

T  ra d ic iona les 127.3 155.3 1 61 1 ,6 77,4 1  57 7 ,7 72,0 —  2.1

Cobre 1 ' 98,0 119.4 1 246,5 59,9 1 187.4 54,2 —  4 .7

(Gran Minería) (83 .7 ) (101 ,7 ) (1 054 ,3) ( 50 ,6 ) ( 994 .4) ( 45 ,4 ) ( —  5 ,7 )

(Pequeña y Mediana Minería) (14 ,3 ) ( 17,7) ( 192,2) ( 9 .2) ( 193,0) ( 8 .8) ( 0 ,4 )

Hierro 5,0 7.9 86,3 4.1 81,5 3,7 —  5,6

Salitre y Yodo 3,0 3.9 41,3 2,0 39,8 1,8 —  3.6

Molibdeno 1 / 5,5 6.0 46,1 2.2 53,6 2.5 16.3

Harina de percado 8,8 7.8 61,1 2,9 86,5 4,0 41.6

Papel 1.1 2.1 33,1 1,6 33.6 1,5 1.5

Celulosa S.l 7,7 88,3 4,2 85,5 3,9 —  3,2

Cartulina 0.8 0.5 8,9 0,4 9.8 0.4 10,1

N o  T ra d ic io n a le s 31 ,4 46.3 471.0 22 ,6 612,6 28,0 30,1

M ir .e ro t  2^ 3.5 4,3 23 ,4 1,1 40 ,9 1.9 74,8

A g ro p e c u a r io s 4,7 6.8 118,9 5,7 159 ,5 7.3 34 ,2

Agrícolas 3,0 4,2 86,2 4,1 126,6 5,8 46,9

Pecuarios 1.2 1,5 24,8 1.2 23,2 1,1 —  6,5

Forestales 0,1 0.2 1,0 0.1 1,2 0,0 20,0

Pesca 0.4 0,9 6,9 0,3 8.5 0,4 23.2

In d u s t r ia le s 23 ,2 35 ,2 328,7 15.8 41 2 ,2 18.8 25 .4

Alimenticios 4,6 5,9 48,9 2.4 82,6 3,8 68,9

Bebidas 0.7 0,8 7,0 0,3 7,9 0.4 12,9

Madera? 2.5 6,4 29,3 1,4 70,4 3,2 140,3

Art. Imp, y deriv. del papel 0.4 0.6 5,6 0,3 5,5 0,3 ^  1,8

Prod, quím. y deriv. d ^  petróleo 4 ,7 7,8 64,6 3.1 77,9 3.5 20,6

Ind. metálicas básicas 6.4 10,5 94,9 4,6 103,2 4.7 8.8

Prod. ;met. máq. y art. electrónicos 1.7 2.3 52,6 2.5 36,6 1.6 — 30,4

Material de Transporte 0.1 0,1 4,9 0,2 11,3 0.5 130 6

Manufacturas diversas 2.1 0.8 20,9 1,0 16,8 0.8 — 19,6

N O T A : Incluye dóJares de cada año y cada mes.
1 /  Fuente: Comisión Chilena del Cobre, Sujetas a revisión.
2 /  Incluye además de las cifras del Banco Central de Chile, Metal Doré, Selenio, Plata y Cementos de Cobre, cuya información 

se obtiene de la Comisión Chilena del Cobre,
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Embarques de exportación por países. Total país, excluidos el cobre 
y los subproductos del mineral de cobre a diciembre de 1977

(E n  millones de dólares)

P A I S Ensro-Dic. 1977
Porcentaje con 

respecto al 
total por Zona

Porcentaje con 
respecto al 

total Exporteción

Z O N A  A L A L C 363.2 100.0 39 ,2

VenPíuela S I A 14.2

Colombia 34,1 9.4

México 6.4 1.8

Ecuador 24.9 6.8

Perú 12.3 3.4

Brasil 96.3 26.5

Bolivia 20.5 5.6

Paraguay 3.3 0.9

Uruguay 11.5 3.2

Argentina 102,5 28.2

C A N A D A 3.6 0.4

E S T A D O S  U N I D O S 113.4 12.3

C O M U N I D A D  E C O N O M I C A  
E U R O P E A 153.9 100.0 16.6

Alemania (R . F .) 74,5 48.4

Italia 14,0 9.1

Francia 19.6 12.7

Reino Unido 10.8 7.0

Bélgica 4.7 3.1

Holanda 30.3 19.7

E S P A Ñ A 14.4 1 .6

J A P O N 133.3 14 ,4

A B Ü  D H A B I 6.2 0.7

C O R E A  D E L  S U R 9.7 1.0

I R A N 19.8 2,1

O T R O S 10 7.9 11.7

T O T A L  E X P O R T A C I O N 925.4 100.0

N O T A : Incluye dólares de cada año y  cada mes.
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Embarques de exportación clasificados de acuerdo a los Capítulos del 
Arancel Aduanero. Total país, excluidos el cobre y los subproductos 

del mineral de cobre, diciembre de 1977

(E n  millonea de dólares)

C A P IT U L O S D E L  A R A N C E L  A D U A N E R O  Enero/Diciembre 197?

01 Animales vivos 1.3
02 Cernes, despojos comestibles 2.5
03 Pescados, crustáceos y  moluscos 27.6
04 Leche y  productos lácteos 1.4
05 Productos de origen animal 0.7
06 Plantas vivas y product. de la floricultura 0.0
07 Legumbres, plantas, raíces, tubérculos alim. 45,4
08 Frutos comestibles, corteza de agrios y de melones 69,2
09 Café, té, mate y especias 0,4
10 Cereales 0.7
11 Productos de la molinería, malta, almidonas 10.8
12 Semillas, frutos oleaginosos 15,0
13 Materias primas vegetales tintóreas 2.0
14 Materias para trenzar y tallar y  otros prod. 7.9
15 Grasas y aceites 14.5
16 Preparados de carne, pescados, crustáceos 6.8
17 Azúcares y artíc. de confiteria 13,5
18 Cacao y sus preparados 0.1
19 Prep, a base de cereales 0.1
20 Prep. de legumbres, hortalizas 6,3
21 Prep. alimenticios diversos 0,0
22 Bebidas líquidas alcohólicas y  vinagre 7,9
23 Residuos y  desperdicios de la Ind. Alim. 98.3
24 Tabaco —
25 Sal, azufre, tierra y  piedras 6.8
26 Minerales metalúrgicos, escamas, cenizas 82.8
27 Coimbustibles minerales, aceites minerales 30.5
28 Prod. químicos inorgánicos 43.8
29 Prod. químicos orgánicos 6.6
30 Prod. farmacéuticos 0.1
31 Abonos 32,1
32 Extractos curtientes y  tintóreos 0.4
33 Aceites eE^nciales y resinoides 0,0
34 Jabones, prod. orgánicos tensoactivos 0.1
35 Materias albuminoides y colas 0.0
36 Pólvora y  explosivos, artic. de pirotecnia 0.2
37 Prod. fotográficos y  cinematográficos 0.0
38 Prod. diversos de la ind. química 0.9
39 Materias plásticas artificiales 18.3
40 Caucho natural o sintético 3.3
41 Pieles y cueros 7.8
42 Manuf. de cueros 0,3
43 Peletería y confecciones de peletería 0,2
44 Maderas carbón vegetal y manuf. de madera 70.4
45 Corcho y sus manufacturas 0,0
46 Manufacturas de espartería y cestería 0.0
47 Materias utilizadas en la fabric. del papel 85,6
48 Papel y  cartón manuf. de pasta 46.1
49 Artíc. de librería y  prod. de artes gráficas 2,8
50 Seda, borra de seda —
51 Textiles sintéticos 0.2
52 Textiles metálicos y  metalizados —
53 Lanas, pelos y crines 15.7
54 Lino y  ramio 0.2
55 Algodón 0.0
56 Textiles sintéticos y  artic. discontinuos 0.1
57 Las demás fibras textiles vegetales 0.0
58 Alfombras, tapices y terciopelos 0.0
59 Guatas y heltros 0.0
60 Géneros de punto 1,7
61 Prendas de vestir y  sus accesorios 0.7
62 Otros artíc. de tejidos confeccionados 0.1
63 Prenderías y trapos —
64 Calzados, botines y  polainas 1.9
65 Sombreros, y  demás tocados y sus partes 0.0
66 Paraguas, quitasoles y  bastones —

67 Plumas y plumón preparados —
68 Manufacturas de piedra, yeso, cemento 0.6
69 Prod. cerámicos 2.2
70 Vidrios y manuf. de vidrios 0.4
71 Perlas finas, piedras preciosas 10,2
72 Monedas 2.3

376



C A P I T U L O S  D E L  A R A N C E L  A D U A N E R O E n e ro /D ic ie m b r e  1 9 7 7

73 Fundición de hierro y  acero
74 Cobre
75 Níquel
76 Aluminio
77 Magnesio berilio
78 Plomo
79 Zinc
80 Estaño
81 Otros metales comunes
82 Herramientas y  artic. de cuchillería
83 M anuf. diversas
84 Calderas, máquinas y  aparatos y artef. mee.
85 Máquinas y aparatos eléctricos y objetos
86 Vehículos y materiales para vías férreas
87 Vehículos, automóviles, tractores, velocípedos
88 Navegación aérea
89 Navegación marítima fluvial
90 Instrumentos y  aparatos de óptica
91 Relojería
92 Instrumentos de música
93 Armas y  muDÍciones
94 Muebles, mobiliario médico, quirúrgico
95 Meterías para tallar y moldear
96 Manufacturas de cepillaría, pinceles
97 Juguetea, juegos, artic. para recreo
98 Manuf. diversas
99 Objetos de arte, objetos para colección

29,1
60,0

0,4

0.0

0,4
0,7

10,2
4,4
2.1
3.3
3.8
2.2
0.4

0.1

0.5
0.0
0.0
0.0

T O T A L  G E N E R A L 925,4

N O T A : Incluye dólares de cada año y cada mes.
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(E n  millones de dólares)

Registros de importación emitidos por forma de pago
a diciembre de 1977

S E C T O R  PUBLICO SE C T O R  P R IV A D O T O T A L  G E N E R A L

F E C H A  Acredit. Cob. D if. Otros Total %  c /r  Acredit, Cob. Dif. Otros Total % c / r Acredit. Cob. D if. Otros Total
Cobranza Total Cobranza Total Cobranza

1970 186,6 18,0 114,4 319 ,0 33.6  551.6 41,3  36,3 629.2 66,4 738,2 59.3 150,7 948.2
1971 382.1 40,7 92,0 514,8 44.2 614.5 14,6 21,7 650,8 55,8 996.6 55.3 113.7 1 165,6
1972 629,9 117.1 125,1 872.1 61.9 513,8 8,0 15,6 537,4 38,1 1 143,7 125,1 140,7 1409 .5
1973 879.0 65,4 216,3 1 160,7 69.0 466.5 15,1 39,1 520.7 31,0 1 345,5 80,5 255.4 1 681,4
1974 1.175.0 85,6 110,3 13 7 0 .9 56,8  922,3 110,4 9,3 1 042,0 43,2 2 097,3 196.0 119,6 2 412,9
1975 525 .7  62,7 96 .4  684,8 51,2 550.3 91,7  11,4 653,4 48,8 1 076,0 154,4 107,8 1 338.2
1976 597,3 111,8 42 ,4  751.5 44 ,6  828,1 52,7  51,4 932,2 55,4 1 425,4 164,5 93.8 1 683,7

1977
29,6 38,6 0,2 68,4 28.6 147,1 22,8  0,7 170,6 71,4 176,7 61,4 0,9 239.0

Ju/. 56 .7  2,4 0,0 59,1 25,9 153.1 15,0 0,9 169,0 74,1 209,8 17,4 0,9 228,1
Ago. 41.4  4,9 0,2 46,5 21.5 144,1 24,8  0,8 169,7 78,5 185,5 29,7 1.0 216.2
Sep. 61.5  5,5 4,2 71,2 30,0  145.5 16,1 4.4 166.0 70.0 207,0 21.6 8.6 237,2
Oct. 40,3  15,5 0,5 56,3 26.2 140,4 17,0 1.3 158,7 73,8 180,7 32.5 1.8 215.0
Nov. 37,5 2,2 0.2 39,9 23.9 109,6 16,9 0,7 127,2 76,1 147,1 19,1 0.9 167,1
D ic, 68.8 14,7 0,5 84,0 42,2 100,7 13,6 0,9 115,2 5 7 8 169,5 28,3 1,4 199,2

Ene.-Dic. 552,6 136,1 11,1 699,8 31,0  13 6 0 ,0 176,4 23,4 1 559.8 69,0 1 912,6 312,5 34.5 2 259,6

N O T A  P A R A  R E G IST R O S D E  IM P O R T A C IO N :
No incluye las importaciones destinadas a las empresas productoras de cobre.

Registros de importación emitidos por países a diciembre de 1977

(E n  millones de dólares)

Enero-diciembre 1976 Enero-diciembre 1977

P A I S %  con respecto %  con respecto %  con respecto %  con respecto
Valor al Total por al Total Valor al Total por al Total

Zona Genera! Zona General

A L A L C 54 2.7 10 0,0 32 ,2 756.6 100,0 33,5

Venezuela 84,5 15.6 135,7 17.9
Colombia 12,5 2.3 14.5 2.0
México 21.7 4.0 42,8 5.7
Ecuador 90.7 16,7 107,2 14.2
Perú 17.4 3.2 35,8 4.7
Brasil 65,8 12,1 109,7 14.5
Bolivia 14.1 2.6 10.8 1.4
Paraguay 10.8 2.0 21,4 2.8
Uruguay 6,4 1.2 2,9 0,4
Argentina 218,8 40.3 275,6 36,4

E S T A D O S  U N I D O S 400,0 23 .8 463,2 20,5

C A N A D A 15,7 0.9 38 ,9 1,7

J A P O N 187,6 11.1 249,2 11 .0

E S P A Ñ A 35.4 2.1 68.9 3.1

C O M U N I D A D  E C O N O ­
M I C A  E U R O P E A 219.5 100,0 13,0 335,9 200,0 14.9

Alemania Occidental 96.3 43.9 183.7 54.7
Italia 15.6 7.1 30.3 9.0
Francia 30.1 13,7 36,0 10,7
Reino Unido 51,6 23.5 54,4 16.2
Bélgica - Luxemburgo 7,8 3,6 13,3 4.0
Holanda 18,1 8.2 18,2 5.4

I R A N 49,6 3.0 161,5 7.2

R E S T O  D E L  M U N D O 233.2 13,9 185,4 8,1

T O T A L  G E N E R A L 1 683.7 10 0 .0 2  259.6 100.0

N O T A : Incluye dólares de cada año y cada mes.
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E SP E C IFIC A C IO N

B I E N E S  D E  C O N S U M O  '

1.1. D e origen agrícola
1.2. D s  origen industrial alimenticio
1.3. D e origen industrial no alimenticio

1.3.1. Farmacia y  medicina
1.3.2. Herramientas
1.3.3. Resto

B I E N E S  D E  C A P I T A L

2.1. Maquinarias y  equipos
2.2 . Equipos de transporte ( * )
2 .3 . Animales reproductores

B I E N E S  I N T E R M E D I O S
3.1 . Materias primas origen agrícola

3 .1 .1 . Alimenticio
3.1 .2 . No Alimenticio

3 .2 . Materias prímas origen industrial
3.2 .1 . Alimenticio
3.2 .2 . No Alimenticio

3.3 . Bienes intermedios industriales
3 .4 . Repuestos

3.4.1 D e máquinas y equipos 
3.4-2. De equipos de transporte

3 .5 . Combustibles y lubricantes
3.5 . Partes y piezas para armaduría

T O T A L

ortación a diciembre 1977.

(E n  miles de dédares)

Clasificación económica

1976
Dic.
1976

%  sobre 
total 

Im p ./76
1977

Dic.
1977

%  sobre 
total 

Im p ./77

Variac.
Porct.
7 7 /7 6

1 5 4  04 6 19  832 9.1 3 6 6  2 1 4 2 9  3 4 0 16,2 137,7

8 853 1 827 0,5 13 067 1 391 0,6 47.6
39 197 3 730 2,3 89 379 6 851 4,0 128,0

105 996 14 275 6,3 263 768 21 098 11,6 148.9
( 17 653) ( 1 734) ( 1,1) ( 23 568) ( 2 858) ( 1,0) ( 33 .5 )
( 10 159) ( 1 190) ( 0 ,6) ( 13 620) ( 909) ( 0 .6) ( 34 .1 )
( 78 184) (1 1 3 5 1 ) ( 4 .6) (226  580) (1 7 3 3 1 ) (10 ,0 ) (189 .8 )

4 1 0  742 36  95 0 24.4 5 8 5 1 6 4 3 9  88 6 25,9 42 ,5

237 895 17 888 14.1 3 2 1 9 0 5 21 345 14,3 35 3
1 7 1934 18 966 10.2 260 563 18 193 11.5 51.6

913 96 0,1 2 696 348 0.1 195,3

i  11 8  981 111 34 3 6 6 ^ i  3 0 8  27 5 12 9  9 7 7 57,9 16,9

246 663 9 604 14.6 154 815 8 464 6,9 62.8
(200  783) ( 5 4 1 5 ) (11 ,9 ) ( 96 181) ( 214) ( 4 .3) ( 47 .9 )
( 45 880) ( 4  189) ( 2,7) ( 58 634) ( 8  250) ( 2.6) ( 27 .8 )

264 122 39 852 15.7 357 637 39 094 15.8 35.4
( 74 193) (15  079) ( 4 .4 ) (1 2 1 5 1 9 ) (22  924) ( 5 .4) ( 63 .íi.)
(189  929) (2 4  773) (1 1 .3 ) (236  118) (16  170) (1 0 .4 ) ( 24 .3 )

102 681 12 822 6,1 178 161 14 688 7.9 73.5
103 695 9 517 6.2 126995 9 741 5.6 22.5

( 85 620) ( 7 4 9 0 ) ( 5 .1 ) ( 96 755) ( 6 6 1 1 ) ( 4 .2) ( 11,8)
( 18 075 ) ( 2 027) ( 1.1) ( 31 240) ( 3 130) ( 1,4) ( 72.8)

391 739 38 326 23.3 446 243 (55  655) (1 9 ,7 ) ( 13.9)
10 081 1 222 0.6 44 424 2 335 2.0 340.7

1 68 3  770 1 6 8 1 2 5 100,0 2 2 5 9  65 3 19 9  203 100,0 34.2

( * )  Incluye registros de importación de automóviles por USS 52.361 miles para 1976 y  U S$ 107.319 miles para 1977.

Registros emitidos por regímenes de importación a diciembre 1977
(E n  miles de dólares)

1977
Enero
F e b re ro
M a r z o
A b r i l
M a y o
J u n io
J u lio
A go sto
S e p t ie m b re
O c tu b re
N o v ie m b r e
D ic ie m b r e

115 808 
96 638  

128 475  
140 065  
161 653 
204 614  
1914 1 3  
184 926  
211 472  
169 528  
138 970  
159 749

Ene.-dic. 1 903 311
%  con res­
pecto Total 
General 84,2

8 713 
4  491
9 464

16 749 
16512  
15 628  
21 008
17 093  

9 216
30 132
18 677  
28 167

195 850

8,7

130
2

132

0,0

2 610  
2 510  
2 087  
2 842  
2 578  
2 622 
2 498  
2 677  

283

7
20 714

_  —  1,0

32
67

156
38
35

140
58

1

527

0,0

1 163
2 013 
1 880 
2 725 
2 558  
4  0 78
1 836
2 705
1 946  
4  447
2 718 
2 097

30 166

1,3

1 821 
2 128
2 979
3 593
4  293
5 605 
5 509  
2  102 
2 007  
1 126

693
717

5 136 
963  
604

1 499  
494

2 106
3 431  
138 2  
1 433
4  508  
1 456  
1 272

479
416
532

1 087  
607  
908  
638  
622

1 474
2 225  

711
1 525

182
1 583  
4 895

551
2 026
3 218  
1 748
4  664  
9 335 
3 054  
3 875
5 670

1.4 1.1 0.5 1,8

R  E  G I M E N E S E S P E  C I A L E S

R E G IM E N  
F E C H A  G E N E R A L AL ALC Grupo

Andino
Cobre

D to .9 5
SOQUI-
M IC H

Ley
13039

Ley
12937

Ley
12S58

Ley
12008

Ley
16.624

DFL Otras 
266 Leyes

General

1976
O c tu b re
N o v ie m b r e
D ic ia m b r e

E n e .-d ic .

152 772 
168 422  
139 018

1 328 253

14 187
10 903  
14 629

12 1392

1 488
2 069  
1 105

1 8 918

2 025  
1 853  
1 282

13 343

12
235

3 801

2 576  
1 0 6 8  
2 579

15 106

315
28

585
1 809

4 085  
2 088  
2 173

16 409

7 179 
2 433  
2 413

21 081

1 387
1 737
2 207

106 828

994 723 
628 475  
547 1 352

6 633 30  196

187 731 
191 716  
168 125

1 683 769

%  con res­
pecto Total 
General 78,9 7,2 1,1 0,8 0.2 0.9 0,1 1,0 1.3 6,3 0 .4  1.8 100.0

136 074  
1108 1 1  
151 072  
169 149 
190 756  
2389 9 1  
228 139 
216 172 
237 166 
215 020  
167 100 
199 203

32 573 24 383 11 296 40 801 2 259 653

100,0

N O T A : Incluyo dólares de cada año y cada mer,.

379



(E n  miles de dólares)

Registros de importación emitidos por capítulos del Arancel
Aduanero a diciembre de 1977

CA P ITU L O S D E L  A R A N C E L  A D U A N E R O Enero/Diciembre 1977

01
02
03
04
05
06
07
08
09
10 
11 
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60 
61  
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74

Animales Vivos
Comes y despojos comestibles
Pescados, crustáceos y moluscos
Leche y productos lácteos
Productos de origen animal
Plantas vivas y productos de ]a floricultura
Legumbres, plantas, raíces, tubérculos alim.
Frutos comestibles; corteza de agrios y  de melones
Café, té, mate y especias
Cereales
Productos do la molinería, malta, almidones 
Semillas y  frutos oleaginosos 
Materias primas vegetales tintóreos
Materias para trenzar y tallar y  otros productos reino vegetal 
Grasas y  aceites
Preparados de carnes, pescados, crustáceos, etc.
Azúcares y  artículos de confitería
Cacao y  sus preparados
Preparados a base de cereales
Preparados de legumbres, hortalizas
Preparados alimenticios diversos
Bebidas líquidas alcohólicas y  vinagre
Residuos y  desperdicios de la Ind. Alimenticia
Tabaco
Sal, azufre, tierras y  piedras
Minerales metalúrgicos, escorias y  cenizas
Combustibles minerales, aceites minerales
Productos químicos inorgánicos
Productos químicos orgánicos
Productos farmacéuticos
Abonos
Extracto, curtientes y tintóreos
Aceites esenciales y resinoides
Jabones, productos orgánicos y tensoactivos
Materias albuminoideas y colas
Pólvora y  explosivos, artic. de pirotecnia
Productos fotográficos y cinematográficos
Productos diversos de la Ind. química
Materias plásticas artificiales
Caucho natural o sintético
Pieles y cueros
Manufacturas de cuero
Peletería y  confecciones de peletería
Maderas, carbón vegetal y manufacturas de madera
Corcho y  sus manufacturas
Manufacturas de espartería y cestería
Materias utilizadas en la fabric. del papel
Papel y cartón manufacturas de pasta
Artículos de librería y productos de artes gráficas
Seda, borra de seda
Textiles sintéticos
Textiles metálicos y  metalizados
Lanas, pelos y crines
Lino y  ramio
Algodón
Textiles sintéticos y artificiales discontinuos
Las demás fibras textiles vegetales
Alfombras, tapices, terciopelos
Guatas y  fieltros
Géneros de punto
Prendas de vestir y sus accesoríos
Otros edículos de tejidos confeccionados
Prendería, trapos
Calzados, botines, polainas
Sombreros y  demás tocados y  sus partes
Paraguas, quitasoles, bastones
Plumas y  plumón preparados
Manufacturas de piedra, yeso, cemento
Productos cerámicos
Vidrios y manufacturas de vidrio
Perlas finas, piedras preciosas
Monedas
Fundición de hierro y  acero 
Cobre

6 076  
14 267  

47  
19 797  

252  
224  

1 4 4 9  
1 1 9 4 3  
38 030  
84 803

4  205
2 718 

766  
120

45 074
3 830  

64 542
9 145 
1 3 3 8  
3 292  
4 2 5 6  

12 753 
9 100 
8 860
8 032 
1 441

451 745 
19 152
4 6  662

9 848  
1 6 481  
1 8 212

6 796 
6 617
1 779  
1 200 
9 088

28 050  
34  957  
28 166

8 954
2 383

23
400

2 014
64 

1 4 4 3  
21 525

9 405  
223

12 031  
27  

6 8 1 4  
155 

55 864  
28 043  

784  
11 188 
12 832

3 770  
12 730

5 822 
280

2 262  
313  
848  

63 
3  634  
7 3 1 9  
9 470  
1 171 

3
41 212  

1 636

380



C A P I T U L O S  D E L  A R A N C E L  A D U A N E R O E n ero /D iciem b re  1 9 7 ?

75 Níquel 9 U
76 Aluminio 9 090
77 Magnesio berilio 5
78 Plomo 1 598
79 Zinc 3  689
80 Estaño 1 164
81 Otros metales comunes 749
82 Herramientas y artic. de cuchillería 16 642
83 Manufacturas diversas 3 139
84 Calderas, máquinas, aparatos y  artefactos mecánicos 294 325
85 Máquinas y aparatos eléctricos y objetos 202 089
86 Vehículos y material para vías férreas 3  658
87 Vehículos, automóviles, tractores, velocípedos 283 710
88 Navegación aérea 33 873
89 Navegación marítima fluvial 10 916
90 Instrumentos y aparatos de óptica 29 768
91 Relojería 7 479
92 Instrumentos de música 9 346
93 Armas y municionea 1 086
94 Muebles, mobiliario médico-quirúrgico 974
95 Materias para tallar y moldear 513
96 Manufacturas de cepillería, pinceles 681
97 Juguetes, juegos artic. para recreo 1 8 421
98 Manufacturas diversas 8 206
99 Objetos de arte, objetos para colección 260
00 Repuestos varios para la industria, Herramientas 17 543

T O T A L  G E N E R A L 2  2 5 9  653

N O T A : Incluye dólares de cadá año y  cada mes.

381



IV. Cambios y Oro
Tasas de cambio de monedas extranjeras

( E q pesos)

Fuente: Cable Reuter

T IP O  D E  C A M B IO  C O M P R A D O R

U N ID A D
M O N E T A R IA

P R O M E D IO S  A N U A L E S
1976

P R O M E D IO S M E N S U A L E S  
1 9  7 7 1978

Ene.1974 197S 1976 Dic. Oct. Nov. Dic.

Dólar 0.832 4.91 13,05 17,03 24.71 25.66 27.59 28.35
Libra esterlina 1.943 10,69 25,30 28,53 43.68 46,66 51.11 54.80
Marco alemán 0,325 1,97 5.21 7,15 10,85 11,46 12,82 13.43
Franco suizo 0.289 1.89 5,24 6,97 10.84 11.68 13.30 14.30
Franco francés 0,174 1.14 2,72 3,42 5.09 5,30 5.77 6.02
Franco belga 0,022 0,13 0.34 0,47 0 .70 0.73 0.82 0.87
Corona sueca 0.104 1.17 3.00 4,10 5.16 5.36 5.81 6.09
Corona danesa 0,139 0.84 2.17 2,92 4,04 4.20 4.64 4.93
Peseta española 0 ,017* 0 .09* 0.195 0,250 0.294 0.310 0.338 0.352
Lira italiana 0,0015* 0 .01* 0,016 0,020 0,028 0.029 0.032 0.033
Florín holandés 0.314 0.84 4.96 6,86 10,16 10.62 11.85 12.53
Dólar canadiense 1 ,889** 8 ,3 6 ** 13,25 16,73 22.54 23.17 25.12 25.82
Yen japonés 0 ,0 0 6 ** 0 ,0 2 8 ** 0,044 0,058 0,097 0,105 0,115 0.118
Schilling austríaco 0 ,1 1 0 ** 0 ,4 6 1 ** 1 ,044** 1,044 1.523 1.611 1.788 1.869

• Mercado de Corredores Comprador.
Cotización correspondiente al 31 de diciembre de cada año.

Tasas de cambio de monedas extranjeras
(E n  dólares)

Fuente: Cabk1 Reuter, Cierre Mercado de Londres

TIP O D E  C A M B IO  C O M P R A D O R

A Fines de Periodo 1 9  7 7 1978
U N ID A D
M O N E T A R IA 1974 1975 1976 Ote. 31 Nov. 30 D ic. 31 Ene. 31

Libra esteri. (U S$ por £ ) 2,345 2,0235 1,700 1.7770 1,814 1.911 1.947
Marco alemán 2,398 2.617 2.351 2.262 2.224 2.100 2.116
Franco suizo 2,503 2.619 2.443 2,237 2.152 2,015 1.984
Franco francés 4.442 4.468 4.962 4.840 4.853 4.689 4.744
Franco belga 35,992 39,461 35.824 35.234 35,009 32.784 32.767
Corona sueca 4,054 4.400 4,118 4.791 4.798 4.668 4.660
Corona danesa 5,625 6.172 5.765 6.111 6,137 5,772 5.744
Peseta española 55,992 59.674 68.235 83.506 82.267 80.848 80.606
Lira italiana 649,041 683,593 873.529 879.854 877.570 871.795 868.739
Florín holandés 2,498 2.683 2.451 2,423 2,400 2.277 2,267
Dólar canadiense 0,990 1.017 1.013 1.101 1.109 1,094 1.106
Yen japonés 300.213 304.547 292.059 250.056 243.454 239.927 241.587
Schilling austríaco 16,93 18.433 16.688 16.123 15.876 15,133 15.176
Peso australiano 0.752 0,791 0.916 0.886 0.885 0.870 0.874
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Valores promedios del dólar

AN O Promedio Anual Nqminal

1968 (E V U S $ ) 6,79

1969 8,97

1970 11,55

1971 12,41

1972 19,49

1973 110,79

1974 631,92

1975 4 910,00

1976 ($ /U S $ ) 13,05

1977 21,54

Promedios Mensuales Nominales

A Ñ O Ene. Feb. Mar. Aar. M ay. Jun. Jul. Ago. Sep. Oct. Nov. Dic.

1974 371 • 416 483 545 611 725 790 889 102 1 1 173 1 340 1 619

1975 1 9 0 6 2 247 27.86 3 537 4  045 4 580 5 339 5 806 6 190 6.80 * * 7,44 8.25

1976 9.19 10,10 10.76 11.51 12.56 13,54 12.82 13,51 14.33 15,17 16.13 17,03

1977 17.96 19.04 18.30 18,69 19.39 20,23 20.96 21.96 23.86 24.71 25.66 27.59

1978 28.35 29.12 29.86 30.61 31.30 31.83 32.29 32.73 33,05 33.32 33.57 33.84

*  Bxpresado en escudo? por dólar.
* *  Expresado en pesos por dólar.
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Compras y ventas de oro del Banco Central

(En pesos Oro)

FE C H A

C O M P R A S

T O T A L

V E N T A S  IN T E R N A S

Barras Monedas y  
cospeles

Monedas y  
cospeles

Barras T O T A L

1978

E n e r o 5 801 112 016 1 1 7 8 1 7 927 620 — 927 620

1977

Enero 6 815 70 646 77 461 428 620 __ 428 620
F e b re ro __ 73 201 73 201 174 580 — 174 580
M a r z o 12 971 87 945 100 916 554 140 — 554 140

A b r i l ___ 78 997 78 997 455 180 ___ 455 180
M a y o 4  156 68 312 72 468 508 580 — 508 580
J a n io 2 298 96 526 98 824 503 450 — 503 450

J u lio _ _ 68 441 68 441 451 660 68 665 520 325
A ¿o a to _ _ 69 579 69 579 730 900 — 730 900
S o p t i^ m b ro — 86 694 86 694 823 430 — 823 430

O c tu b re 14 392 127 851 142 243 742 020 — 742 020
N o v ie m b r e 4 088 U 6  146 120 234 607 100 — 607 100
D ic ie m b r e — 96 322 96 322 958 440 958 440

1976

E n e ro 2 094 180 289 803 2 383 983 25 800 __ 25 800
F e b re ro 164 779 166 747 33 1526 10 550 — 10 550
M a r io 1 497 332 232 901 1 730 223 31 150 — 31 150

A b r i l 1 020 192 199 171 1219 363 61 570 — 61 570
M a y o 10 89  464 223 121 1 312 585 108 810 — 108 810
J u n io 1487 782 2 829 384 4 317 166 152 500 — 152 500
J u l io 1 361 520 176 502 1 538 022 29X 920 — 2 9 1 9 2 0
AgOBÍO 721 744 3 4 58  184 4 179 928 233 445 — 233 445
S e p t ie m b re 1 770 712 152 903 1 9 2 3  615 224 590 — 224 590

O c t u b re 1 088 743 162 030 1 250 773 255 171 — 255 171
N o v ie m b r e 1 031 127 179 380 1 210 507 273 470 — 273 470
D ic ie m b r e — 113 180 113 180 507 524 — 5 0 7  5 2 4

T O T A L  A Ñ O 1 3  3 2 7  56 5 8 182  3 0 6 21  5 0 9  S7 1 2 1 7 6  5 0 0 — 2 1 7 6  500

1975

T O T A L  A Ñ O 1 3  671  762 3  6 5 3 1 5 7 17  3 2 4  9 1 9 2 7 9  0 7 5 2 7 9  075
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V. Estadísticas de Producción 
V. Production Statistics

Gasto del producto geográfico bruto a precios de mercado
E x p e n d itu re s  o n  th e  G ro s s  D o m e s t ic  p r o d u c t  a t  M a r k e t  P rices

(Cifras en miles de pesos d,e cada ano)
(T h o u s a n d s  o f  P e s o s  for e a c h  year)

Fuente: Oficina de Planificación Necional, O D E P L A N  
S o u r c e :  N a t io n a l P la n n in g  O ít ic e

E SP E C IF IC A C IO N  -  I T E M 1973 1974 1975 1976 1977 *

1. Gasto en consumo de las personas e ins­
tituciones sin finí's de lucro -  E x p e n d it u ­
re s o f  in d iv id u a ls  a n d  rton-profit o rga n i­
za tio ns 914 729 7 048 673 35 360 133 113 773 840 257 508 042 1 /

2 . Gasto en consumo del Gobierno General -  
G o v e r n m e n t  c o n su m p t io n s 150 710 1 270 842 5 529 341 18 928 133 39 052 251

3. Inversión geográfica bruta en capital fijo 
- G r o s s  d o m e st ic  in v e s tm e n t  in  f ix e d  ca ­
p ita l 161 519 1 2 0 1 5 9 6 4  267 484 12 8 1 4 2 6 2 28 830 049

4 . Variación de existencias 7 460 102 435 — 1 619 732 — 4 8 1 7 3 7 8
5 . Exportaciones de bienes y servicios - E x ­

porta  o f  g o o d s  a n d  serv ices 154 623 1 632 857 8 312 840 3(> 547 611 55 576 035
6. M enos: Importacioiws de bienes y servi­

cios -  M inus; Im p o r ta  o f  gooda  a n d  aervi- 
ce s 175 899 1 5 9 5  914 9 759 107 24 598 293 59 778 783

G A S T O  D E L  P R O D U C T O  G E O G R A FIC O  
B R U T O  A  PR E C IO S D E  M E R C A D O  - 
E X P E N D I T U R E S  O F  G R O S S  D O M E S -  
T I C  A T  M A R K E T  P R I C E S 1 213 142 9 660 489 42 090 959 146 648 175 32 118 864

* E s t i m a c i ó o .
1 /  Incluye consumo de personas e instituciones sin fines de lucro

*  E st im a te d ,

1 /  I t  in c lu d e s  p ^ p l e  c o n su m o t io n  a n d  n o n  p ro fit  ins.titutions

^  variación de existencias. 

s to c k s  varíaííons.

Gasto del producto geográfico bruto a precios de mercado
E x p e n d itu re s  o n  th e  G ro s s  D o m e s t ic  p r o d u c t  a t  M a r k e t  P rices

(Cifras en miles de pesos de 1965) 
(T h o u sa n d s  o f  Pesos 1 9 6 5 )

Fuente; O D EPLAN  
S o u r c e :  N a t io n a l P la n n in g  0 / / /c e

ESP E C IFIC A C IO N  - I T E M 1974
%

Variac.
7 4 /7 3

1975
%

Variac.
7 5 /7 4

1976
%

Variac.
7 6 /7 5

1. Gasto en consumo de las personas e ins­
tituciones sin finen de lucro - E z p e n d i-  
tusea in d iv id u a la  a n d  a o n -p ro fit  organiza-

1977 *

1 /  Incluye consumo de personas e instituciones sin fines de lucro variación de existencias.
*  E st im a te d .

1 /  I t  in c lu d e s  p e o p le  c o n su m p t io n  a n d  non p ro fit  in iftitutiona -+• s to c k s  varia tion s

386 ~

%
Variac.

7 7 /7 6

ifons
2. Gasto en consumo del Gobierno General -

18 548 25.0 16 752 — 11.9 16 304 —  2.7 18 256 V

G o v e r n m e n t  co n su m p t io n s  
3 . Inversión geográfica bruta en capital fijo

3 298 7.6 3 069 —  7,0 3 252 6.0 3 211 —  1.3

G r o s s  d o m e st ic  irrvestm ent in  f ix e d  cap ita l
4. Variación de enstencias
5, Exportaciones de bienes y servicios -

3 229 
222

13.9
7.2

2 355  
— 493

— 27.1 2 246  
— 537

—  4,6  
8.9

2 655 18.2

E x p o r ts  g o o d s  a n d  serv ices  
6. M enos: Importaciones de bienes y servi- 

vios -  M in u s :  Im p o r t s  o f  go od s  a n d

3 725 39.8 3 978 6.8 4  773 20.0 5  231 9.6

oervioes

G A S T O  D E L  P R O D U C T O  G E O G R A FIC O  
B R U T O  A  P R E C IO S D E  M E R C A D O  - 

E X P E N D I T U R E S  O F  G R O S S  D O M E S T I C

4  155 2.9 3 601 — 13,3 3 074 — 14.6 4  414 43.6

P R O D U C T  A T  M A R K E T  P R I C E S 24 867 5.7 22 060 — 11.3 22 964 4.1 24  939 8.6



(E n  miles de pesos de cada año)

(T h o u s a n d s  o{ P e so s  fo r  e a c h  y e a r)

Fuente: Ofi=ina d« Plamíícación Nacional, O D EPLAN  

Source.* N a t io n a l P la n n in g  O lf ic e

Origen por ramas de acHvkkid del producto geográfico bruto
a precios de mercado

D E T A L L E -  Í T £ f l f 1972 1973 1974 1975 1976 1977*

1. Agricultura, silvicultura, caza y  pesca - 
A g r ic u ltu re ,  ío restry , h u n t in ¿  a n d  f ish ­
in g 16 834 80 054 Í3 6  304 2 396 542 11 767 010 33 010 847
1.1. Agricultura, silvicultura, caza 
i4¿r/cu/fure, forestry, h u n t in g 16 295 75 919 492 761 2 245 179 10 959 629 31 100 591
1.2. Pesca • F ia h in g 539 4  135 43 543 1 5 1363 807 381 1 910 256

2. Explotación de minas y cantoras - M i ­
n in g  a n d  q u a rry in g 18 544 110 640 521 832 3 546 944 12 101 948 16 051 217

3. Industrias manufactureras - M a n u fa c t u .  
r in g 58 649 316 181 2 244 321 8 636 436 31 6 3 1 0 8 3 65 468 173

4. Construcción • C o n st ru c t io n 11 852 38 741 225 459 992 132 2 937 066 6 315 999
S. Electricidad, gas, agua y servicios sani­

tarios -  U tilit ie s  a n d  sa n itation 2 536 5 674 87 256 606 000 2 699 424 5 572 473

6. Transportes, almacenaje y comunicacio­
nes • T ra nsp orta tion , w a reh o usin g , c o m ­
m u n ic a t io n 11 176 53 871 274 105 1 628 519 5 342 936 12 005 124

7. Comercio al por mayor y  al por menor -  
W h o le sa le  a n d  re ta il  commerce 52 823 305 876 2 781 517 13 316 265 41 791 923 93 221 236

8. Banca, seguros y  bienes inmuebles • 
B a n k in g ,  in su ra n ce , rea l estate 5 777 42 456 ¿4 0  987 2 403 845 8 775 115 23 015 498

9. Propiedad de viviendas • H o m e  O w n e r ­
sh ip 11 169 58 980 S93 822 1 878 708 6 150 709 11 594 448

10. Administración pública y  Defensa - C i ­
v i l  S e r v ic e  a n d  D e fe n se 17291 69 547 503 701 2 380 791 8 274 368 19 024 064

11. Servicios -  S e rv ic e s 32 334 131 122 1 051 185 4 304 777 15 176 593 35 908 785

P R O D U C T O  G E O G R A FIC O  B R U T O  A  
P R E C IO S  D E  M E R C A D O  
E X P E N D I T U R E  O F  G R O S S  D O M E S T I C  
P R O D U C T  A T  M A R K E T  P R I C E S 238 985 1 213 142 9 660 489 42 090 959 146 648 175 321 187 864

*  Estimación.
♦ E st im a te d .
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(E n  miles de pesos de 1965)

(T h o u s a n d s  o i  pesos 1 9 6 5 )

Fuente: Oficina de Planificación Nacional, O D EPLAN  

Source; N a t io n a l P la n ia n í  O ff ic e

Origen por ramas de actividad del producto geográfico bruto
a precios de mercado

ESP E C IFIC A C IO N  - I T E M 1974
%

Variac.
7 4 /7 3

1975
%

Variac.
7 5 /7 4

1976
%

Variac.
7 6 /7 5

1977
%

Variac.
7 7 /7 6

1. Agricultura, silvicultura, 
caza y  pesca -  A g r ic u lt i r  
re, forestry, h u n t in g  a n d  
f is h in g 2 077 16.7 2 156 3.8 2 213 2.6 2 526 14.1

1.1. Agricultura, silvìcul« 
tura, caza -  A g r ic u ltu re ,  
forestry, h u n t in g 1 9 9 5 16.0 2 061 3.3 2 086 1,2 2 398 15.0
1.2. Pesca -  F is l ì in g 82 36.7 95 15.9 127 33.7 128 0.8

2. Explotación de minas y 
canteras - M i n i n g  a n d  
Quarrying 2 650 15.9 2 519 — 5 ,0 2 885 14.5 2 944 2.0

3. Industrias manufacturcras- 
M a n u fa c t u r in g 5 903 0.9 4.286 — 27.4 4  578 6.8 5 137 12.2

4 . Construcción - C o n s t r u c ­
t io n 1 109 20.0 765 — 31.0 621 — 18.8 643 3.5

5. Electricidad, gas, agua y 
servicios sanitarios -  U ti"  
l it ie s  a n d  aanitation 518 12.4 525 —  1.4 544 3.6 570 4.8

6. Transportes, almacenaje y 
comunicaciones - T ra n s,  
portation, w a reh o usin g ,  
c o a u n u n ic a t io n 1 049 0.6 939 — 10.5 987 5.1 1 073 8.7

7. Comercio al por mayor y 
al por menor - W h o le sa le  
a n d  reta il co m m e rc e 5 037 2.5 4  273 — 15.2 4 324 1.2 5 099 17,9

8. Banca, seguros y bienes 
inmuebes - B a n k in g ^  in su ­
rance, rea l estafe 1 041 29.6 1 259 20.9 1 332 5.8 1 402 5.3

9. Propiedad de viviendas - 
H o m e  O w n e rsh ip 1 903 2.0 1 912 0.5 1 9 4 8 1.9 1 979 1.6

10. Administración Pública y 
Defensa Civil -  C iv i l  S e r ­
v ice  a n d  D e fe n s e 1 211 8.0 1 212 0.1 1 286 6.1 1 235 —  4,0

11. Servicios -  Services 2 359 —  0.1 2 214 —  6,6 2 246 4.4 2 331 3.8

P R O D U C T O  G E O G R A FIC O  
B R U T O  A  PR E C IO S DE  
M E R C A D O  - E X P E N D I T U ­
R E  O F  G R O S S  D O M E S T I C  
P R O D U C T  A T  M A R K E T  
P R I C E S 24 867 5.7 22 060 — 11.3 22 964 4.1 24 939 8.6

*  Estimación.
*  E st im a ted ,

388



Producción de carne en vara por espedes, y número de animales 
beneficiados

P ro d u c t io n  b y  S la u g h te rh o u s e  m e a t  b y  s p e c ie s  a n d  n u m b e r  
o f  S la u g h te r e d  a n im a ls

Puente: Instituto Nacional de Estadísticas (IN E )

Source; N a t io n a l In s t it u t e  o l  Statiatica

Tota] carne 
P E R IO - en vara 
D O  (entons.)

S la u g h te r -  
P E R I O D  houao  

total 
(T otia )

V A C U N O S
C A T T L E

OVEJU N O S
S H E E P

PO R C IN O S
P I G S

EQ U IN O S
H O R S E S

CA P R IN O S
G O A T S

NO de 
animales

N O  o l  
A n im a la

Cam e en 
vara 

S la u g h te r -  
houae  

(T o n a )

N®de
animales

N ^  o l  
A n im a la

Carne en 
vara 

S la u g h te r -  
houae  

(T o n a )

N® de 
animales

N °  o l  
A n im a ls

Cam e en 
vara 

S la u g h te r ­
h o u se  

(T o n a )

NO de 
animales

o l
A n im a la

Carne en 
vara 

S la u g h te r ­
h o u se  

(T o n a )

N °d e
animales

N °  o l  
A n im a la

Carne en 
vara 

S la u g h te r ­
h o u se  
(T o n a )

1970 248 523,0 670 637 176 065,0 1 257 784 22 377 .0 671 646 44 387,0 30 907 5 637.0 4 746 57.0
1971 229 015,0 564 013 152 069.0 1 372 196 24  862.0 700 950 45 161,0 36 023 6 806,0 9 5 1 0 117.0
1972 192 413,0 406 772 117 756,0 888 231 16 108.0 760 263 5 1 3 4 6 ,0 41 215 6 905,0 21 958 298.0
1973 155 133,0 324 810 89 185,0 730 378 12 311.0 762 594 49 176,0 23 767 3 818,0 46 069 643,0
1974 244 469,0 6 7 1 0 2 8 175 232 ,0 9 6 :  828 16 155,0 757 178 49 902,0 15 108 2 701,0 35 909 479.0
1975 266 857,0 892 926 215 479 ,0 1 048 035 18 085.0 462 681 29 960 ,0 14 963 3 069,0 22 727 264,0
1976 242 825,2 809 732 198 147,7 948 623 16 192.6 3 76  206 24 880,3 1 7 4 5 9 3  373,6 21 672 231,0

1976

E n e , 2 0 4 1 6 ,9 72 942 18 051,8 66 117 1 054.6 17 365 1 151,9 709 150,0 650 8.6
F e b . 19 772,8 67 016 16 700.2 107 870 1 7 7 7 ,7 17 121 1 134,0 738 152,5 621 8,4
M a r . 24 995,9 82 663 20 868,2 132 453 2 236,6 25 120 1 702,8 825 175,2 1 103 13.1

A b r . 24 951,1 79 890 20 184,7 144 140 2 4 1 1 ,6 31 360 2 082,1 1 332 250.9 1 4 4 3 21.8
M a y . 24 499,8 79 437 19 873,0 103 217 1 751.8 39 119 2 617,7 1 126 242,7 1 0 0 0 14.6
J u n . 23 820,6 80 189 19 129,9 61 835 1 045.8 50 924 3 372,2 1 488 266.7 459 6,0

Ju l. 17 829,7 59 664 13 962,8 15 541 297.7 47  694 3 197,4 2 004 364,7 578 7,1
A g o . 17 393,9 5 7 5 1 6 13 860,5 16 637 317.8 43 065 2 820,7 2 030 388.5 478 6.4
S e p . 17 143,0 56 087 13 354,8 5 3  394 961.8 36 244 2 325,5 2 335 455,5 6 279 45.4

O ct. 15 777,8 52 987 12 741,7 52 876 951.0 26 140 1 688,4 2 019 369,0 3 305 27,7
N o v . 15 858,3 54 327 13 003,0 63 725 1 197.8 21 499 1 4 3 5 ,1 1 086 210.6 1 248 11.8
D ic . 20  365,4 6 7 0 1 4 16417 ,1 1 2 9818 2 188.4 20 555 I 352,5 1 767 347,3 4  508 60,1

1977

E n e . 17 589,2 57 566 14 372 ,4 113 224 1 771.3 16 555 1 125,4 1 651 307,5 911 12.6
F e b . 18 175,0 57  194 14 482 ,5 130 758 2 209.1 17 775 1 222,2 1 239 245.8 1 093 15.4
M a r . 21 435,7 64 308 16 587 .7 166 977 2 881,7 24  385 1 678,2 1 3 7 7 267.0 1 377 21.1

A b r . 19 441,9 60 476 15 632,3 98 733 1 794.4 26 561 1 787,8 1 112 210.8 1 112 16,6
M a y . 21 780,7 66 281 17 113,1 73 195 13 1 9 ,9 42 935 2 956,0 1 836 364,8 1 836 26.9
Ju n , 20 545 ,9 61 263 15 975.2 41 763 790,2 48 221 3  339,4 2 119 416.9 2 119 24.2
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(B ase: Dic. de 1974 =  100)

CBase: D e c .  1 9 7 4  =  1 0 0 )

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas 

S o u rc e ;  N a t io n a l  Bureau o i  S ta t is t ic i

Indice de producción minera

M in ing  Production Index

M I N  E  R  A  L  E 
M  E T  A  L  1

i S M  E  T  A  L I 
C M I N E R A

C O S  
L  S

M IN E R A L E S  NO M E T A L IC O S  
N O N  M E T A L  M I N E R A L S IN D I­

CE-
G E ­
N E ­
R A L
G E .
N E -
R A L
I N ­

D E X

F E - -  
CH A

D A T E

Cobre M olib­
deno

C o p p e r  M o ly b d e ­
n u m

Plomo 

■ Le a d

Zinc

Z in c

M er­
curio

M e r .
cury

Oro

G o ld

Plata

S i lv e r

Hierro

Ir o n

M an­
gan.

M a n g a -
n sse

Indice
del

grupo
G r o u p
In d e x

Sali­
tre

N i ­
trate

Yodo Cali­
zas

I o d in e  C a lc h /m  
C a rb o n a te

Car­
bón

C o a !

Petró­
leo

P e tro ­
le u m

Indice
del

erupo
G r o u p
In d e x

1970 75.3 47.1 167.5 103,9 39,7 39,2 28.0 108,1 92.1 77,0 92.9 94,4 95.2 86,0 133,6 106,2 80.5

1971 75,8 52,3 162.3 134,0 51.5 48,6 31.0 107,5 82.7 77.9 112,5 111,0 95,2 94.4 138.3 116,6 82.5

1972 76,7 48,6 85,9 78,1 65.7 71,2 53.4 82.8 55,8 75.8 96,4 90,1 104,4 81,8 134.5 107.8 79,7

1973 78,5 40,8 80,1 156.3 82,0 78,1 57.4 90.2 50.0 77,9 95.0 93,6 83,8 80,4 122,7 100.9 80,7

1974 95,6 80,7 78.0 225,1 94.6 89,7 76.0 98,6 99.6 95,0 100.7 96.3 101.6 87,7 107.9 100,6 95 7

1975 87,8 75,2 57,6 213,2 10,0 96.8 71,0 105.5 69.4 89,1 99.1 83.1 50.0 86,6 96,0 69.5 89.2

I97tí *  106,8 90,1 18.8 200,3 1.3 98.3 83.0 99.5 84.6 104,8 84,5 59,6 56,0 74,0 89,9 79,9 101,8

1976 *

J u l. 102,7 100,7 44.5 130,7 — 103,2 121.0 96.8 116,7 102.1 85,5 34,6 54,8 77,3 91,2 79.8 99.4

A g o . 105,2 95.4 — 354.1 — 113,1 120,4 105.2 77.3 105.0 83,7 86,6 71,1 72,5 89.7 82.5 102.3

Se p . 107.6 77,2 44,5 173,4 — 98,6 109,6 100.6 148,7 105,5 80,5 81,1 72,5 87,9 87,5 83.7 102.9

O ct, 113,1 97,5 __ 274,2 __ 94,7 122.9 95,6 102.4 110,3 86,2 75,6 56,6 66.9 88.5 79,5 106.6

N o v , 113,2 96,3 __ 216.1 — 91.8 125,0 104.2 104.1 111,3 87,5 41.6 82,5 70,8 86,1 80.5 107.6

D ic . 120,6 82,3 — 233,8 — 125,3 117,4 100,5 82,3 116,4 87,3 67,0 81,9 83,6 89,4 85,6 112.7

1977 *

E n e , 104,4 86,2 __ 208,0 — 104,2 56,7 99.1 50,6 102,2 72,1 66,1 104,7 67,3 87,6 79,8 99.5

F e b , 102,2 72.2 — 127,5 — 93,8 52.9 37,3 71,6 92,5 16,6 28,7 33,4 72.6 77,4 52,1 87.6

M a r , 110,6 91,4 — 224,1 — 99,7 50,0 109,4 117,7 108,8 80,7 59,4 95,2 88,8 86,0 84.5 105,9

A b r , 109,0 89,7 — 258,1 — 117,9 49,2 91.1 79,7 105.3 75,4 83,8 37,7 72,2 78,8 72,5 101.4

M a y . 107,8 110,7 — 219,4 24,4 126.3 48,4 104,4 63,5 106,4 73,4 87,4 65,5 70.5 78.6 74.7 102.6

J u n , 112,0 111,8 — 209,7 — 92,4 81,1 76,4 175,4 i07 ,4 81.4 85.9 33,7 66.6 76.0 75.8 103.6

*  Cifras provisionales.
♦ P ro v is io n a l lig u íe s .
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Producción de minerales de hierro
Iron Production

F E C H A

D A T E

(E n  toneladas)
( I n  T ona )

Fuentes: Servicio de Minas del Estado, IN E  y  CAP  
S o u r o ia :  S ta te  M i n i n g  Se rv ice , N a t io n a l B u r e a u  Sta tia tics. P a c if ic  S t o e l  C o m p a n y

P R O D U C C IO N  - P R O D U C T I O N

1968
1969
1970
1971
1972
1973
1974
1975
1976 (♦ )

1977 ( * )  
E m ,
Feb .
M a r ,

A b r ,
M a y .
Ju n ,

Ju l.
Aéo.
S e p .

O ct.
N o v .
D ie .

(•)
(*)

Mensual
M o n t h ly

871 282  
332 921 
961 136
7 9 7 S60  
900 984  
684 573  
532 018  
408 367  
537 033  
528 091 
611 176 
591 344

Anual
A n n u a l

11 916 282
11 534 449
11 264 929
11 227 636
8 639 975
9 416 424

10 296 522
11 006 693
9 978 649

Cifras provisionales. 
Pro v is io tìa l  Figures.

Acumulado 
en el año 

A c c u m u la t e d

87 1282
1 204 203
2 165 339
2 962 899
3 863 883
4  548 456
5 080 474
5 488 841
6 025 874
6 553 965  
7 1 6 5 1 4 1
7 756 485

Producción de algunos minerales
Production of Selected Minerals

Puentes: Servicio de Minas del Estado, IN E  
Sources; S ta te  M i n i n g  Se rv ice , N a t io n a l B u r e a u  o f  Sta tiatica

F E C H A

D A T E

Carbonato 
de calcio 

(toneladas) 
C a lc iu m  

C a rb o n a te  
(T o n a )

Molibdeno 
(tns, fino)

M o ly b d e n u m  
(T o n a  p u re )

Plomo 
(tns. fino)

L e a d  
(T o n a  p u re )

Zinc 
(tns. fino)

Z in c  
(T o n a  p u re )

Mercurio 
(kg. fine)

M e r c u r y  
( K g .  p u re )

Manganeso 
(tns. mineral)

M a n é a n e a e  
(T on a , m in e ra l)

1967
1968
1969
1970
1971
1972
1973
1974
1975
1976

1977

1 911 369
1 775 708
2 303 982  
2 091 107  
2 087 628 
1 9 8 9  437
1 848 144
2 659 496  
1 576 605 
1 236 385

4  740
3 853  
4 8 4 1
5 701 
6 3 2 1  
5 885
4  843 
9 757  
9 091

10 898

404
990
832
892
880
462
252
420
309
102

1 124 
1 255 
1 478  
1 537  
1 982  
1 162
1 589  
3 349  
3 174
2 982

6 349  
17 096  

9 875  
13 360  
17 3 0 7  
22 046  
2 7 4 9 7  
31 740 

3 347  
449

14 846  
23 844  
23 699 
26 723
23 838  
16 085
15 405  
28 694  
20 0 1 6
24 399

E n e .
Feb .
M a r .

A b r .
M a y ,
J u n ,

197 000  
71 863  

1945 1 5  
96 752 

119 691 
61 498

869  
728 
921  
904  

1 114 
1 128

—

258
158
278
320
272
260

—
1 213
1 720
2 828  
1 914  
1 526  
4 2 1 1

(*)
(*)

Cifras provisionales. 
P ro v is io n a l F ié u re s .
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Producción de salitre, yodo y sulfato de sodio
N it r a te ,  Io d in e ,  S o d iu m , S u lfa te

Fuente: SO Q U IM IC H  
Source; C h i le a n  C h e m ic a l S o c ie ty

Producción de carbón
C o a l P ro d u c t io n

FECH A
D A T E

SA L IT R E
N I T R A T E

(Tons, brutas) 
(G ro a a  tona)

Y O D O
I O D I N E

(Tons.)
(T o n a )

SU L FA T O  DE  
SODIO  
(Tons.) 

S O D I U M  
S U L F A T E  

(T o n a )

1968 678 865 1 954.03
1969 781 668 2 448.80 52 424
1970 674 063 (* ) 2 249,68 31 390
1971 829 699 2 563.85 45 050
1972 706 498 2 101,12 40 938
1973 796 464 2 168,43 35 950
1974 737 702 2 272.85 32 170
1975 726 449 196 1 .6 0 22 900
1976 618 728 1 258.60 28 400
1977 563 565 1 851,50 30 000

1977
£ne. 44 700 130.00 ___
F e b . 10 100 56.50 ___
M a r . 49 765 117.00 1 800
A b r , 46 100 165,00 4 500
M a y , 44 800 172,00 860
J u n . 49 800 169,00 5 200
J u l. 53 800 187.00 5 000
Agft. 51 100 167.00 1 200
Se p. 48 600 162,00 2 300
Ocí. 51 100 190,00 4  700
N o v , 56 800 182.00 1 170
D ic . 56 900 154,00 3 600

( * )  Las cifras a partir de este año indican producción pri­
maria.

( * )  T h e  i i i n r e s  i r o m  th is  yo a r lo rw a rd  in d ica te  p r im a ry  
p roduction .

Fuentes : Servicio de Minas dei Estado, INE,, E N E C A R
Souroe-. Staro M i n in g  Service^ N a t io n  B u r e a u o f  Sta tistica

Producción Producción
bruta neta

F E C H A tons. ton«.
Mensual Acumulada Mensual Acumulada

D A T E Gross N e t
M o n t h ly P ro d u c t io n M o n t h ly P ro d u c t io n

tons tona
A c c u m u la t t d A c c u m u la te d

1968 1 6 2 1 3 0 0 1 3 9 6  657
1969 1 703 914 1 568 424
1970 1 509 775 1 382 443
1971 1 626 121 1 522 720
1972 1 457 397 1 3 1 4  886
1973 1 390 067 1 292 650
1974 1 519 834 1 414 995
1975 1 5 1 5 1 1 3 1 393 139
1976 1 298 873 1 189 538

1977 (• )
E n e , 98 436 98 436 90 090 90 090
F e b . 105 211 203 647 97 371 187 461
M a r. 127 625 3 3 1 2 7 2 118 878 306 339
A b r , 103 187 434 459 96 653 402 992
M a y . 100 570 535 029 94 424 497 416
J u n . 121 984 657 013 115 995 613 441
y « /. — — 97 933 7 1 1 3 7 4
A g o . — — 128 768 840 142
Se p . — s 100 954 941 096
O ct. — 110 003 1 051 099
N o v , — — 115 014 1 166 113
D ic . ---- 99 865 1 265 978

(• ) Cifras provisionales. 
P ro v ia io na l F igures .

Producción de derivados del petróleo
P ro d u c t io n  o f  O i l  S u b p ro d u c ts

(E n  miles de metros cúbicos)
(T h o u a a n d a  o f m 3 )

Fuente: EN A P  
S o u r c e :  E N A P

F E C H A
D A T E

Gas
licuado

Queroseno
(1 )

Petróleo
Diesel

Gasolina
(2 )

1969 510,0 428.7 726,5 1 542.2
1970 415,2 513,1 722.4 1 558.2
1971 617.4 657.4 896.6 1 777,9
1972 853,6 751,9 829.3 1 854.6
1973 799,5 728,1 835.8 1 659.9
1974 873,2 640,3 1 044,8 1429 .0
1975 830.5 514,0 980.3 1 178.9
1976 855,7 601,2 999,7 1 219.2

1977
E n e . 74,1 39.9 102,9 112.7
F e b . 67,6 71,8 79,8 115.0
M a r . 66,9 36,2 71.0 102,4
A b r . 65,7 59.4 81.9 115.7
M a y , 64,3 47,9 73.7 76.7
J u n , 78,9 71,4 70,9 102,7
J u L 80,4 62,1 83.9 110,8
A go . 84,1 65,0 93.6 117.5
Se p . 80,7 51,5 94.5 105.9
O ct . 67.3 51,0 107,7 99.6
N o v , 58.8 36,6 97.4 100.1
D ic . 74,6 34,6 90.5 109.4

Producción de petróleo
P re t ro le u m  P ro d u c t io n

Fuente; EN A P  
Sourc«; N a t io n a l P e tro le u m ,o m p a n y

POZOS
P E R F O R A D O S

D R I L L E D
W E L L S

PRO D U CCIO N  (m 3)  
P R O D U C T I O N  ( M 3 )

( 1 )
Í2)

Queroseno corriente y de aviación. 
Gasolina corriente y esp^ial.

F E .
CH A
D A T E

NO

N O

M iles 
metros 

T h o u a a nd  
o f  meters

Petróleo crudo -  C r u d e  O i l  Gas natural 
Mensual Acumulado (m iles) 
M o n t h ly  A c c u m u la t e d  N a tu ra l G a s  

(T houaar.d a)

1968 100 187,4 2 177 397 6 988 189
1969 75 158,4 2 122 445 7 469 741
1970 66 147,2 1 976 475 7 628 374
1971 78 168.5 2 048 119 7 986 353
1972 67 148,9 1 991 496 8 072 980
1973 65 136,5 1 817 024 7 376 450
1974 59 142.9 1 598 562 7 042 073
1975 59 124.0 1422 295 7 096 943
1976 64 147.8 1 330 960 7 034 617
1977
Erte. 6 11,2 108 136 108 136 609 481
F e b . 5 14,8 95 542 203 678 541 666
M a r, 5 17,0 106 125 309 803 615 218
A b t , 5 16,6 97 196 406 999 576 265
M a y . 4 12,2 97 035 504 034 581 098
J u n . 2 11,9 93 795 597 829 584 730
J u L 3 10,3 95 386 693 215 6 0 1 2 1 7
A g o . 4 14,6 93 535 786 750 573 335
S e p . 5 12,6 89 184 875 944 530 788
O ct. 6 13,9 89 845 965 789 526 363
N o v . 3 13.7 77 668 1 043 457 4 4 1 0 0 6
D ic . 6 14,8 88 450 1 131 907 537 693
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Indice de producción industrial manufacturera
In d e x  o f  M a n u fa c tu r in g  In d u s t r y  P ro d u c t io n

(Base: promedio año 1968 =  100)
(B a s e ;  A v e ra g e  1 9 6 8  =  lO O J

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas 
Source; N a t io n a l B u r e a u  o f  S ta tist ic s

IN D IC E  P O R  A G R U P A C IO N E S  
IN D E X  B Y  G RO U PS

20 21 22 23 24 25 26 27 28

IN D IC E Productos Bebidas Tabaco Productos Calzado Industrias Muebles Celulosa. Imprenta
F E C H A G E N E R A L alimenti­ textiles y  pren- de la y accero- papel y y Edito­

cios Beverstges T a b a cco das de madera. rios de productos riales
G E N E R A L T e x t ile s vestir excepto madera de

D A T E I N D E X F o o d muebles papel
S t u f f s S h o e s W o o d F u rn itu re C e l lu h s e . P r in t in g

a n d In d u s t r y a n d P a p s r a n d a n d
C lo th in g e x c lu d in g W o o d e n P a p e r P u b lis h in g

F u rn itu re F u rn itu re Producís

(p rom.)
19 10 (a vera ge )  104,0 99,6 91,1 97.7 96,0 104,8 108.1 113.4 88.3 109.5
1971 ”  119,3 107,7 114,9 123.1 110,1 118,9 131.7 109,1 91.8 173.8
197U 122,6 105,9 123,3 126,3 113,1 123.5 146.7 155.6 90.1 126.4
1973 ” 117,3 102,0 134.3 131.3 101,5 117.1 93,1 120.8 104.5 96.0
1974 '■ 112,9 108,5 92.2 139.4 98.3 105.1 89.2 113,7 114.9 64.6
1975 ”  81,2 101.8 87,2 120.8 62.4 86,8 54.4 61.8 101,0 55.6
1976 85.2 106.1 100.5 131.3 61.5 74.4 79.5 72.2 109.2 57.8

1977
E n e . 83,7 108,4 124,5 182.4 52,7 54,3 72.1 63,0 125.9 49.5
F e b . 66,6 94.8 94,8 27,9 37.7 73,2 76,1 28,4 112,8 54.6
M a r . 96,2 98,7 114,3 147,7 72.9 98,0 128,2 55.5 126,2 64.2
A b r . 93,6 98,3 109,2 132.7 70,6 94.2 107.7 62.2 119-2 50.4
M a y . 94,6 99,9 108,3 152.3 74.2 99,6 91,5 47,8 121.2 55,6
J u n . 97,5 95,9 107,0 156.1 79,2 100,2 125,1 47.8 131.3 53,4

29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39

Cuero. Produc­ Substan­ Produc­ Produc­ Industrias Produc­ Construc­ Aparatos. Construc- Industria«
produc­ tos de cias V tos deri­ tos de metálicas tos metá­ ción de acceso­ cion de manufac­
tos de caucho productos vados del minera­ básicas licos ex­ maquina­ rios V material tureras
cuero. químicos petróleo les no cepto ria. ex­ artículos de trans­ diverses

FEC H A excepto R u b b e r V del metá­ M e t a l maquina­ ceptuando eléctricos porte
calzado P ro d u c t s C h e m ic a l carbón licos In d u s t r ie s rias y la ma­ M is c e l la ­

Lea ther, Procíucfs equipo quinaria E le c t r ica l C o n s t r u c ­ n e o u s  M a ­
L e a th e r a n d P e t ro le u m P ro d u c ts de trans­ eléctrica A p lic a n - t io n  o f n u fa c tu ­

D A T E Pro d u c ía , S u b s ta n c e s a n d  C o a l o f  non porte oes e nd T ra n sp o r ­ r in g  I n ­
ex cep t D e r iv a t iv e s M e t a lic M e t a l C o n s t r u c ­ A c c e sso ­ tation  M a ­ d u stries
S h o e s M in a r a is P ro d u c ts t io n  o f ries teria ls

except M a - M a c h in e -
c h in e r y  a n d  ry, except
T ransp orta - E le c tr ica l
tion  E q u ip ­

m e n t

(prom .)
1970(averfláe) 103.9 111,0 120,9 105.4 102.9 108.7 98.6 94.2 99.2 127.0 81.0
1971 » 119.7 135.5 144,0 128.6 120.9 116.7 109,1 126,3 113,3 111.9 108.6
1972 »' 90,0 138,8 150.4 138.5 123.2 124.2 117.8 151.5 104.2 120,3 123.1
1973 85.8 127.5 147.6 129,6 126.5 119.7 121.4 189 3 89.1 130.8 119.6
1974 74.5 124.7 129.1 128.3 136.1 131,6 111.0 112.5 105,2 129.2 134.0
1975 70.6 35.8 79.7 110.9 76.1 119.8 59.7 77.4 75.8 50,0 63.6
1976 65,8 77,2 87,9 115,1 79.1 118.2 62,9 104.3 65,3 36.8 88.5

1977
E n e . 52,6 90,9 85,7 123,6 92.9 103.9 55.1 89.7 55.5 33.7 103.1
F e b . 91,8 33,0 58.6 122.6 64.5 102.8 38,5 80,8 24,0 52.3 36.6
M a r. 158,6 100,8 115,5 106,6 94.6 122,8 70,2 115,0 59.9 42,7 69.4
A b r . 122.7 98,8 124,3 123,2 87.2 116,9 65,8 130.1 54,5 43.7 90.5
M a y . 132,1 107,7 127,5 97,8 89.1 108,3 76,1 121.2 59.3 42.3 93.1
J u n , 120,8 113,6 128,5 119,5 87.1 112,0 70,5 121,5 70,6 48.7 92.9

394



Indice de producción industrial manufacturera

(3a se ; promedio aíki 1968 =  100) 

Fuerte: Instituto Nacíonsl d« Estadísticas 

IN D IC E  POR G RU PO S

202 203 204 205 207 209 211 2 1 3 /1 4 231 232 241 243
Fabrica­ Envase Envase Elabora­ Fabrica­ Produc­ Elabora­ Fabrica­ Fabrica­ Fabrica­ Fabricí.- Fabrica­
ción de y  con­ y  conser­ ción de ción y tos ali­ ción, rec­ ción de ción de ción de ción de ción de

FECH A S produc­ servación vación productos refina­ menticios tificación cerveza hilados tejidos calzado. prendas
tos de de de ción de diversos y mezcla y bebi­ y tejidos de excepto de

lácteos frutas pescado molino azúcar de das ga­ planos punto de vestir,
y  legum­ y ma­ licores seosas plástico excepto

bres riscos calzado

1970 (Prom ,) 109.2 110.6 100,2 105.8 99.4 95,9 85.9 95,3 95.8 96.5 96.8 108.2
1971 ” 126.0 124.8 80,4 112.2 112.1 137.3 111.3 128,2 105.8 125.3 122.1 117.41972 ” 124.3 137,1 83,0 104.3 115.3 144.6 104,2 143,8 108.0 130,6 128.8 121.31973 ” 104,3 171,4 79,3 109.3 100.9 134.1 67.1 176,1 98.1 112,8 120.9 115.61974 ” 120,0 159.5 99,0 108,5 107.2 125.9 108,9 80.4 97.8 99.8 108.2 103.8
1975 ” 137.1 82.7 68,8 119,9 124.6 102.3 109,6 59,6 60.8 68.0 77.6 90.7
1976 ” 145,7 122,5 81,6 123.4 124.8 115.1 122,3 72.0 58.3 72.4 79.5 72.1

1976
J u n io 49.8 55,4 53.7 117.0 253.7 107.0 132,9 41,5 63,0 93.7 105,5 68.2
J u l io 44,4 100.9 65,9 118.7 252.3 116.3 109,5 45,6 56.0 81,7 76.5 70.7
A go a to 69.4 88.9 82,0 131.0 188.0 130.7 140,7 60,4 59.5 74.6 84.5 78.2
S o p t io m b re 127.1 63,2 40.1 138.7 72.5 114.8 151,7 77.2 62.9 70.7 95.4 75.6
O c t u b to 207,2 106,3 111.2 138.9 39.0 130.9 135,2 70.0 64,5 70,2 100.7 86.2
N o v i i  m b ro 246.8 118,9 165.1 125 5 23,2 117,9 120.8 95.1 61.3 82,7 98.0 99.1
D ic ie m b r e 235,3 52,0 171,0 129.9 30.5 104.6 136,9 132.2 62.4 71.8 73.2 98.8

1977
E n e ro 233.1 120,8 143.7 116,7 37.0 99.0 fr3,l 131 8 50.0 62.1 21,9 68.2
F e b re io 188,8 190 5 96,0 113.4 28.8 69.4 53.6 92.5 3R.4 35,5 64.2 77.1
M a iz o 162,4 135,8 92.5 124.6 63.8 112.7 86,0 99.7 65.5 98.5 86.6 102,9
A b r i l 101.4 61 3 89.6 119,0 206.5 110.0 119,6 80.9 64.5 92,0 84,6 98.3
M a y o R5.3 50.9 86.8 116,8 289.3 112.4 157,1 67 R f.7fi 96.2 88.0 104.6
J u n io 55,2 33.3 84,3 112.4 288.2 105.4 172,7 57,9 73,9 97.9 103.2 98.8

«

291

Elaboración 
F E C H A S y curtido 

cueros

311

Fabricación
de

productos
químicos

industriales

319
Fabricación

de
productos
químicos
diversos

332

Fabricación 
de vidrio 
y  produc­

tos de 
vidrio

333
Fabricación 
de produc­

tos de 
cerámica 

y loza

334

Fabricación
de

cemento

341
Fabricación 
de produc­
tos básicos 

de fierro 
y acero

342
Fftbricación 
de produc­
tos básicos 
no ferrofos

399
Fabricación 
de artículos 

plásticos 
diversos

1970 (Prom .) 97.2 121.7 122.5 94.2 99,4 107,9 109,1 107.0 75.2
1971 ” 101,5 137,5 157,1 127.7 107.9 109.6 116,9 116,6 105.6
1972 ” 94.1 146,8 158 3 143.0 113,4 112,5 112,7 133.7 131.7
1973 ’• 95,8 122,1 202.2 161.8 120.4 110,4 101.2 135,1 137.61974 ” 89.3 117,8 151.1 144.2 121,6 113,9 111,7 148,3 157.3
1975 ” 75.7 67.9 98.3 70,9 119.3 109,4 118.2 147.3 57.0
1976 ” 76,1 69,0 118,3 123.3 88.5 67.4 72.8 156.3 106.8

1976
J u n io 80.7 63.9 118,8 117.5 101.6 60,5 74.6 154.8 117.9
J u l io 80,4 72.7 123.3 109.1 95.9 56,6 87,4 166.2 95.0
AgO BlO 74,3 75,4 133.0 106.0 92.2 77,7 82,1 158.6 78.8
S e p t ie m b re 80.5 68.8 126.6 119.7 86.0 64.3 73.4 169.8 92.2
O c tu b re 64,3 72,7 130.3 132.4 87.7 72.0 93.7 164,5 127,9
N o v ie m b r e 71,8 72.6 138.5 198.2 105.5 74.9 72.1 167.5 146.3
D ic ie m b r e 75.0 74,6 147.0 125.7 109,4 98,8 86.5 158,4 115,1

1977
E n e r o 61,1 58,1 133,1 112,6 116.8 86.4 82.4 121-9 124,6
F e b ie ro 103,7 48,0 78,4 91.1 26,9 76,8 56.5 141,5 42,5
M a r z o 187.5 88,6 157,2 124.9 81.4 82,5 94,8 146.4 74,3
A b r i l 156.2 97.0 173.3 124.3 98,6 71.0 68,6 157.4 105,6
M a y o 169,8 101.4 175.9 122.5 113,7 70.1 78.8 133.1 108.4
yujuo 155,2 101,6 176.4 121.9 60,8 75,8 76,4 141.9 107.8
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Producción de algunas industrias importantes
Production of Selected Important Industries

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas 
S o u r c e :  N a t io n a l B u t c b u  o i  Statiatica

Azúcar Fideos Cerveza Cigarri* Papel Neumá­ Cáma­ Hila­ Fibra Fósforos Vidrios Cemento Arrabio
(miles de y pasta (m ili, de iios (miles de ticos ras dos rayón (miles planos (miles liQuido

tons.) (miles Its.) (m ill. tons'.) (miles (miles rayón (tons.) de (miles de (miles
(1 ) de tons.) unid.) unid.) unid.) (tons.) cajones) de m 2.) tons.) de

FEC H A (2 ) tons.)
D A T E S u g a r N oo d le sa B e e r C igarettes Paper T ire s In n e r R a y ó n R a y o n M a tc h e s P la te C e m e n t L iq u id

(1 ,0 0 0 a n d ( M i l l io n s (M i l l io n a (1 .0 0 0 (1 ,0 00 T u b e a T iu ea d a F ib e r (1 ,0 0 0 G la a s (1 .0 0 0 Caat-
tona) paatas o f  lite rs) u n its ) io n s ) anita) (1 ,0 0 0 ( tona) (tona) boxea) (1 -0 00 tona) iro n

(1 ,0 0 0 o l  u n its ) t if i) (I.O O O
tons) tona)

1967 308,7 51,6 176,1 7 151 146.7 505,2 439,4 1 937 2 956 233.9 1 770 1 235 497.7
1968 299,4 71,7 172,7 6 749 147.3 556.4 566,8 1 814 1 965 331,8 2 545 1 251 442.1
1969 306,3 70,2 156,3 6 945 150,3 562,3 519.1 1 860 2 758 306,7 2 646 1 4 3 6 483.7
1970 282.0 52,2 177,6 6 590 224.0 676.4 520,9 1 704 2 030 303,2 2 559 1 349 466,0
1971 315,9 72,5 219,2 8 302 220.3 790,7 602,3 l 551 2 710 321,8 2 677 1 370 499,8
1972 324,5 91.8 229,3 8 5 1 5 223,5 804.7 591.3 1 974 3 846 412.9 2 355 1 4 0 8 486,5
1973 284.4 96.6 205,8 8 868 227.3 765.3 556.2 1 695 3 638 409.3 3 427 1 372 457.7
1974 301.5 89,9 105.4 9 400 220.9 730.3 524,9 1 128 2 441 405.0 3 185 1 423 516,2
1975 350,7 62.7 83,3 8 149 196.1 161.4 194,4 626 994 332,3 1 539 1 206 416.5
1976 351,4 77.4 106,3 8 850 208,4 441.5 318.9 794 1 679 343,2 2 886 968 403.0

1975

N o v , 14,3 6,5 5,8 753 15.7 ____ 59 134 28,8 45 88 32.0
D ic , 14,4 5,1 13,2 795 18,6 31.6 24,5 57 60 30,9 86 81 34.0

1976

Ene. 13,6 5.6 9,9 794 17.3 29,2 29,7 81 112 27.7 85 71 28,0
F e b . 13,6 6,8 9.9 412 18.1 35.0 19,0 78 11 21,5 69 67 23.9
M a r. 12.3 7.6 11.2 889 17.8 55.3 43,7 60 136 32,1 136 76 25.8

A b r . 48.1 5,4 7,0 777 18.0 37.9 30,6 65 279 29.9 230 69 31.5
M a y . 62.3 6,3 4.7 583 17.7 31.2 26.6 58 226 28.7 272 71 33.3
Ju n . 59,5 4 ,8 5.3 661 17,4 35.4 29,2 58 117 31,2 304 74 28.3

J u l. 59,2 7,0 4,3 728 17.6 25.8 19.3 66 105 31,6 314 75 34.9
A go . 44,1 6,4 7.5 797 18,0 30.1 19,8 71 100 31,5 .^10 93 36.5
Se p . 17,0 6,6 9.9 669 17.2 38.0 25,7 54 103 31,8 284 79 44.1

O ct. 9,1 7,4 9,1 723 16.6 41 .4 24,1 69 180 14.9 309 85 38.8
N o v . 5.4 7,4 13.0 863 13.9 42.3 2 6 ,/ 66 143 31.1 291 92 40.5
D ic , 7,2 6.1 16,5 953 18.8 39.9 25,1 68 167 31,2 283 117 37.4

1977

E n e , 8,7 6,9 16,4 1 025 19,0 44.2 39,0 66 121 29.6 287 98 34.7
F e b . 6.8 1,0 13.4 157 16.9 11.5 6,3 20 — 23,9 252 91 30.4
M a r. 9,5 6,7 14.1 830 20.5 45.5 36,9 66 153 25.8 317 99 31.2

A b r . 48,5 6,9 10,6 746 18.0 44.3 38.4 68 71 26,2 302 86 31.1
M a y . 67,9 7.8 9 .0 856 18,9 50.0 46.3 68 162 25.8 289 88 32.1
Ju n . 67,6 6,5 6,6 877 19.9 53.5 45,5 66 96 26,7 296 91 34.7

J u l. 65,8 5,1 5,9 850 21,4 58,3 45,4 66 104 26,2 307 93 34.5
A go . 57,9 6.6 8.6 858 20.9 56.8 41,2 69 175 27.9 309 88 42.0
Sep. 39,5 6,8 11.2 829 19,7 52.3 35,9 63 148 24,3 314 97 40,9

O ct. 11,4 6,2 10,2 797 20.9 58.6 37,3 68 153 23,5 299 96 42.4
N o v , 9,1 5,6 13.6 833 17,3 46,0 36,0 66 143 21,8 292 101 38.0

( 1 )  Incluye azúcar de todo tipo, a base de materia prima nacional o importada.
( 2 )  Cifras que representan aproximadamente el 9 0 %  de la producción del país. 

( — ) No hubo producción.
( 1 )  In c lu d e a  a ll  ty p e s  o í  sugar, b a sed  o n  d o m ea tic  a n d  im p o rte d  raw  m a teria ls.
(2 )  F ig u r e s  rep re sen t a p p ro x im a te ly  9 0 %  o f  d a m ea tic  p ro d uct ion .

( — )  T h e ro  w a s n o  production.
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Producción de lingotes de acero y despacho de productos terminados
Production of Steel in Ingots and Dispatch of Finished Products

(E n  miles de toneladas) 
(T h o u s a n d  o i  T o n s )

Fuente: CAP  
Source; P a c if ic  S t e a l  C o m p

FE C H A

D A T E

P R O D U C C IO N  L IN G O ­
T E S  D E  A C E R O  

P R O D U C T I O N  O P  
S T E E L  I N G O T S

D E SP A C H O  D E  P R O D U C T O S T E R M IN A D O S  
D I S P A T C H  O F  F I N I S H E D  P R O D U C T S

Mensual

M o n t h ly

Acumulado

C u m u la t iv e

Mercado
interno

D o m e s t ic
M a r k e t

Acumulado

C u m u la t iv e

Mercado
externo
F o re ig n
M a r k e t

Acumulado

C u m u la t iv e

Total

T o ta l
Acumulado
C u m u la t iv e

1969 601.7 482,0 4,9 486.9
1970 547,2 419,7 11,1 430,8
1971 609.6 444,8 61,9 506.7
1972 ♦ 580.7 510,6 5.0 515.6
1973 508,1 438.1 438.1
1974 595.7 491,7 - 491.71975 457,9 218,0 134,0 352.01976 447.7 253,0 69,4 322,51977 509.3
1976
D iá t m b t e 40,2 447,7 27.5 253,0 2.2 69,4 29,7 322,5

1977
£nero 41,0 41,0 24.5 24,5 2,1 2,1 26,6 26.6
Febrero 35,7 76,7 15.6 40,1 0.7 2,8 16,3 42.9
M a r z o 35,9 112,6 31.2 71,3 1,9 4.7 33,1 76.0
A b r i l 33,8 146,4 19,4 90,7 0,8 5,5 20.2 96.2
M a y o 36,3 182,7 22.8 113,5 5,8 11,3 28,6 124.8
J u n io A i n 225,4 20,1 133,6 5.2 16,5 25.3 150,1
J u l io 49,7 275,1 23.4 157,0 2.9 19,4 26,3 176.4
A g o s to 52.5 327,6 25.8 182,8 10,6 30,0 36,4 212.8
S e p t ie m b re 46,2 373,8 26.8 209,6 6,9 36,9 33,7 246.5
O c tu b re 47.9 421.7 29.2 238,8 9,4 46,3 38.6 285.1
N o v ie m b r e 44,9 466,6 29.0 267.8 11,0 57,3 40.0 325.1
D ic ie m b r e 39.3 509,3 28,9 296,7 2,0 59,3 30.9 356.0

( * )  Incluye 56,6  rniles tona, productos terminados importados.
(♦ )  In c lu d e s  5 6 ,6  th o u sa nd  tons o f  imporíed f in ish e d  p rod ucts.

Entrega de cobre refinado a la industria manufacturera nacional (*)
Refined Copper Supply to National imanufacturing industry

(E n  miles de toneladas métrica»)
(T h o u s a n d s  o f  T o n s )

Fuente: Comisión Chilena del Cobre
S o u rc e ;  C o m i l ó n  C h ile n a  d e l C o b re

D E T A L L E 1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977
Ene.-nov.

T O T A L 20,6 26 .7 36 .3 34 ,2 29 .4  26 ,8 46 .3 44,5

Electrolítico -  E le c t ro l ii ic 16.0 19.4 26.4 26.8 19.5 21.5 41,2 36.7
Refinado Q fuego .  R e f in e d

at fire 4.6 7,3 9.9 7.4 9.9 5.3 5.1 7.7
Consumo interno - In t e rn a l

c o n su m p t io n 11 .8 15,9 19,6 18,3 12.1 4 .5 6.5 9.5

Electrolítico -  E le c t ro l ii ic 8.0 10,8 11,6 13.6 7.2 3,6 6.1 6.7
Refinado a fuego • R e f in e d

at fire 3.8 5.1 8.0 4.7 4.9 0.9 0.4 2.8

Exportación manufacturas -
M a n u fa c tu r e s  Exports 8.8 10.8 16 .7 J5 .9 17 .3  22 .3 39 ,8 35 .0

Electrolítico -  E le c iro lit ic 8,0 8.6 14.8 13,2 12.3 17.9 35.1 30.0
Refinado a fuego -  R e f in e d

at fire 0.8 2.2 1.9 2.7 5.0 4.4 4.7 5.0

• /  Cobre refinado entregado por la Gran Minería, Andina y E N A M I a la industria nacional. 
* /  R e f in e d  co p p er  su p p lie d  to the  natiorxal in d u s try  b y  la rge  M ir u n g ,  A n d in a  a n d  E N A M I .
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Producción de energía eléctrica
Electric Power Pro-duction

Fuente: E N D E S A  {en G W h )  
S o u r c e ;  E N D E S A  ( in  G W h )

FEC H A
D A T E

E N D E SA
E N D E S A

% C H IL E C T R A  %  
C h ' l L E C T R A

Otros
Productores

O th e rs
P ro d u ce r s

% T O T A L
T O T A L

%

1970 3 350,1 44,4 1 514 ,3  20.0 2 686,1 35,6 7 550,5 100
1971 3 889,7 45.6 1 774.5 20.8 2 860,0 33,6 8 524,2 100
1972 4  631,0 51,8 1 490.8 16,7 2 811,9 31.5 8 933,7 100
1973 4 817 ,5 55,0 1 318,3 15,0 2 630,4 30,0 8 766,3 100
1974 5 243.3 56.4 1 254,1 13,5 2 799.9 30,1 9 297,3 100
1975 4 910,1 56,2 1 281.3 14.7 2 540,6 29,1 8.732,0 100
1976 5 282,4 56,9 1 3 1 1 .4  14,1 2 582,4 28,9 9 276,2 100

1 /
1976 D ic . 421,0 54.3 121.2 15,6 233.5 30,1 775,7 100

1977 * /  Erte. 446,9 59,0 83 ,4  11,0 227,3 30,0 757,6 100
F e b . 384,8 57,5 84,0 12,5 200,9 30.0 669,7 100
M a r , 415,9 52,3 140,4 17,7 238,4 30.0 794,7 100
A b r . 423,4 53,5 130,1 16,5 237,2 30,0 790,7 100
M a y . 473,3 54,8 131.3 15,2 259,1 30,0 863,7 100
J u n . 484,0 54,6 136,8 15,4 266,1 30,0 886,9 100
J u l. 503.0 54.0 148.6 16.0 279,3 30,0 930,9 100
A g o . 489,7 54.0 145.1 16,0 272,1 30,0 906,9 100
S e p . 429.4 51.7 152.0 18.3 249,2 30,0 830,6 100
O ct. 470,1 56,7 110.1 13,3 248,7 30,0 828,9 100
N o v . 465,1 58,9 87,3  11,1 235,7 30,0 789,1 100
D ic . 478.0 59,0 88.9 11,0 243,0 30,0 809.9 100

* /  Cifras provisionales.
1 /  Cifras mensuales estimadas por el Departameirto de Informaciones Económicas v Estadísticas de] Banco Central de Chile
♦ /  P ro v is io n a l F ig u re s .
I f  M o n t h ly  d is t r ib u iio n  estim a ted  b y  the  D e p a r t m 'n t  o i  E c o n o m ic  In fo rm a t io n  a n d  S ta t is t ic s  o f the  C e n tra l B a n k  o i  C h ile .

Indicadores de consumo eléctrico pa>ra la industria
Indicators of electric Consumption for Induslry

Fuente: CO R F O  ■ SOFOFA
Source; Deve/o/j/nenf C o rp o ra t io n  M a n u ia c tu re s ' A sso c ia t io n

Indice Sofofa
Consumo seein Corfo ( * ) Manu/acii/res’ A sso c ia t io n

(en G W h) Irtdex
C o n s u m e r  acc. to  Corio Ba?«: Promedio 1969 =  100

fm  G W h ) B a s e ;  1 9 6 9  A v e ra g e  =  10 0
F E C H A
D A T E Mensual Acumulado Mensual Promedia

M o n t h ly C u m u la te d M o n t h ly en el año
A v e ra g e

1970 844.9 109,3
1971 __ 927,9 __ 125,5
1972 — 991,7 — 135,6
1973 __ 948,4 __ 133,4
1974 ___ 922,8 — 143,6
1975 — 750.0 — 116,1
1976 — 899,2 — 148,8

1976 D ic . 79,3 899.2 137,6 148,2

1977 E n e . 76,3 76,3 134,8 134,8
F e b . 72,3 148.6 129,1 132,0
M a r . 67,1 215,7 117,7 127,2
A b r . 83,0 298,7 131.2 128,2
M a y , 86,5 385.2 132,8 129,1
J u n . 87.7 472,9 139,7 130,9
J u l. 90,0 562,9 139,2 132,1
A g o , 92,4 655,3 145,1 133,7
S e p , — — 144,8 134.9
O ct, __ — 142,6 135,7
N o v . — — 140,2 136.1

( * )  £1 Consumo Industriai se refiere a la industria liviana y  corresponde al 8 4 %  del total del país,
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Carga transportada por ferrocarril

C a rg o  T ra n s p o r te d  b y  R a i lro a d  

Redes Norte y Sur 

N o r th e r n  a n d  S o u th e rn  N e tw o r k s

(En miles de toneladas y millones de toneladas-kilómetros) 

( I n  thousa nd a  o i  tona a n d  a v il io n s  o f  ton  k ilom eteca ) 

Fuente: F F. CC . del Estado 

Source; N a t io n a l R a ilro a d  C o m p a n y

F EC H A
D A T E

Prod. Agrícolas 
A g r ic u ltu ra l  

Prod u cta

Prod. Forestales 
y del Mar 

F o re stry  a n d  
SeaJooda  
Product«

Prod. Mineros 
M i n in g

Prod. Ganaderos 
C a tt le  P ro d u c t io n

Prod. Manuiact.
y Aliment. 

Afanu/actured and  
F o o d  P ro d u c t io n

T O T A L

T O T A L

Ton. T o n ./K m . Ton. T o n ./K m . Ton. T on ./K m . Ton. T on ./K m , Ton T o n ./K m . Ton. T on ./K m .

1970 1 005 299 1 236 280 10 466 1 119 194 129 452 156 13 353 1 983
1971 1 130 338 1 143 313 10 503 1 169 170 107 517 203 13 463 2 130
1972 1 083 333 1 130 308 8 843 1 056 167 67 726 271 11 949 2 035
1973 1 407 351 854 284 8 642 1 002 119 61 777 313 11 839 2 O il
1974 995 228 856 226 9 822 1 037 138 89 468 206 12 279 1 786
1975 941 213 683 167 8 267 762 157 109 383 139 10 632 139 0
1976 1 237 281 1 159 226 7 258 742 190 145 501 179 10 344 1 574

1976

E n e . 62,2 14 84,1 15 489,2 43 15,0 11 40,1 20 690.fi 102
F e b , 53,6 13 83,4 14 517,1 43 17,4 13 34,5 16 706,0 99
M a r . 53,6 17 89,9 17 582,3 57 25.9 20 44,7 22 796,4 133

A b t. 165,5 35 99,1 19 579,1 58 26,6 21 51,6 18 921,9 150
M a y , 98,1 26 101,0 20 594,0 61 26,5 21 47,8 16 867,4 144
J u n . 105,2 24 75,7 16 507,3 61 21.8 17 45,1 15 755,1 133

J u l. 129,0 30 87,6 15 563,9 58 15,5 12 40,0 12 836,0 127
A ¿ o . 155.9 36 100,0 19 607,4 59 11,9 10 39,8 12 915.8 136
S e p . 130,4 25 97.5 20 598,0 68 8,2 6 39,8 12 873,9 132

O ct. 134.5 25 87,7 17 987.6 95 6,2 4 43,5 13 1 259.5 156
N o v . 99,1 24 135,7 28 635,1 79 7,0 6 38,7 12 915,6 148
D ic . 49,9 12 117,4 25 596,5 61 7,5 6 35,6 11 806,0 115

1977

E n e . 46,0 9 107,0 23 645,0 61 8.0 7 32,0 9 838,0 108
F e b . 64,0 22 112,0 19 441,0 41 9,0 7 35,0 9 661,0 98
M a r . 96,0 41 112,0 20 579,0 56 14,0 11 37,0 10 836,0 139

A b t. 72,3 29 91.1 19 657,4 66 15,9 12 31.6 9 868,8 137
M a y . 75.4 26 103,3 22 735,2 65 15,6 20 41,3 12 970,8 145
J v n . 76,6 23 111,2 23 472,3 59 12,5 10 31,2 9 703,8 124

J u l. 57.3 18 98,4 20 374.0 48 9,9 8 39,5 12 579,1 105
A g o . 141,6 37 114,5 22 413,2 60 8,1 7 36,4 13 713,8 139
S e p . 113,0 29 93,7 20 465.6 66 4,1 3 32,7 14 709,1 132

Oct. 94,5 21 113,1 19 580,5 70 3,9 4 25,9 10 818,5 124
N o v . 91,2 19 135,0 20 501,7 65 2,4 2 23,9 7 754,3 113
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Indice costo de edificación de tipo medio (*) (ICE)
(B ase: Dic. 74 =  100)

Fuente: Cámara ChiJena de la Construcción

%  V A R IA C IO N SU B IN D IC E S

( * )  
( * ♦ )

F E C H A G R A L. Mes Resp. a Dic. 12 meses Materiales Sueldos y 
Salarios

Misceláneos
(• * )

1970 D ic .
1971 D ic .

0.64
0.85

— 42.3
33,2

42,3
33,2

0,57
0,65

0,80
1,30

0,53
0.58I97Ü D ic , 2,87 — 236,3 236,3 1,98 4,75 1.861973 D ic . 22.45 — 681.8 681,8 25.53 18,22 18,311974 D ie . 100,00 — 345.4 345.4 100,00 100,00 lo o io o1975 D ie . 428,05 — 328.1 328,1 399,50 472,48 449.191976 D ic , 1 263,10 — 195.1 195,1 1 176,86 1 458,51 1 120.59

1976 A g o , 933,25 2,8 118,0 225,2 917,61 987,38 844.35
S e p . 1 023,11 9,6 139,0 217,4 958,78 1 187,86 852.72O ct. 1 088,11 6,4 154,2 214,9 1 035,80 1 244,34 874.50N o v . 1 129,91 3,8 164,0 203,1 1 094,35 1 268.27 876.14D ie . 1 263.10 11,8 195.1 195,1 1 176,86 1 458,51 1 120.59

1977 E n e , 1 343,78 6,4 6,4 180,6 1 253,75 I 536, t9 1 234.06F e b , 13 9 1 ,8 5 3.6 10.2 169,6 1 320,25 1 556.97 1 263.82M a t. 1 495,07 7,4 18.4 147,9 1 369,34 1 773,53 I 309,10A b r . 1 589,70 6,3 25,9 141,8 1 469,48 1 836.96 1 475.91M a y , 1 657,81 4,3 31,3 133,3 1 521.12 1 885,06 1 710.17J u n . 1 686,20 1,7 33,5 100,6 1 570.98 1 882,84 1 713.11J u l. 1 816,44 7.7 43,8 100,2 1 641,74 2 156.22 1 717.04A g o . 1 873.40 3.1 48.3 100,7 1 729,28 2 167,60 1 744.49Se p . 1 968,23 5,1 55,8 92,4 1 838,93 2 260,62 1 756.58
O ct. 2 038,81 3.6 61.4 87.4 1 894.00 2 372.34 1 781,24N o v . 2 105,12 3.2 66.7 86.3 1 993,98 2 398.09 1 782.65D ie . 2 249,68 6,9 78.1 78,1 2 074.91 2 693.21 1 800.74

1978 E n e . 8 324,67 3.3 3.3 73,0 2 158,31 2 773,22 1 808.41

Se refiere a un conjunto habitacional de 73 viviendas de un piso de 69,80
Incluye permisos municipales, empalmes domicUiarios. seguro de incendio, consumo de agua, electricidad, teléfono ense­
res y herramientas, copia de planos, caja chica y varios.

Indice costo de edificación de
(B ase: D ir. 74 =  

Fuente: Cámara Chilena de

tipo medio
100) 

la Construcción

(*) (ICE)

IN D IC E  G R A L.
SUB IN D IC ES

FE C H A Obra Gruesa Terminaciones Instalaciones Costos Ind. 
de Obra

1970 D ic . 0,64 0,62 0,68 0,65 0.541971 D ic . 0,85 0.86 0,88 0,81 0.801972 D ic . 2.87 2,99 2,51 2,72 3.631973 D ic . 22,45 26,12 23,61 17.94 18.811974 D ic . 100,00 IDO,00 100,00 100.00 100.001975 D ic . 428,05 434,15 408,34 434,82 390.441976 D ic . 1 2 6 3 ,1 0 1 330.97 1 213,14 1 265,65 1 175.56
1976 A g o . 933,26 933,52 941,55 1 071,13 819.15

S e p . 1 023,11 1 029.08 1 011,39 1 142,38 959.36
O ct . 1 088,11 1 105.78 1 083.29 1 173.22 1 019.41
N o v . 1 129,91 1 1J4.92 1 111,00 1 212,06 1 039.81
D ie . 1 263.10 1 350,97 1 213,14 1 265,65 1 175.56

1977 E n e . 1 343,78 1 426,64 1 284,25 1 507,02 1 266.39
F e b . 1391 ,85 149 1 .5 6 1 336,22 1 530,34 1 303,67
M a r . 1 495.07 1 5 75.29 1 431.66 1 619,05 1 455.89
A b r , 1 589,70 1 6 39.87 1 518,43 1 755.47 1 539.55
M a y . 1 657,81 1 755.46 1 541,96 I 984,79 1 574.03
Ju n . 1 686,20 1 827.04 1 569,08 1 986,82 1 573.74
J u l. 1 816,44 1 947 ,94 1 679.60 2 105,32 1 766.34
A g o . 1 873,40 2 042.30 1 746,13 2 119,40 1 788.88
Sep. 1 968.23 2 142,11 1 878,73 2 156,09 1 835,09
O ct . 2 038.81 2 241.64 1 938,37 2 168,36 1936 .82
N o v . 2 105,12 2 321.92 2 024,91 2 209.81 1 959,71
D ic . 2.249,68 2 475.45 2 145,12 2 334,30 2 161.55

1978 E n e . 2 324,67 2 597.51 2 216,59 2 366.45 2 219.79

(♦ ) Se refiere a un conjunto habitacional de 73 viviendas de un piso de 69.80
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Edificación iniciada por el sector público en todo el país
C o n s tru c t io n  B e g u n  b y  P u b lic  S e c to r  E n t ire  C o u n t r y

Fuente: Instituto Nacional da Estadísticas 
Source.’ N a t io n a l B u r e a u  o f  S ta t is t ic s

F E C H A
D A T E

1968
1969
1970
1971
1972
1973
1974
1975
1976 (♦ )
1976 (• )  
D ic .

1977 
E n e .  
F e b .  
M a r. 

A b r .  
M a y .  
J u n .

J u l.
A ¿o .
Sep .

V IV IE N D A  - H O U S I N G

N® viviendas 
/V® D w e l l in g s

32.730  
14 460 

5 914  
76 079  
20 312 
20 877  

3 297  
3 758 

24 022

5 059

1 075  
654  
868 
595

2 014  
1 674  
1 171 
1 726  
1 137

M 2. - M 2

1 622 465  
808 589 
375 048  

3 555 302  
1 040 370  
1 0 5 7  443  

201 790  
238 981 

1 220 590

257 794

62 248  
38 001 
45 307  
32 593 

110 060  
96 355  
84 064  

102 362 
64 804

M iles de S 
T h o u sa n d s  o f  Pesoa

696,87  
522.77  
251,01  

3  533.20  
2 181.14  

11 159.59  
32 441,62  
81 648.31  

1 051 485,04

299011 ,32

55 816,00  
45 627,00  
69 133,00  
55 859,00  

186 983,00  
170 458,00  
139 019,00  
183 201,00  
131470,00

T O T A L  G E N E R A L - G E N E R A L  T O T A L

M 2. - M 2 . M iles de $
T h o u s a n d s  o f  Pesos

1 8 5 1  107 816.55
1 097 408 747.55

661 770 508.57
3 926 250 3  983.07
1 213 594 2 738.71
1 247 658 12 533,70

285 242 38 982.45
363 402 110 269.10

1 354 869 1 207 412.79

288 768 344 561,59

77 068 82 192,00
43 590 55 434.00
46  063 75 141,00
37 419 66 569.00

121911 221 926,00
100 230 184 648,00

97 531 173 438.00
119 322 210 656.00

70 807 153 712.00

( * )
( * )

Cifras provisionales. 
P ro v is io n a l F ig u re s .

Edificación en ochenta comunas seleccionadas (**) 
Building in Eighty Townships (**)

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas 
S o u r c e ;  N a t io n a l B u r e a u  o i  Sta tistica

A P R O B A D A  P A R A  EL SE C T O R  P R IV A D O  
P R O J E C T E D  B Y  P R I V A T E  S E C T O R

V IV IE N D A  - H O U S I N G

T O T A L  G E N E R A L  
G E N E R A L  T O T A L

FEC H A
D A T E

N °  vi- 
viendas 

N O  

D w e l l in g s

M 2.

M 2 .

Miles S

T fio usa n d s  
o i  P e so s

M 2.

M 2 .

M iles 5

T h o u sa n d a  
o i  P e so s

1968 17 728 1 345 467 581.91 1 633 772 669,07
1969 20 286 1 459 485 771.36 1 8 1 7  984 941.62
1970 17 792 1 688 698 1 148,82 1 832 931 1 497.46
1971 10 893 833 042 972.06 1 075 306 1 172.87
1972 13 752 1 100 531 2 108.04 1 325 275 2 432.81
1973 14 484 1 098 880 9 969.30 1 350 922 11 336.01
1974 17 084 1 384 489 127 244,54 1 619 000 140 532.75
1975 12 740 1 050 685 209 855.73 1 353 899 258 693.07
1976 ( * ) 11 519 8 6 8 0 3 1 638 853,00 1 243 063 930 669.00
1976 ( * )
D ic . 1 081 86 813 125 923.00 122 762 171 112,00

1977 (• )
E n e , 1 238 90 467 147 844.00 128 102 199 075.00
F e b . 721 61 170 102 286.00 98 891 172 837.00
M a r . 903 75 244 134 615.00 1172 5 7 194 476.00
A b r , 762 57 675 108 216,00 76 221 132 523,00
M a y . 712 58 947 121 056.00 81 978 154 768.00
Ju n . 490 43 437 97 876.00 77 882 167 363.00

J u l. 592 49 088 118 466,00 92 866 250 149.00
A g o 551 48 672 119 146,00 99 493 287 027.00
Se p . 1.077 95 641 227 255.60 136 741 324 4 51 .00

IN IC IA D A  POR E L  SE C T O R  PUBLICO  
B E G U N  B Y  P U B L I C  S E C T O R

V IV IE N D A  -  H O U S I N G
T O T A L  G E N E R A L  
G E N E R A L  T O T A L

N® vi­
viendas

N O

D w e U in g a

M 2. M iles $ M 2. M iles $

25 525  
11 3 1 6  

3 552 
55 134 
15 426  
14 333
2 950
3 105 

22 701

4  553

920  
631  
822  
440  

1 402  
1 546  
1 026  
1 401  
1 023

M 2 . T iw u sa n d s  
o í  Pesoa M 2.

T h o u sa n d s  
o í  Pesoa

1 3 1 3  318 603.87 1 486 556 698.38
655 074 454.88 890 170 652.46
239 697 190.44 497 962 427.24

2 573 086 2 658,30 2 844 757 2 973.21
782 539 1 769,30 869 796 1 977 .5?
726 141 8 218.36 844 608 8 943.73
180 810 31 164.12 232 964 35 283.73
204 872 70 774.54 3 2 1 7 4 7 95 408.55

1 153 033 987  692,00 1 254 159 1 106 251.00

232 657 268 042.86 255 882 305 855.20

55 179 49 874.00 66 766 70 956.00
36 937 44 358.00 42 526 54 165.00
43 248 65 273,00 45 377 70 759.00
26 049 44  250.00 28 126 48 290.00
78 305 128 029,00 89 521 160 903.00
90 573 166 278,00 93 294 178 356.00
77 507 126 653,00 90 006 157 859.00
87 222 157 259.00 103 821 183 678.00
59 883 120 707,00 64 048 136 149.00

( * )  Cifras provisionales. . .  .
(• • )  Las cifras correspondientas a ochenta comunas se inician a partir do enero do 1975. Las antenotes a esa tecna 

corresponden a 60 comunas.

{ * * )  T h ^ f i ^ ^ í s  ¿ r r 7 ¡ i> o n d in g  to e ü h t y  to w n sh ip s  b r g u n  as o f  J a n u a r y  19 75 . T h o se  p r io r  to this date co rre sp o n d  to  6 0  tow rah ip s.
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Indice diario de precios al consumidor

Daily Index of Consumer Price

1 9  7  7 1 9 7 8

D A Y Jul. Ago. Sep. Oct. N o t . Dic. Ene.

1 176.57 183,43 189,69 196,73 204.87 209,43 215.83

2 176,79 183.63 189.82 196.99 205.02 209,63 215,96

3 177,00 183,82 190,15 197,25 205,17 209,84 216,08

4 177,22 184.02 190,38 197.52 205,31 210,05 216.21

5 177.44 184.22 190,61 197,78 205,46 210,25 216,33

6 177,65 164,42 190.84 198,04 205,61 210.46 216,46

7 177,88 184.62 191.07 198,30 205,76 210,67 216.58

8 178,10 184,82 191.30 198.57 205,91 210,87 216.71

9 178,32 185,02 191.54 198.83 206,06 211.08 216.83

10 178,54 185.22 191.77 199.09 206,21 211,29 216.95

11 178,76 185.42 192,00 199,36 206.36 211,50 217.08

12 178.98 185,62 192.23 199.62 206.51 211,71 217,20

13 179.20 185.82 192.47 199.89 206.66 211,92 217.38

14 179,42 183,02 192,70 200.15 206,81 212.12 217.45

15 179.65 183.22 192.93 200.42 206.96 212.33 217.58

16 179,87 185.42 193.17 200,69 207,11 212,54 217.71

17 180,09 185.62 193,40 200.95 207,26 212.75 217.83

18 180,31 185,82 193.64 201.22 207,41 212,96 217.96

19 180,53 187,02 193.87 201,49 207.56 213,17 218.08

20 180,76 187.23 194.10 201.75 207,71 213,38 218.21

21 180,98 187.43 194,34 202.02 207.86 213.59 218.33

22 181,20 187.63 194.58 202.29 208,01 213,80 218.46

23 181,43 187.83 194.81 202.56 208.16 214,01 218.58

24 181,65 188,03 195,05 202.83 208.32 214,22 218.71

25 181.88 188.24 195.28 203,10 208.47 214,43 218.84

26 182,10 188.44 195,52 203,37 208.62 214,65 218.96

27 182,33 188.64 195.76 203.64 208,77 214,86 219.09

28 182,55 188.85 195.99 203.91 208.92 215,07 219.21

29 182,78 189.05 196.23 204.18 209.07 215,28 219.34

30 183,00 189.26 196.47 204.45 209,22 215.49 219.47

31 183.23 189.46 204.72 215.71 219.59
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(Laspejrres, base diciembre 1974 =  100) 

(L a sp e y re s, B a s e  d e c e m b e r  1 9 7 4  =  1 0 0 )  .

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas 

Source.' N a t io n a l B u r e a u  o í  S ta t is t ic s

Indice de precios al por mayor

Index ot W hosale  Prices

P R O D U C T O S
D O M E S T I C

N A C I O
P R O D

N A L E S
c;  c  r  s P R O D U C .

T O S

I N D I C E  G E N E R A L  
G E N E R A L  I N D E X

FEC H A
Agropecua*

nos
F a r m

Producís

Mineros

M i n in g

Industriales

In d u s t r y

Total

T ota l

IM P O R T A ­
D O S

I M P O R T E D
P R O D U C T S

Indice

In d e x

% variación .  v a ria tion

D A T E Mea

M o n t h

Año

Y ea r

12 meses 

1 2  m o n t h

Prom. 
1970 i4vera¿e 0,5492 0,2275 0,4360 0,4348 0,2631 0,3786 36,1 2 / 33 ,7  1 /
1971 ti 0,6890 0,3020 0,4966 0.5074 0,3213 0,4455 — 17,9 2 / 21.4  1 /
1972 »> 1,4384 0,5190 0,8255 0.8845 0,5020 0,7592 — 70,0 2 / 143,3 1 /
1973 ft 7,8852 3,1107 4,9947 5.2382 3,4157 4 ,6414 — 511,4  2 / 1 147,1 1 /
1974 " 58,3600 49,8800 53.4000 53.7900 49,5200 52,4000 — 1 0 2 9 ,0  2 / 570 .6  1 /
1975 ». 369,3900 288,7100 278,2400 315.2300 270,3100 304,9500 — 482 ,0  2 / 410 ,9  1 /
1976 •> 1 347,0100 842,2900 877.9600 102 8 ,0 6 0 0 815,1400 979,3000 221,1 2 / 151,5 1 /

1976

S e p . 1 862,4000 932,6500 1 036,8900 1 297.2400 890,3200 1 204,0600 6,6 135,7 205,5

O ct. 1 835,4700 1 021,3800 1 073 ,9500 1318 .1300 892,6100 1 220,6900 1,4 138,9 175.3

N o v . 1 687,4400 1 085,1400 1 125.0100 1 305,2600 967,8800 1 228,0000 0,6 140,4 149.8

D ie , 1 653,4600 1 193,5500 1 203,0400 1 349,4500 1067 ,4300 1 284,8700 4 ,6 151,5 151,5

1977

E n e , 1 788,2300 1 215,3600 1 268,8900 1 433.7900 1 160,7100 1371 .2500 6,7 6,7 137,1

F e b . 1 955,9800 1 315,4500 1 373,2900 1 558 .5100 1 291,2700 1497 ,3100 9,2 16,5 132,5

M a r , 2 160,6100 1314 ,1400 143 2 ,8 4 0 0 1 659.9000 1 465,4900 1 615,3800 7,9 25,7 127,9

A b r , 2 335,1300 1 322,4600 1 484,7000 1 747.8700 1 556,4000 1 704,6200 5,5 32,6 116,5

M a y , 2 425,6700 1 325,4300 1555 .9200 1 819.1300 I 614,9000 1 772,3600 4,0 37,9 97,1

J im , 2 464,6600 1 409,4200 1 616,8600 1 875.0100 1 662,5000 1 826,3500 3,0 42,1 83,4

Ju l. 2 587,7900 1460 ,0000 1 658,8500 1 944.3300 1 678,3200 1 883,4100 3,1 46 ,6 75,9

A g o , 2 639,1500 146 2 ,7 2 0 0 1 742,2200 2 009.8100 1 762,7300 1 953,2300 3,7 52,0 72,9

Se p , 2 688,2800 1 591,0000 1 769,9500 2 053.7900 1 766,5500 1 988,0100 1.8 54,7 65,1

O ct . 2 724,0500 1 654,0700 1 833,3500 2 108.1200 1 813,6300 2 040,6800 2,6 58.8 67.2

N o v . 2 678,4200 1 690,4800 1942 ,2500 2 159.8300 1860 ,7800 2 091,3500 2,5 62,8 70,3

D ic . 2 529,9100 1 749,9500 2 054,7500 2 182.1000 1 912,8600 2 120,4400 1,4 65,0 65,0

1978

E ne . 2 568,7900 1 696,2500 2 099 ,6000 2 234,3300 1 920,7600 2 166,5200 2,0 2,0 57,7

1 /  Variación de diciembre a diciembre.
2 /  Variación promedio anual,
1 /  V a z ia tion  f ro m  D e c e m b e r  to  D e ce m b e r .
2 /  A v e ra g e  a n n u a l  variation .
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VARIACION DEL ÍNDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR
( f ia s e  D ic ie m b re  19 74  -1 0 0 )

FUENTE ; In s titu to  N a c io n a l d e  E s tad ís tica s  (IN E)

I------- 1 9 7 6 1 9 7 7 H-------- 1 978

VARIACION DE COMPONENTES DEL INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR
(3 a se  D ic ie m b re  1 9 74  = 100)

FU EN TE In s titu to  N a c io n a l d e  E s ta d iV ic o s  (IN E)

I--------1 9 76  ------1- 1 9 7 7 H------- 1 978
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Unidad tributaria 1/

Tos unit 1/

(E n  pesos)

(P esoa )

Fuente: Servicio de Impuestos Internos 

S o u r c e :  In t e r n a l  R e v e n u e  Service

M E S 1 9 7 5 1 9  7 6 1 9  7 7 1 9 7 8

E n s . 37.00 176.00 492.00 318.00
F e b . 37.00 188.00 517,00 843.00
M a r . 49.00 208,00 548.00 358.00

A b r . 57,00 229.00 580.00

M a y . 69.00 260.00 615,00

J u n . 83,00 291.00 644,00

J u l. 96.00 320.00 668.00
A g o . 115,00 359.00 690.00

S e p . 126,00 391.00 717.00

O ct. 137,00 413,00 741,00

N o v . 150.00 444,00 768.00

D ic . 163.00 474,00 800.00

1 /  Para cálculo de Impuesto Unico. 
F o r  aote tax ca lcu lB íio n .
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Sueldos vítales por regiones y salario mínimo hora
Basic Salaries by Regions and Minimum hourly Wage

(E n  pesoa)
( I n  p eso t)

Fuente: Comisión Mixta de Sueldos 
S o ut o o : C o m is ió n  M ix t a  d e  S u s ld o a .

1976 1 / 1976 2 / 1977 3 / 1977 4 / 1977 5 /

Sueldo
Sa la ry

Salario
W a g e

Sueldo
S a la ry

Salario
W a g e

Sueldo
S a la ry

Salario
W a g e

Sueldo
Sa la ry

Salario
W a g e

Sueldo
Sa la ry

Salario
W a g e

I  R E G IO N
Arica
Iquique

227.86
227.86

0,94
0.94

268,87
2^8.87

1,12
1.12

319.96
319.96

1.33
1.33

377.55
377.55

1.57
1.57

445.51
445.51

1.85
1.85

n  R E G IO N  
Tocopilla 
Antofagasta 
E l Loa

266.31
266.31
266.31

1,10
1,10
1,10

314.24
314.24
314.24

1.30
1.30
1.30

373.95
373.95
373.95

1.55
1.55
1.55

441.26
441.26
441.26

1.83
1.83
1.83

520.69
520.69
520.69

2.16
2.16
2.16

III R E G IO N  
Chañaral 
Copiapó 
Huasco

248.56
248.56
248.56

1.03
1.03
1.03

293.30
293.30
293.30

1.22
1.22
1.22

349.03
349.03
349.03

1.45
1.45
1.45

411.85
411.85
411.85

1.71
1.71
1.71

485.98
485.98
485.98

2.02
2.02
2.02

IV  R E G IO N  
Elqui 
Limati 
Cboapa

221.94
221.94
221.94

0,92
0,92
0.92

261.88
261.88
261.88

1.09
1.09
1.09

311.64
311.64
311.64

1.29
1.29
1.29

367.74
367.74
367.74

1.53
1.53
1.53

433.93
433.93
433.93

1,80
1.80
1.80

V  R E G IO N  
Valparaíso 
San Antonio 
Quíllota 
Petorca 
San Felipa 
Loa Andes 
lala de Pascua

227.86
227.86
227.86
221.94
221.94
221.94
227.86

0.94
0.94
0.94
0.92
0.92
0,92
0.94

268.87
268.87
268.87
261.88  
261.88  
261.88  
268.87

1.12
1.12
1.12
1.09
1.09
1.09 
1.12

319.96
319.96
319.96
311.64
311.64
311.64
319.96

1.33
1.33
1.33
1.29
1.29
1.29
1.33

377.55
377.55
377.55
367.74
367.74
367.74
377.55

1.57
1.57
1.57
1.53
1.53
1.53
1.57

445.51
445.51
445.51
433.93
433.93
433.93
445.51

1.85
1.85
1.85 
1.80 
1.80 
1.80
1.85

A R E A
M E T R O P O L IT A N A
Santiago 227,86 0.94 268.87 1.12 319.96 1.33 377,55 1,57 445,51 1.85

V I  R E G IO N  
Cachapoal 
Colcha gua

221.94
227,86

0.92
0.94

261.88
268.87

1.Q9
1.12

311.64
319.96

1.29
1.33

367,74
377,55

1,53
1,57

433.93
445.51

1.80
1.85

V II  R E G IO N  
Curicó 
Talca 
Linares

227.86
227.86  
198.26

0.94
0.94
0,82

268.87
268.87  
233.94

1.12
1.12
0,97

319.96
319.96  
278.39

1.33
1.33 
1.15

1

1.29
1.45
1.45 
1.28

377.55
377.55  
328.50

1.57
1.57  
1,36

445.51
445.51  
387.63

1.85
1.85 
1.61

V i n  R E G IO N
Ñuble
Concepción
Arauco
Bío-Bío

221.94
248.56
248.56  
218.98

0,92
1.03
1.03 
0,91

261.88
293.30
293.30  
258.39

1.09
1.22
1.22
1.07

311.64
349.03
349.03  
307.48

367.74
411.85
411.85  
362,83

1.53
1.71
1.71 
1,51

433,93
485.98
485.98  
428.14

1.80
2.02
2.02
1.78

I X  R E G IO N
Malleco
Cautín

221.94
218.98

0.92
0,91

261.88
258.39

1.09
1,07

311.64
307.48

1.29
1.28

367.74
362.83

1,53
1.51

433,93
428,14

1.80
1.78

X  R E G IO N
Valdivia
Osorno
Llanquihue
Chiloé

218.98
218.98
218.98
218.98

0.91
0.91
0.91
0.91

258.39
258.39  
258 39
258.39

1.07
1.07
1.07
1.07

307.48
307.48
307.48
307.48

1.28
1.28
1.28
1.28

362.83
362.83
362.83
362.83

1.51
1.51
1.51
1.51

428.14
428.14
428.14
428.14

1.78
1.78
1.78
1.78

X I  R E G IO N  
Aysén
Gral. Carrera 
Cap. Prat

254.49
254.49
254.49

1.06
1.06
1.06

300.29
300.29
300.29

1.25
1.25
1.25

357.35
357.35
357.35

1.48
1.48
1.48

421.67
421.67
421.67

1.75
1.75
1.75

497.57
497.57
497.57

2.07
2.07
2.07

X I I  R E G IO N  
Ultima Esperanza 
Magallanes 
Tierra del Fuego 
Antartica Chilena

266.31
266.31
266.31  
2 6 6 3 1

1.10
1.10
1,10
1.10

314.24
314.24
314.24
314.24

1.30
1.30
1.30
1.30

373.95
373.95
373.95
373.95

1.55
1.55
1.55
1.55

441.26
441.26
441.26
441.26

1.83
1.83
1.83
1.83

520.69
520.69
520.69
520.69

2.16
2.16
2.16
2.16

1 /  Rigen por el trimestre comprendido entre el 1® de septiembre de 1976 y 30 de noviembre de 1976. - P r o m  sep. 1 to  nov. 30 ,
2 /  Rigen por el trimestre comprendido entre ei 1® de diciembre de 1976 y 28 de febrero de 1977. h F r o m  dec. X ic b ,  2 8 , 1 9 7 7 ,
3 /  Rigen por el período comprendido entre el 1® de marzo de 1977 y eJ 30 de junio de 1 9 7 7 .-Froni imarcft /  to  ju n e  30 . 1977>
4 /  Rigen por el período comprendido entre el 1® de julio de 1977 y el 30 de noviembre de 1977. -  F r o m  ju ly  1, to  rtov. 30.
5 /  Rigen por el período comprendido entre el 1® de diciembre do 1977 y el 28 de febrero de 1978. • F r o m  dec. 1 io  teb, 28 , 1978 .
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VII. Población y  Ocupación 

VII, Population and Employment
Población nacional

National Population

Fuente: Censo Nacional de Población y Vivienda 

Source; N a t io n a l P o p u la t ío n  a n d  H o u a in i  C e n sú a

C EN SO S
C E N S U S

N U M E R O  D E H A B IT A N T E S  -  N U M B E R S O F  I N H A B I T A N T S

Viviendas
D w e liin g a

Hombres
M e n

Mujeres
W o m e n

Total
T o ta l

1960 1 389 066 3  612 807 3 7 6 1 3 0 8 7 374 715

1970 1 860 111 4  345 512 4  5 4 1 2 5 6 8 884 768

Variación absoluta 
A b so lu t e  v a ria tion

4 7 1 0 4 5 732 705 779 948 1 5 1 0  053

Variación porcentual 
entre Censos 

P e ic e n t a ie  v a t ia lio n  
b e e tw e en  Cenaua

33,9 20,3 20,7 2 0 3

1973 (♦ ) — 4  887 300 5 011 900 9  899 200

1977 (♦ ) — — — 10 655 800

( * )  Población estimada al 30 de junio. 

(♦ )  E s t im a t e d  P o p id a t io n  to  ju n e , 30 .
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C o m p o s it io n  o f  P o p u la t io n  a n d  W o r k  F o rce  in  G r e a te r  S a n t ia g o
(M iles de personas)

(T h o u sa n d a )
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas (IN E )

Source: N a t io n a l B u e t a u  o l  Sta tia tics

Composición de lo población y fuerza de trabajo del Gran Santiago

D E T A L L E
1 9 7 6 1 9  7 7

D E T A I L Ene.-mar. Abr.-jun. Jul.-sep. Oct.-dic. Ene.-mar. Abr.-jun. Junl.-fep.

P O B L A C IO N  T O T A L  . T O T A L
P O P U L A T I O N 3  50 8 .8 3  53 5 .7 3  509.0 3  533.1 3  557.4 3  582,1 3  606,6

Hombres - M e n 1 617.8 1 625.8 1 620.7 1 641.9 1 652.9 1 654.3 1 672,2Mujeres - W o m e n 1 891,0 1 909.9 I 888.3 1 891.2 1 904.5 1 927.8 1 934.4
Menores de 12 años - U n d e r

1 2  years 804.0 825.0 809,7 808,1 806.8 840.4 817.7Población de 12 años y más - 12
yea rs a n d  o ve r 2 704.8 2 710,7 2 699.3 2 725,0 2 750.7 2 741.8 2 788.9
Fuerza de trabajo - W o r k

F o r c e 1 147.8 1 235,4 1 219.9 1 177.n 1 IS.i.fi 1 234.6 1 203,3Inactivos -  In a c t iv e 1 557.0 1 475,3 1 479.4 1 548.0 1 567,0 1 507.2 1 585.6
F U E R Z A  D E  T R A B A JO  - W O R K

F O R C E 1 147,8 1 235.4 1 219.9 1 177.0 1 183.6 1 2 3 4 .6 1  203.3
Ocupados -  E m p lo y e d 945.7 998,7 1 002.6 1 016.5 997.1 1 050.6 1 044.3

E n trabajo -  A t  w o rk 869,1 948,0 966,9 983.7 882.3 1 007 ,4 1 010,1Ausentes temporales - S ( ‘asonab ly
u n e m p lo y e d 76.7 50,7 35.7 32.8 114.8 43.2 34.2

Desocupados -  U n e m p lo y e d 202.1 236.7 217.3 160,5 186,5 184,0 159.0
Cesantes - L a id  - off 158.8 179.5 174,5 118,7 137.8 135.6 123,0Buscan trabajo por primera vez •

L o o k in g  o f  w o rk  fo r  first t im i 43.2 57.2 42.8 41,8 48.7 48.4 36.0
Tasa de desocupación - U n e m p lo y -

m erit rate 17.6 19,1 17,8 13,6 15.8 14,9 13.2Tasa de cesantía - L a y o f f  R a te 13.8 14.5 14.3 10,1 11.7 11.0 10.2

( * )  Cifras modificadas - M o d if ie d  figures.
N O T A : En el mes de noviembre de 1977 para expandir las cifras 

va proyección demográfica por regiones; lo que acosionó 
1976 a julio*septiambre do 1977 anteriormente publicadas.

muestr^es se utilizó una estimación de población basada sn una nue- 
cambios en las cifrar, absolutas de los período julic-septiembre

Población ocupada según actividad económica, Gran Santiago
P o p u la t io n  e m p lo y e d  a c c o rd in g  to  E c o n o m ic  A c t iv i+ y  — 

G r e a te r  S a n t ia g o
(M iles de personas) 

(T h o u sa n d s )
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas 

Sou.-ce : N a t io n a l B u r e a u  o f Sta tistica

A C T IV ID A D  E C O N O M IC A  
E C O N O M I C  A C T I V I T Y

1 9 7 6 1 9  7 7

Ene.-mar. Abr.-jun. Jul.-sep. Oct.-dic. Ene.-mar. Abr.-jun. Jul.-sep.

O C U PAC IO N  T O T A L  -  T O T A L  
E M P L O Y M E N T 945,7 99 8 ,7 1 002,6 1 016,5 997.1 1 050,6 1 044.3

Industria -  In d u s t r y 219,4 256.4 248,0 250,2 238.2 264,9 247.8Construcción - C o n st ru c t io n 44.7 34.0 39,2 41.5 44.9 45,3 43,3
Comercio • C o m m e r c e 178,2 194.4 195,1 207.3 199.9 206.3 209,1
Transporte, Almacenaje y Comunica­

ciones - T ra nsp orta tion , W a re  h o u s ­
in g  a n d  C o m m u n ic a t io n s 66.9 62.0 61.4 62.4 70.3 69,6 65,0

Servicios financieros y similares -  F i ­
n a n c ia l a n d  s im ila r  serv ices 46,2 41.5 43,5 41,3 42.4 42,2 41.8

Administración Pública - P u b l i c  A d '  
m in ist ra t io n 82.9 92.0 96,6 105.2 87.5 99.5 97.1

Educación - E d u c a t io n 70.6 62,5 63.4 53,4 56.3 53,7 65.5
Salud - H e a lt h 39.0 35,7 34,5 38,9 40.5 35,6 40,7
Otros Servicios - O th e r  Services 168,9 191.4 198,9 191.2 187.9 207.1 204.4
Agricultura, Minería y Servicio Utili­

dad Pública - A g r u c u lt u re ,  M in in g  
a n d  P u b l ic  U t ilit ie s 25,1 27.0 21,9 24.9 29.3 26,4 26.6

Actividades no bien especificadas - 
N ort-apecified  activ itie s 3,8 1,8 0.3 0.3 2.9

(♦)
( * )

Cifras modificadas. 
M o d if ie d  figures.
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C o m p o s it io n  o f  P o p u la t io n  a n d  W o r k  F o rc e  in  G r e a te r  S a n t ia g o
(M iles de personas) (• )

(T h o u sa n d a )
Fuente: Dpto. de Econonúa —  Univ. de Chile 

S o u r c e :  E c o n o m ic s  D e p a r t m e n t  -  U n iv e r s ity  o f  C h ile .

Composición de ia pobkiclón y  fuerza de traba¡o del Gran Santiago

D E T A L L E
I T E M

1974

Die.

1975

Dic.

1976

Die. Mar.

1

Jun.

9 7 7

Sep. Die-

PO B L A C IO N  T O T A L  -  T O T A L  
P O P U L A T I O N 3  50 8 .5 3  6 3 9 ^ 3 775.6 3  810,3 3  845,5 3  880,9 3  91 6 .7

Hombres -  M e n 1 661.9 1 742.5 1 791.0 1 799.6 1 806,8 1 8 2 9 .6 1 846.9
Mujeres - Women 1 846.6 1 897.0 1 984.6 2 010.7 2 038.7 2 051.3 2 069.8

Menores de 14 años • Y o u n g e r  
th a n  14 1 109.3 1 116.0 1 128.7 1 139.1 1 171.2 1 162,9 1 163,8

Población de 14 años y más -  1 4  
y e a rs  a n d  o ld e r 2 399,2 2 523.5 2 646.9 2 671.2 2 674.3 2 718,0 2 752,9

Fuerza de trabajo -  W o r k in g  Force 1 228.6 1 280.2 1 317.5 1 336.6 1 368.8 1 371.3 13 7 4 ,9
Inactivos (Fuera de la fuerza de 

trabajo) - In a c t iv e  o u t  o f W o r k ­
in g  F o rc e 1 170.6 1 243.3 1 329.4 1 334.5 1305 .5 1 346.7 1 378 ,0

F U E R Z A  D E  T R A B A J O  .  W O R K I N G  
F O R C E 1 22 8 ,6 1 280.2 1 3 1 7 ,5 1 3 3 6 .6 1  3 6 8 ,8 1  371.3 1 374.9

Ocupados -  E m p lo y e d 1 109.3 1 041.2 1 138.3 1 151.4 1 190.4 1 195.6 1 193.9
E n trabajo - A t  w o rk 1 083.5 1 0 1 6 .4 1 121.8 1 130,5 1 162,8 1 174,9 1 175.2
Ausentes temporales - S e a so n a l 

u n e m p lo y m e n t 25.9 24.8 16,5 20,9 27.6 20,7 18.8

Desocupados -  U n e m p lo y e d 119,2 239.0 179.2 185.2 178,4 1 7 5,8 180.9

Cesantes - L a id -o ff 75.4 176.6 131.6 126.6 139,2 137,3 135.8
Buscan trabajo por 1® vez - S e e k ­

in g  w o rk  fo r  first tim a 43.8 62.3 47,6 58.6 39.2 38,5 45.2

Tasa de desocupación - R a te  o í  
U n e m p lo y m e n t 9.7 18.7 13.6 13.9 13.0 12.8 13,2

Tasa de cesantía - R a t e  o í  L a y -o f f 6.1 13.8 10.0 9.5 10.2 10,0 9,9

( * )  Cifras modificadas. M o d if ie d  figures.

Población ocupada según actividad económica, Gran Santiago
P o p u la t io n  E m ip lo y e d  A c c o r d in g  to  E c o n o m ic  A c t iv i t y ,  G r e a te r  S a n t ia g o

(M iles de personas) ( * )
(T h o u sa n d s )

Fuente: Dpto. de Sconomia —  Univ. de Chile 
S o u r c e :  E c o n o m ic s  D e p a r t m e n t  - U n iv e r s ity  o f  C h ile .

A C T IV ID A D  E C O N O M IC A  • 
E C O N O M I C  E M P L O Y M E N T

1974

Die.

1975

Dic.

1976

Dic.

1 9  7 7

M ar. Jun. Sep. Dic.

O C U P A C I O N  T O T A L  - T O T A L  
E M P L O Y M E N T 1 1 0 9 .3 1 0 4 1  a 1 1 3 8 ,3 1 1 5 1 ,4 1 190.4 1 Í9 5 .6 1 1 9 3 .9

A c t iv id a d e s  P ro d u cto ra a  d e  B ie n e s  • 
G o o d s
— Agricultura, caza, silvicultura y  

pesca - A g r ic u ltu re ,  h u n t in g , fo ­
re stry  f is h in g  

— Explotación de minas y canteras - 
M i n i n g  a n d  Q u a rr in g  

— Industrias Manufactureras - M a n u ­
fa c tu r in g  

— Construcción -  C o n st ru c t io n

452,5

22,0

7.2

333.3
90.0

35 8.2

16.5

5.2

285.3  
51.2

392.5

14,6

6,4

306.6  
64.9

37 5 .4

10.7 

5.5

304.5
54.7

411.3

16.2

5,1

327.8
62,2

38 9 .5

14,6

3 .7

306.9
64.3

421,0

15.8

5.3

325.9
74.0

i4c/iWda</ea P ro d u c to ra s  d e  Servicioa • 
S e m ’ces
— Comercio - C o m m e r c e  
— Servicios de Gobierno y finaiKie- 

ros -  C ro v e rn m sn l a n d  F in a n c ia l  
— Servicios personales y de los hoga­

res - P e rso n a l a n d  D o m e s t ic  
— Servicios comunales y sociales - 

C o m m u n it y  a n d  S o c ia l

5 7 2 .0
171.0

102,2

156.6

142,2

587.3
169.3

111.5

161.5  

145.0

641,9
182,7

117.5 

189,1

152.6

667.5  
190.7

126,1

197.2

153.5

687,5
220,0

125,1

189.4

153.0

717.9
230,2

130.4

207.4  

150.0

684.4
207.9

122.0

203.7

150.8

T ransporte . i47macerM/e. C o m u n ic a c io n e s  
y  U t il id a d  P ú b l ic a  • T ra nsp orta tion , 
W a re h o u s in g , C o m m u n ic a t io n .  P u b l ic  
U tilit ie s 80 ,0 92.1 100,5 104,9 90 ,0 83,4 88.5

A c t iv id a d e s  n o  b ie n  e sp ecifica d a s  - A c t i ­
v it ie s  n o t  c le a rly  sp ec ified 4.8 3.5 3JS 3.7 1.6 4.8 —

( * )

414

Cifras modificadas. M o d if ie d  figures.
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